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J^ártům přispěvatelům ! 




Do Humor. Kalendáře může přispívat i každý. 

Pošle-li věci nove’, nikde netištěné a vtipné, budou mu 
uveřejněny a velmi dobře honorovány. Je žááoucno, aby se 
přispivky psaly pérem, heiky čitelně a pouze na jedné 
straně papíru. Kdo md dobrý nápad, nebo slyšel dobrý vtip, 
neostýchej se poslali proto, že nejsi, jak se říká, * honěn 
v péře*. Redakce vše vhodné upraví pro tisk sama. Zby- 
tečno je však zdržovali nás opisováním starých anekdot a 
pod. Než se něco uveřejni, prochází vše několikerým řešetem 
kontroly. Kdo je přistižen při podváděni, přijde do * černé 
knihy*, a kdo je v ni, tomu se nikdy více ničeho nepřijme. 

Zvláštními dopisy o přijeti neb nepřijeti něčeho odpoví- 
dali nemožno. Přispěvatelů jsou sta a do poslední chvíle 
se stále mini dle různých okolnosti obsah kalendáře, poně- 
vadž nemůžeme vyplnili jeho strany samým stejnorodým 
zbožím. Kalendář sám je nejlepši odpovědi k dotazům, co 
přijato. Kdo nemůže čekat, at ničeho neposýlá. Příspěvky 
vyprošujeme si nejpozději do to. prosince. Jednotlivé 
vtipy možno však i potom zaslali, neboť podařeným hledíme 
vždy zjednali místa. 

Všecky příspěvky zaslány buďtež redakci Vilímkova 
Humoristického Kalendáře, v Praze, Spálená ulice 

č /J n. 

Rukopisy se nevracejí ani zpět poštou nesasýlaji. 

Vydavatelstvo 

„Vilímkova d(umor. ){a!endáre“. 
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r electěné obecenstvo! 

Čtenářky 
mé krásnozraké! 

Přelaskavý čtenáři! 

Nemračte se na ty stránky, 
nemračte se na kalendář, 

• 2e tak brzo — ku podzimu 
• přichází vám připomenout, 

. • jak ten čas tak rychle běží, 
že zas brzy letopočet 
o jedno se číslo zvýší — 

; a 2e všichni, všichni budem 
o rok celý starší zas! 

Je to ovšem velmi smutné, 
nedá se však jinak dělat, 
čas utíká stejně rychle, 
af je jak chce číslován — 

, j^ná se jen, by ty chvíle, 
y které ještě čekají nás, 
byly hodně radostné. 

Proto zas vám přinášíme 
, tuto snůšku veselostí, 
ab y k smutné zimní době 
osvěžila vaše čivy. 


< 
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Ani třeba nekoukejte 
na data a na dny svátých 
na zatměni, na jarmarky — 
vše to je věc vedlejší. 

Kalendář náš tento jesti 
mezi všemi kalendáři 
opravdově unikum: 
všecku moudrost odvrhuje, 
jež spis činí kalendářem, 
ve svůj seznam zapisuje 
mnohou lidskou pošetilost 
kousavé i dobré vtipy — 
zrdcadlo z nich sestavuje 
a tak tam, kde moudře radí 
kniha jiná zkušenostmi, 
tam mu naše kniha skytá 
recept proti mrzutosti, 


plaší jemu chvíle trudné, 
dobré chvíle oslazuje, 
vždy je dobrým přítelem. 

A tak tento dobrý přítel 
přišel letos hodně brzy: 
na cesty chce jiti s vámi, 
navštívit váš letní byt — 
a všem těm, kdož těchto slastí 
snad se odříkati musí 
v poutech přísné povinnosti, 
těm chce býti útěchou 

Jistě že ho uvítáte 
s radostí, tak jako vždycky, 
a že budete si přáti, 
aby hodné brzy přišel 
zase nový nástupce. 
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Ž il dlouho mezi námi, aniž bychom Ale Prozřetelnost vyšší cíl mu vytkla, 

o zásluhách jeho védéli. nežli jen v sedm hodin večer k »Orlu« 

Chodíval denně večer k »Orlu«, a v deset odtud zpátky domů chodf- 

kdemél svoji sklenici a starou očadlou vat! Najednou kolem šedivé hlavy za- 

dýmku, povečeřel, přečetl »NárodnÍ€, leskla se mu gloriola slávy a spolu- 

zahrál si bulku anebo — ale jen zřídka občané klonili se zásluhám jeho celí 

a opatrně! — i o politice pohovořil, udiveni, že dříve o nich ani nevé- 

dopil své pivo a po desáté hodině děli 

klidné a spokojené zakončoval denní Zásluhy ony objevil Zitomír La- 
činnost svoji. Jmenoval se Martinek, šřovka, který osudem zahnán byl do 

měl dům na náměstí, trochu polí, našeho města a tady začínal kariéru 

která pronajímal, a z uloženého ka- životní, tuším, v úřadovně okresního 

pitálu tiše, rovnoměrně a pohodlně zastupitelstva. Nezáleží na tom, jaký 

žil. Hodný a přívětivý staroušek, do- úřad zastával, neboř mladý muž ne- 

brák od kosti. Nikomu na světě ne- měl chuti věnovati síly své pouze 

ublížil, nikomu nepřekážel. Nebylo tomu prosaickému zaměstnání, které 

v jeho povaze, pouštět se do spolko- mu mělo pojistit prostředky k životu, 

vého nebo politického života, věděl, pružný duch jeho toužil po práci zá- 

že by se tím připravil o pohodlné ve- slušnější. I věnoval se docela činno- 

čeml posezení u »Orla«. sti vlastenecké, působil obětavě ve 

Zaplatil pořádně každého roku svůj všech spolcích, řečnil na schůzích, po- 

příspěvek Sokolu, hasičům i zpěvácké- řádal průvody, cvičil v Sokole, zpíval, 

mu spolku v pevném vědomí, že je- hrál v šachy, sbíral poštovní známky, 

denkráte vlastenečtí spolkové v pe- mluvil francouzský, okrašloval město 

strých stejnokrojích a s hudbou pů- atd. podle okolnosti, ve kterém spolku 

jdou mu na pohřeb. Tak v úkrytu právě byla schůze. V krátkém čase 

jako fialinka trávil svůj tichý blahu tato činnost jeho byla všestranně oce- 

rodiny a sobě samému věnovaný život, nčna a Lašfovka volen všady za 
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jednatele nebo na jiná stejně důležitá 
mfsta. 

Asi po roce seznámil se Žitomír 
s Růženkou, hezounkou dceruškou 
pana Martinka. Tatínek, jak se zdá, 
o tom nevěděl. A tehdy objevil se po- 
prvé Laštovka u »Orla« (dříve tam 
nechodíval, na plzeňské nestačily mu 
příjmy), a usedl právě ke stolu vedle 
pana Martinka. Jazyk měl jako meč 
a bavil celou společnost. Starý pán 
pokuřoval a častěji se usmál podaře- 
ným vtip&m. Líbil se mu ten po- 
hyblivý hoch. A Laštovka získal si 
brzo domácího práva u stolu. 

Stalo se, že právě náš zasloužilý 
sbor hasičský slavil dvacetileté jubi- 
leum své lidumilné činnosti. Město 
bylo v rozechvění, družičky šily slav- 
nostní roucha a paní velitelova, jako 
kmotra nové stříkačky, kterou budou 
křtít, učila se slavnostní řeči. 

•Už jsem celá pitomá z toho!« 
naříkala, chytajíc se za hlavu. 



V té rozechvělé době svolal jedna- 
tel Laštovka výbor hasičského sboru 
k důvěrné poradě. Výsledek její byl 
tajen, veřejnost zvěděla jen, že slavnost 
zahájena bude velikým banketem, 
k němuž pozvány všechny vynikající 
osobnosti města i okolí. K panu Mar- 
tinkovi dostavila se deputace a vynu- 
tila na úžaslém staříkovi slib, že do- 
jista přijde. Ale proto přece by byl 
nepřišel a raději sám a sám u »Orla* 
celý večer j>rosedél, kdyby před za- 
hájením banketu nebyl se objevil 
v bytu jeho jednatel Laštovka a téměř 
násilím nedopravil ho na místo slav- 
nostní schůze. V kočáře jej tam od- 
vážel a starý pán si myslil: »To ono 
se to jezdí těm vcjborům za spolkové 
peníze!* Ale zalichotilo mu, že v sále 
vykázáno mu místo v čele stolu po 
boku pana velitele — — 

Počal banket. Hudba hrála, příbory 
se střídaly. Jídla byla jako obyčejné 
bývají při slavnostních banketech, pan 
Martinek si myslil, že by u »Orla* 
bylo lépe. Jestli pak si dnes zahraje 
s někým bulku ř 

Po stolech jako mizivé přeludy pře- 
létly poslední mísy s tenounkými řízky 
jakési pečené, — bylo po hostině. 
Starý pán ještě napolo hladov sáhl po 
doutníku a opatrně ořezával špičku. 
Počítal v duchu, — byl dobrým po- 
čtářem, — co takový banket muže 
stát? V tom okamžiku slavnostní ticho 
rozhostilo se kolem. Jednatel Laštovka 
povstal a spustil nadšenou řeč. Pan 
Martinek při tom zapaloval a pohodlné 
opřen ve svém křesle vypouštěl la- 
bužnicky prvé obláčky modravého 
dýmu. 

V tom jako když mu někdo nůž do 
boku vrazí. Vytřeštil oči, ruka s dout- 
níkem klesla a ústa zůstala otevřena, 
jak z nich kotouček dýmu odletěl — . 
Zaslechl své jméno, řečník mluví o něm, 

— zraky všech se k němu obracejí, 

— co to znamená? Naslouchá, — 
opravdu, řečník přešel od zasloužilého 
sboru na zásluhy jednotlivých osob 
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a obrácen k panu Martinkovi ukazuje 
rukou naft a slavnostně provolává: 

• Ano, přátelé, rodáci! těší nás, že cho- 
váme ve středu svém muže tak za- 
sloužilého, ve službách národa seše- 
divélého poctivce jako jest náš pan 
Martinek! Slaví-li sbor náš dvacetileté 
jubileum, pánové, slaviti musíme i ju- 
bileum zasloužilého pana Martinka, 
neboť on od prvého počátku spolku 
našeho věnoval mu svoji přízeň pro 
dobro a slávu celého národa! Proto 
doufám, přátelé, že všichni souhlasit 
budete, když prvý přípitek pronesu 
zasloužilým šedinám našeho velectě- 
ného pana Martinka! Sláva mu!« — 
Sálem zaburácelo třikrát hromové 

• Sláva !« Starému pánu při počátku 
řeči se zdálo, že si z něho dělá řeč- 
ník blázny, a myslil si: >0 ty kuno! 
co to pleteš?* Ale když s takovým 
hromovým třeskem se všech stran za- 
znívalo: sláva! sláva! sláva!, vstal také 
a uchopil svoji sklenku (prázdnou, tot 
se ví, — vždycky ten, komu se při- 
píjí, mívá prázdnou sklenici) a s roz- 
pačitým úsměvem přiťukával v právo 
v levo. O to by nebylo, — ale shro- 
máždění se pomalu utišili a čekali, že 
pan Martinek něco odpoví, poděkuje. 

• Sluší se to!« šeptal mu doktor Ka- 
lous. Prázdnou sklenici mačkaje ve 
vztažené ruce, která jakoby byla zdře- 
věněla, otvíral starý pán ústa. Daleko 
se nedostal, nebyl Demosthencm, nikdy 
veřejné nemluvil. » Pánové — « řekl, 
— »já opravdu — co se toho týče — 
sbor hasičský — to jest, — pánové — « 

• Sláva!* zahřměl jednatel a za ním 
celý sbor. A už se tu objevila uni- 
formovaná deputace, která podávala 
užaslému stařečkovi křištálovou skle- 
nici na pivo se stříbrným víkem a 
s nápisem: Vše pro vlast! 

Celý ten večer byl starý pán slav- 
nostně rozechvěn a tiskl dojat Lašťov- 
ko vi obé ruce. Ale když se tak za- 
myslil, opravdu, jemu samotnému se 
zdálo, že bez zásluh nebyl. Dvacet 
let pilně a mlčky přispívat do spol- 


kové pokladny, za každého velitele, 
za každého výboru! To každý nevy- 
drží! Tu darovanou sklenici už si 
dávno zaplatil. Ale lichotilo mu přece 
takové vyznamenání! — — Lašťovka 
mu ani oddechu nepopřál, hned před- 
stavoval jej cizím hostem, hned při- 
váděl družičky, které přinášely ohrom- 
nou kytici s trikolorou, ano, vzpomněl 
si — oh, ty kuno! — a dal zahrát 
písničku, o které pravil, že jest to 
zamilovaná píseň páně Martinkova. Pří- 
tomní vyslechli ji stojíce a hlučné za- 
zpívali při hudbě druhou sloku. Byla 
to: Až já budu zahradníkem! a starý 
pán si ji někdy pohvizdoval, když 
odcházel v dobré náladě od >Orla«. 

Dnes až hlava se mu točila, když 
se vracel k domovu provázen Lašťov- 
kou, který nesl čestný dar i ohrom- 
nou kytku s pentlemi. Jak se podi- 
vila paní Martinková, že tak najednou 
slavným stal se její mužíček! 

Když ráno vstal (trochu jej bolela 
hlava), postavil se před zrcadlo i po- 
zoroval své řídnoucí bílé vlasy. Po- 
hladil je dnes velice vážné. Oh, tato 
hlava šedivěla ve službách národa! La- 
šťovka to řekl! Při tom se těšil, jak 
si dnes večer u »Orla* odpočine a 
včerejší večer si vynahradí! 

Ale chyba lávky! Už tu byla zase 
deputace, Lašťovka s ní, vlekli ho na 
náměstí ku svěcení nové stříkačky. 
Tam chudák starý v úpalu slunečním 
musel stát na tribuně a poslouchat 
slavnostní říkání paní kmotry. Za to 
však stál na čestném místě, zrovna 
vedle okresního hejtmana. Myslil si, 
že by ve vinárně »u Zlatého hrozné* 
bylo lépe, ale člověk ve službách ná- 
roda sešedivělý musí dovést něco pře- 
trpět! Vytrval. Ve slavnostním prů- 
vodu kráčel v předu ozdoben íá- 
borem, ve sněhobílé rukavici nesa 
kytku 

A sláva jeho rostla. Ještě ani ne- 
odpočinula zasloužilá hlava jeho na 
prvních vavřínech a už tu byl zase 
spolek Vysloužilých poddůstojníků, 
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kteří starému kamarádu z vojny při- 
nášeli krásný diplom čestného člen- 
ství (věnoval jim a to 5 zl. r. Č.), 
byl tu pěvecký kroužek »Lýra«, který 
krásné zastaveníčko s pochodněmi 
v předvečer jeho svátku mu uspořá- 
dal. Všude, kam sahalo působení či- 
lého Lašťovky, násilím starý pán po- 
strkován byl do popředí. Stal se čest- 
ným předsedou mnoha vlasteneckých 
spolků, v městské radě zasedl, i do 
politiky se dostal ani nevěděl jak. Jeho 
šediny, zasloužilé šediny tahány byly 
v každou volební patálii. »Ejhle, muž 
sešedivělý ve službách národa, muž 
ten, občané, zajisté nepropůjčil by 
jméno své věci nepravé atd.,« řeční- 
val Lašťovka. 

Už i za hranice okresu šířila se 
sláva našeho výtečníka. V župní schůzi 
hasičské byl vyznamenán, když jeli 
Moravané na výstavu do Prahy, vítal 
je na zdejším nádraží jménem okresu 
pan Martinek (řeč mu napsal Lašťovka). 
K pětašedesátým narozeninám jeho 
vyšel místní časopis v červeném rámci 
a s úvodní básní (podepsán byl Žito- 
mír Lašťovka). 

Starý pán zprvu se bránil, říkal: 
»Ale pánové, vždyť já — « ale brzo 
uvykl vavřínům i slavnostním řečem. 
Ačkoliv sláva tiž ho přemáhala. Vždyť 
někdy téměř každého dne míval schůze 
a sotva pozdě v noci bylo mu volno 
sednouti někde v koutku a hodit si 
bůlku. Často vzpomínal s povzdechem 
na »Orla« a když protahovala se příliš 
dlouho schůze, on mrzutý někdy při 
nejskvělejším řečnickém výkonu Žito- 
míra Lašťovky říkával polohlasitě: »To 
je povídání! to je povídání! takhle tu 
budeme sedět do rána!* a pokukoval 
stranou, kde na vedlejším stolku le- 
žely připraveny karty. 

Za všechno toto strádáni jedinou 
odměnou byly mu slavné okamžiky, 
kdy sedával ve vážné posici před 
zraky shromážděného množství a Žito- 
mír Lašťovka zvučným hlasem svým 
počal mluviti. » Pánové, pravé zásluhy 


nederou se do popředí, není jim třeba 
uznání a chvály, bombastických frásí 
a vyznamenání. Skromně jako fialka 
v úkrytu zůstávají a jen zasvěcenci 
vědí, jak úsilovnou a neiistnou prací 
na národa roli dědičné sešedivéla 
hlava našeho milovaného předsedy 
atd. atd. — !« A když ze všech stran 
hřímala »sláva!«, když hudba zahrála 
slavnostní tuš, pomaličku s vážným 
blahosklonným úsměvem na rtech 
zvedal se pan Martinek, aby odpo- 
věděl. Začínal vždycky: > Přátelé, dě- 
kuji vám od srdce za nezasloužený 
projev vaší lásky a důvěry. Buďte 
ujištěni, že nikdy a nikdy nezapomenu 
atd. atd. — « Tuhletu odpověď jednou 
pro vždy napsal mu Lašťovka, který 
také byl jisté nedaleko, aby v čas 
napověděl zapomenuté slůvko a kdyby 
snad oslavenec dále nemohl, aby 
z plna hrdla provolal »Sláva! a »Na- 
zdar!< Vždycky to dobře dopadlo. 

A pan Martinek spokojen sám 
sebou, blažen slávou, častokrát na- 
vrátiv se po schůzi k domácímu krbu 
usedl za stůl a pohnut až k slzám, 
hladil své šediny a chvějícím se hla- 
sem mluvíval ke své drahé ženě: 
»Když tak člověk pomyslí, můj bože! 
kolik let už pracoval jsem na národa 
roli dědičné a zadarmo! docela za- 
darmo!* — 

Starý pán klidil slávu, jednateli 
Lašťovkovi zbývala jen práce. A věřte 
krutá práce! Musíval jej z lože budit, 
aby důležitou schůzi nezaspal, vodit 
násilím do shromáždění, na tribunu 
jej vynášet, před sokolským výletem 
boty mu natahovat, elektrisovat ho, 
mluvit zaň a po případě od protivné 
strany při volbách si nechat nabit. 

Ale čeho láska nezmůže! Vždyť to 
vše bylo pro Růženčina otce a Laš- 
ťovka se těšil, že jednou sladká od- 
měna ho nemine. Měl aspoň záminku 
docházet častěji k nim do domu. 
Starý otec zaměstnaný svojí slávou 
dosud ničeho nepozoroval, ale opatrná 
maminka brzo prohlédla tajemství mla- 
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dých lidí. (Žena je vždycky chytřejší 
nežli nejslavnéjší muži) Nepřekážela 
jim, také jí se líbil čiperný nápadník. 
Jen stranou mu pošeptala: »Hledte 
přece, pane Lašťovko, ať dojdete ke 
konci. Víte, Růžence už je 23 let, 
méla několik ženichů, všechny je od- 
mítla k vůli vám, — teď už je přece 
čas, aby se vdala. Ještě nedávno vzká- 
zal lékárník, jestli bychom mu ji dali ? 
— no, já neříkám, že bych vám ne- 
přála, ale jen hleďte, ať už něčím 
jste — « 

A Lašťovka chtěl něčím být! Dávno 
sice už byl hlavou i srdcem všeho 
vlasteneckého ruchu v našem okresu, 
ale takto v praktickém životě zůstával 
dosud na prvém stupínku své kariéry 
a ta záslužná vlastenecká činnost spíše 
mu škodila: Říkalo se o něm: je samý 
spolek! Taková bývá vděčnost ná- 
roda! Ale Lašťovka nezoufal. Role po- 
litické činnosti v maloměstském světě 
sice je velice neplodné, ale pro chy- 
trého vyroste přece někdy na něm 
pšeničné zrnko! 

Letos byl bouřlivý rok, volby do 
zemského sněmu, boj, křik a prolé- 
vání inkoustu. Rozumí sc, Lašťovka 
při tom nescházel. Bojoval v prvé 
řadě, svolával schůze, řečnil, byl dů- 
věrníkem strany, v jeho rukou setká- 
valy se všechny politické nitky a pa- 
vučiny. Viděl, jak se šik válečný roz- 
vinuje. Což ve městě, — tady bylo 
kandidátů na vybranou, ve vlastní 
straně se potýkali o mandát, — ale 
venkovské obce dosud nemohly se 
dohodnout, koho budou volit. Několik 
schůzí rozešlo se beze všeho výsledku. 
Lašťovka všady řečnil, při tom opatrně 
pozoroval. Viděl, jak předseda Rol- 
nické besedy jenom čekal, až přijdou 
pěkně ho poprosit, aby mohl skvost- 
nou řečí poděkovat, své skromnosti 
se dovolávat, na oko se bránit a na 
konec pro blaho národa mandát při- 
jmout, — jako to dělává ve svém 
spolku, kde pravidelně každého čtvrt- 
léta skládá svou hodnost, ale na prosby 



členů, když 
mu dokážou, 
že jest pro 


jednotu nenahradi- 
telným, s dojemným 
sebezapřením a se slzami v očích opět 
bere na sebe těžký úřad. Lašťovka 
viděl mu až do duše. Ale nechal ho 
čekat. Několik jiných nemělo ani za 
mák naděje, že by při volbě prošli. 
A čas ubíhal. Výkonný výbor z Prahy 
staral se, hledal, poslal k nám i svého 
plnomocníka, vše nadarmo, kandidáta 
v našich venkovských obcích nebylo. 
Což měl výkonný výbor počít? V po- 
slední chvíli jmenoval kandidátem re- 
daktora Petřinu z Prahy. Byl to kan- 
didát z nouze, věděli to všichni, věděl 
to on sám. Neměl ani času svolávat 
schůze, nikdo ho u nás osobně ne- 
znal, ale výkonný výbor spoléhal se, 
že bude zvolen, poněvadž nebylo 
protikandidáta. 

Den před volbou potkal Lašťovka 
paní Martinkovou. Byl rozechvěn, oči 
se mu leskly. 

»Co je vám ř« ptala se ho s úsmě- 
vem, »nebyl jste u »zlatého hrozně* ?« 

• Ach, ne!« pravil, »ale — milost- 
paní, svěřím vám něco! jen prosím, 
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neračte ještě o ničem a nikomu se 
zmiňovat! Jedním slovem: chci zítra 
kandidovat ve venkovské skupiné.* 
Milostpaní spráskla ruce. »Nedivte se, 
milostpaní, mám nejkrásnější naději. 
A až — až budu zemským poslan- 
cem, smím si pro Růženku přijít?* 
dodal škemravě. Než mohla paní máti 
odpovědět, někdo se k nim připojil 
a Lašťovka rychle odcházel, ještě dů- 
věrně pohlédnuv na budoucí tchyni 
a klada prst na rty. 

Rozumí se, jak přišla paní Martin- 
ková domů, hned novinku svěřila pod 
pečetí tajemství svému manželi, (ale 
všechno přece ne, o Růžence se ne- 
zmínila!) Martinek do široka otevřel 
oči. Chvilku jakoby nechápal. ♦La- 
šťovka? lašťovka kandiduje? jaké on 
má zásluhy?* šeptal si několikrát. 
Konečné se zdvihl a odešel zadumán 
do svého pokoje. Zavřel se na klíč, 
ani večer do hospody nevyšel a ustra- 
šená choť, když u dveří naslouchala, 
zaslechla, že cosi přednáší. 

Lašťovka měl všechno výborně 
promyšleno. Zitra, — právě před vol- 
bou, — bude schůze volitelů (nebylo 
jich mnoho), kandidát — pražský re- 
daktor — má se jim představit. Po- 
něvadž je neznám a není rolníkem, 
zavládla proti němu jakási antipatie. 
Mluvilo se o pražském diktátorství, 
výkonný výbor nebere prý zřetel na 
přání voličů. Pražský kandidát nalezne 
tedy půdu velice nepříznivou. Vy- 
stoupí-li protikandidát, který je zdejší 
a dovede se zalichotit, získá rozhodně 
všechny hlasy. 

A Lašťovka se připravoval. Kandi- 
dátní řeč, — o tu malá starost, už se 
v životě dost namluvil. Začne: rolnictvo 
je základ národa, slíbí potom dobytčí 
sůl, (Lašťovka nevěděl, proč musí 
každý poslanec za venkovské obce 
slibovat lacinou dobytčí sůl, ačkoliv 
malí naši rolníci jí nekupují, — ale 
pro jistotu slíbí také, nic to nestojí!) 
pak se zableskne odbornými vědo- 
mostmi, na př. : *Jak známo, slovutní 


pánové, kontumace není vlastně žádná 
nemoc, nýbrž jest to jen výmysl zvěro- 
lékařů, aby mohli rolníky týrat, atd.« 
Potlesk bude jisté veliký. Poněvadž 
četl, že kdesi rolníci ptali se kandi- 
dáta (pražského doktora), zda-li umí 
udělat povříslo, a když neuměl, nevo- 
lili ho, cvičil se v prázdných hodinách 
v děláni povřísel. Člověk musí být na 
všechno připraven, čert aby dnes už 
voličům vyhověl! 

S tlukoucím srdcem přišel před 
volbou do schůze. Vše tak se utvá- 
řilo, jak očekával. Venkovští volite- 
lové přišli rozmrzeni, že mají volit 
cizího člověka. Hlasovací lístky ještě 
zůstávaly nevyplněné. Pražský redaktor, 
na němž bylo vidět, že jen z povin- 
nosti vystupuje jako kandidát, klidnou, 
rozvážnou řečí nedovedl rozehřát po- 
sluchačů. Sestoupil s tribuny za úplného 
ticha. Předseda Rolnické besedy po- 
kašlával a ohlížel se, jestli už konečně 
pro něj jdou. 

V tom pružným skokem na tribuně 
objevil se Žitomír Lašťovka. Zraky 
všech spočinuly na něm. Co ten 
chce? 1 v těch udivených pohledech 
jevil se nevděk! Pracoval tolik let ve 
veřejnosti uprostřed nich, všichni znali 
jeho neúmornou vlasteneckou činnost 
a přece nikomu ani na mysl nepřišlo, 
že by on mohl se ucházet o jejich 
důvěru! 

Lašťovka statečné začal svoji řeč. 
Začal, jako jindy začínával: ♦Slovútní 
pánové! Pravé zásluhy nederou se do 
popředí, není jim třeba uznání a chvály, 
bombastických frásí a vyznamenání — « 
Posluchači ohlíželi se jeden na dru- 
hého, nemohli pochopit, čeho řečník 
si přeje. 

Ale tu z druhé staany tribuny vy- 
stupuje vážné pan Martinek. Šediny 
jeho lesknou se stříbrem na obnažené 
hlavě. 

Tváře všech se rozjasnily! Ano, 
takhle zvykli vídávat vždycky tyto dva 
muže vedle sebe! Lašťovka mluvil 
pro pana Martinka! Porozuměli! Hro- 
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mový potlesk uvítal příchod nového 
kandidáta. »Sláva! Nazdar!* znélo to 
se všech stran a rozradovaní volitelé 
divili se, že dříve si nevzpomněli na 
tuto zasloužilou hlavu. 

Bylo rozhodnuto, — všichni hrnuli 
se na tribunu starému 
pánu gratulovat.Lašťovka 
nedomluvil, bledý a zdr- 
cený s otevřenými ústy 
díval se, jak zvedli pana 
Martinka na ramena a 
odnášeli do síně volební. 

Houpal se na pohyblivém 
podstavci, chytal se za 
hlavy jej nesoucích a sna- 
žil sc pronést své díky, 
jak byl naučen: ♦Přá- 
telé, děkuji vám od 
srdce za nezasloužený 


projev vaší lásky a důvěry. Buďte uji- 
štěni atd. atd. — • * 

Telegramy zvěstovaly už do sou- 
sedních míst: »mámc kandidáta!* a 
/.a hodinu byl pan Martinek zemským 
poslancem. Když provázen zástupem 
voličů opouštěl bojiště, 
zdrcujícím pohledem pře- 
měřil ubohého Lašťovku, 
pohladil si hlavu, seše- 
divélou ve službách ná- 
roda a řekl: »Našich mla- 
dých lidí chápe se slávo- 
mam, — ale pravým záslu- 
hám není třeba dlouhých 
řečí a bombastických 

frásí « Lašťovka 

porozuměl. S bohem, 
naděje! S bohem, Rů- 
ženko! — Sk V". ! 


■o EPIGRAMY, o 


Odůvodněny odpor. 

Proč pak dosud každé předměstí 
velké Praze tuhý odpor kladlo? 
Zabrániti chtějí neštěstí: 

Vždyť půl tuctu hlav by rázem padlo. 

•Ct 

Nápis na známé okrasy koutů pražských. 
Ač sloužím všem, mně nikdo neslouží, 
to mzdou mi, po čem žádný netouží; 
tak stojím zde, jak před lety jsem stál: 
O, cizince! jen plivni a jdi dál! 

☆ 

Bratru z mokré itvrti. 

Svět je ti jako velký sklep, 
jak soudek ty v něm, Plívo; 
když vrazili by do tě čep, 
by jistě teklo pivo! 


Psovský. 

Naši sousedově milí 
rádi českými nás nazývají psy. 
Nejsme jimi! sic by města, vsi 
naše byly prosty jich v tu chvíli. 

* 

Srdce Evropy. 

Čechy prý jsou srdcem panny Evropy. 
Pravda-li to, každý pochopí, 
proč to často bouřlivě zde ťuká, 
největší proč zde se kupí muka. 

<r 

Škoda! 

Vše pobral nám, co moh' a chtěl 
Švéd, Sas a Bůh ví kdo; jen žel, 
že sobě tato nevázaná sběř 
též nevzala to naše krásné >ř*. 

Ladislav Quts. 


' 
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Zná se. 


VyUtřujici loudit: Jste předvolán, 
svědka, abyste vypovídal — — — 
Svldek (stříknutý).' — Já? — no 
ták (Skytne) — J . . . áá — 

Soudit (rozhorlen) .' — Poslechněte, 
jděte se vyspat — a až se vzpamatujete, 
přijdte sem zítra v tuto dobu. 

Svldtk : — Zej . . . tráá — ? a pr . . . 
oě zejtra, pane sou . . . dcéé ? zro . . . vna 
v tu dobu, to bude — z . . . as ta sa . 


. má — hi . . . Storieč — jako d . . . nes! — — 


Synáček (píšící úlohu): Maminko, pojď 
mi nalézt »podmét« ! 

Matka'. Kam jsi si ho dal, tam ho 
máš — hledej si ho sám! 

* 

Stoletý kalendář 

(stará panna). 

Ve 100 letech prý se všecko opakuje. 
Stará panna před 100 lety fňukala — teď 
zas; chovala psa — teď zas; mračila se 
— teď zas; s jinými se hafala — teď zas; 
fintila se — teď zas. 


Ze školy. 

Uiittl\ Jmenujte mi přídavná jména. 
Ždci (jmenují): Zelený, žlutý, pěkný. 
Kudláček : Dlouhý. 

Učitel'. Řekni ještě jedno. 

Kudláček'. Hodné dlouhý. 

* 

Výběr či Potravní daně'. Máte něco 
k jídlu? 

Venkovanka-. Mám, ale studený by 
to, chasníku, nejedli! 
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Žiti odcházeje s četnou familií, dává číšníku," jenž mu 
celý půlden posluhoval, 4 haléře spropitného. — CUnik: 
• Pardon, není snad ježte libo, umejt si ruce, vážnosti?!* 


Lékař: Vaše dcera 
má nervovou nemoc — 

má totiž nervy 

Venkovanka: I kdež 
by se v holce takovej 
neřád vzal! 

☆ 

♦Stará, koukej, ji 
jsem se dal vyblejsk- 
nout podle těch Roent- 

genových paprsků 

je vidět jen kosti!* 
»Tak to schovej, ať 
na to náš Hektor ne- 
přijde!* 


•ft 

Soudce: Francáne, Ko- 
liha se přiznává, že vám 
dal facku, ale odpusťte 
mu to! 


* 

Roční počasí 

'před soudem pana Hypochondra 
Choulostivého 


Žalobník: To tak ! 

Voni by se, pane soudce, 
na to spolehli, a mohli by to dnes nebo 
zejtra udělat voni mně! 


I. 

I ar o je tu sice; 
kdo však moje plíce 
před zánětem ochrání ? 

Hle, již cítím bodáni. 

n. 

V 1 é t ě zdraví trosku 
dorve zážeh mozku, 
anebo hmyz bodavý 
našinci krev otráví. 

ni. 

V podzimu zas dřímou 
s kašlem zlým a rýmou 
dna i hostec proklatý. 

Honem, honem do vaty! 

IV. 

V z i m ě led je všudy. 

Zlomím všechny údy, 
což mne jisté dorazí. — 

Sádru sera a obvazy! y H ik. 

☆ 



• Kdes byl celé jaro!* — »Příteli, v Monaku. Tři dni 
jsem hrál tak nežtastně, že jsem pustil I zl. 35 kr.« 
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Styk 
v mžik; 
zlato 
za to. 


Cíl? — 

Sil 

střepy ; 

Řípy. j Mt k. 


1 . učeň : Tu- 
hle čtu, jak za 

starodávna 
mučili — 

2. učeň: Čti 
si to pošep- 
tmo — ať to 
pani mistrová 
neslyší! 


Pani: Baruško, 

dojdeš k materiali- 
stovi pro nějaký kos- 
metický prostředek. 

Služka: Milost- 

paní, což kdyby ne- 
měli zrovna prostře- 
dek — mohu vzít 
předek nebo zadek ř 


»Morová rána je, 
Karlíku, zlá.« 

»Mami, je horši 
než z kanónu ř« 


Horkem pot se z Jurky řine. 
Poledne je — jaká škoda, 
když si tady odpočine. 


t. 

On — 
von; 
ona — 
bona. 


lir. 

Pak 

vlak, 

města, 

cesta. 


Aleípkmč štětinaté, 
jak by dělalo si blázny, 
sem i tam si c cstu mate. 

1 


lutka čilý z rána chvátá — 
do místa jde k řezníkovi 
odprodat tři bagounčata. 
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Při námluvách 
oslovi tlampač 
otce Vokáče: 
PaneotčcVokáči, 
já vás prosím 
o^Káči. jw„. 

ie 


A když hlavu nad hůl sklonil 
myšlénka v něm náhle svitne: 
by kol hole vepře honil. 


• Kmotřičko, 
'dou se mnou — 
já mám tady ně- 
kde tetu — Po- 
čkají, kde jen 

mám atres 

viději, tuhle : Spá- 
lená ulice č. 3b8. « 

• Zlatá vosobo, 
to tu tetu asi 
nenajdou: to vě- 
dí, když je ulice 
•spálená*, že lu- 
mero je spálený 
taky.* 


* 

• Mámo, dnes 
nám ve škole pan 
učitel povídal, že 
v některých kra- 
jinách lidi užívají 
mezkfi — « 

•Vidíš to, ty 
darebáku, a ty, 
když jsi stonal, 
nechtěl jsi užívat 
ani lipové thé !« 


Farář: Přejete 
si pochovati ne- 
božku ženu slav- 
ně? 

Venkovan: Jen 
tak prostředně; 
aby si myslila, 
že ji dám stavět 
ňáký brány, jako 
u nás byly vo 
hasickej slavno- 
sti, to zrovna 
řeknu, že na 
tu nemám pe- 
níze. 




Bagounkům sic vhod to není, 
ale Jurka jen se směje — 
v městě bude v okamžení! 


•Jsem to přece jenom Jára! 
Že mi hned to nenapadlo, 
usnadnit se mohla túra!* 
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Ckot : Mužíčku, 
budeš mít kdy, 
abys mi ve Vídni 
koupil nový klo- 
bouk? 

Svidomitý po- 
slanec-. Vždyť 
tam nemám co 
dčlat. 


Ona\ Já vás, 
pane , nenutím 
abyste mi včřil; 
ale Olgu Sýko- 
rovu jsem vám 
vylíčila všemi 
barvami. 

On : Slečno, jak 
vidím, vy sama 
sebe také jen jed- 
nou barvou — 
nelíčíte. 


Soudce : Mů- 

žete si u poroty 
sednout ! 

Obžalovaný : 
Vždyť já se po- 
tom »nasedím« 
dost! 


• Otilo, až sc vezmeme, budu tě nosit celý den 
Jarouši, půjdc5-li večer do hostince?* — *To 
houši, služka « 


na rukou * — ÍA což, 
tě tu chvíli podrží, dra- 


Hádanka. 

Komu náleží největší zásluha, že tolik 
(íechů nalézá v Americe obživy ? 

(•íAoqmnioyj) 

☆ 

Jistého lakomec navštívil přítel. V ho- 
voru chytil mouchu a schoval ji do 
schránky na cukr, kterou víkem dobře 
přikryl. 

•Co děláte:* tázal se přítel. 

•Chci sc přesvědčit, zda-li mi služka 
nekrade cukr.* 


V jedné spo- 
lečnosti zpívala 
velmi krásná ba- 
letka árii, avšak 
při zpěvu jen 
velmi málo ústa 
otvírala. 

•Tof je vtělený anděl,* pravil jeden 
z přítomných, krásou zpěvačky očarován, 
•ona libá tony, které z hrdélka jejího 
vycházejí.* 

•Jen ať dá pozor,* pravil soused jeho, 
•aby si rty nezamazala, neboť tony tyto 
jsou velmi nečisté.* 


» Která je první svátost, pane ženichu ř* 
• Manželství.* 

•Snad křest ?« 

•Velebný pane, křtěji — když nemají 
dítě!* 


<r 


* 
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'do navštívil kdy ♦bí- 
lou jihočeskou la- 
buf«, Hlubokou, za- 
jisté nemeškal za- 
staviti se též na chvíli v lo- 
veckém zámečku »Vohradě«, 
ležícím mezi stanicí dráhy 
a Podhradím, jak zove se 
li i městečko přiléhající k nád- 
hernému zámku Hlubocké- 
mu. V zajímavé sbírce zví- 
řat, jež chová Vohrada, mno- 
ho jest vzácných druhů ptactva, 
vodního zejména, jež zřídka as 
objevily se v Čechách, a mezi 
ssavci za sklem přivítá hosta hu- 
ňatý chlupáč u nohou maje navštívenku, kterou se představuje co poslední 
medvěd v Čechách, zastřelený r. 1851 na panství knížat ze Schwarzenberka, 
vévodů Krumlovských. 

Také malá Otylka, když jako žákyně měšťanské školy se svou třídou 
v průvodu učitelky podnikla výlet na Hlubokou, který pak za účel méla vy- 
líčiti, zaznamenala si řádné a správně toto datum do svého cestovního denníku. 




Asi pét nebo šest let na to slečna Otylie jednoho léta zapadla do Šumavy. 
Přijely sem z Prahy na zotavenou s matinkou; nebof se nejen oblékaly dle 
mody, ale jako dámy z dobré společnosti trpěly i moderní nemocí, nervosou, 
kterou právě měly od lékařů poručeno sobě vyléčiti kořením šumavského 
vzduchu. 

Poněkud silný tabák pro tak rozmazlené, schoulostivělé dámy, jakou byla 
hlavně slečinka, a také byly by obě, matka i dcera, nejraději obratem zas, 
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sotva přijely, vrátily se zpét do Prahy, 
kdyby to jenom šlo a nejednalo se o to, 
co by řekli lidé, že ani letos nejsou 
na letnim bytu. 

Vpravily se tedy do nezbytnosti 
a zůstaly. 

>A!e je to tu k ukousání,« matka 
Otylky komusi psala v první své epi- 
štole šumavské. »Promluvit zde ani 
člověk nemá s kým.« 

Ubytovaly se v naprosté samotě, 
v myslivné, kterou obýval člen jaké- 
hosi vzdáleného příbuzenstva, s nímž 
byly se písemně smluvily o přístřeší. 

»Takový je ti to bručoun,* nalézalo 
se doslovné v psaníčku slečny Otylie 
nejlepší její přítelkyni. »A nemotora 
je, že jsem takového jakživa neviděla. 
Zkrátka — medvěd 
— hu.« 

Následo- 
vala u- 
krutná 
kaňka, 
jak spa- 


nilá písařka leknutím pustila péro na 
papír, když před ní objevil se ten, 
jemuž patřila ta nezdvořilá fotografie, 
přinášeje vlněný šátek, aby se praž- 
ská fifienka nenastudila při otevřeném 
okně za chladu večera. 

To bylo dosti galantní. Ale způ- 
soby, jakých ten lesní divous užíval 
ku svým dalším dvornostem, byly tak 
neurvalé a řízné, že ubohá Otylka 
třásla se ve hrozném strachu a chví- 
lemi hezký svůj obličej skrývala do 
dlaní, nechtějíc dívati se na to, až 
bude náhle popadnuta a zakousnuta 
hanebné někde tam vzadu pod krčkem. 

Než znenáhla si zvykala a dlužno 
pravdě dáti svědectví, že neomdlela 
ani jednou, když pan fořt dobré ná- 
ladě své někdy dal výraz tím, že se 
zařehtal, až se kolem rozkývaly bo- 
rovice. 

Chodila s fořtem už i samotna po 
lese. Otylka byla ovšem také den 
ode dne silnější. Čistý vzduch, který 
tu v lesích dýchala, působil na dívku 
přímo zázračné. 

Svědčilo jí tak výborně, že jen 
kvetla a na konec zalíbilo se jí zde 
v tom zapadlém koutě tak, že ani ne- 
vzpomněla na Prahu a na klepy diva- 
delní, bez kterých nedávno ještě my- 
slela že těžko jest žiti člověku, docela 
pak už zapomínala na ty napomádn- 
vané šviháky, co ji provázívali nedávno 
denně po Ferdinandce a kroutili se 
kulem ní na Žoífně. 

• Nestojím o tu tvoji Prahu ani dost 
málo a je mně tady docela dobře,* 
odbyla se smíchem jednoho dne ma- 
linku, když její hlava počala už vážné 
zabývati se otázkou podzimních toalet 
a tím se vynořila otázka návratu do 
Prahy. »Já bych zůstala zde třeba 
i přes zimu.* 

Matinka spráskla ruce. >Sem budou 
za tebou jezdit ženiši — ne?« kázala 
a spolu napomínala málem pohněvané. 

• Vždyř já o ně nestojím!* Otylka 
ukazovala svoje hezké bílé zoubky 
v obrubě malinových rtů. 


Digitized by Google 


— 29 — 



»Tak, nestojíš o né! 

Tohle jsou řeči !« Matinka 
se opravdu rozhorlovala. 

»Daleko-li máš do dva- 
cítky, holka, prosím té? 

Teď již třeba pomalu váž- 
né pomýšlet . . . Starou pan- 
nou přece nezůstaneš — « 

» Však já se neztratím^ 
odsekla na maminčiny 
strachy Otylka a odhop- 
kovala z pokoje. 

Téhož pak ještě dne, 
k večeru, po jistém důvěr- 
ném setkání v besídce, 
které se přihodilo mezi pa- 
nem fořtem a slečnou 
Otylií a nad nímž divoké víno 
je skrývající, všecko se začínalo 
červenati, Otylka najednou před 
svou důstojné se tvářící a nic 
zlého netušíc! matinkou, panu foř- 
tovi padla okolo krku, nedbajíc 
pranic, že její jemná plet ohavné 
může se popíchati na jeho drsném 
plnovousu, a rozpustile, zrovna 
uličnicky, jako by ani nikdy ne- 
byla chodila k Uršulinkám, zvo- 
lala: » Vezmu si tady toho starého, 
ošklivého a ohavného člověka, 
tady toho brručivého, brrumla- 
vého brrumbéra.« — — 

Matinka, jak se ovšem slušelo a patřilo, 
dostala z takového chování své dobře vy- 
chované dcery migrénu. Byla by si také pro 
svou sličnou Otylku přála něco lepšího, ně- 
jakou vznešenější partii. Na konec však 
— takový fořt v knížecí službě také 
není zrovna k zahození — má slušný 
příjem, že může uživit slušné rodinu, 
je zaručen pro stáří a případ neschop- 
nosti ku práci, vdova dostane pensi. 

•Takto můžete být ale děti jisty, 
že já tu s vámi nezůstanu, v té horské 
Siberii,« udělujíc zasnoubencům mateř- 
ské své požehnáni, matinka pro svou 
osobu se ohražovala, k čemuž nastá- 
vající zet tvářil se spiše jako povedený 
lišák než-li jako medvěd. 

Nechtěl dále ovšem pan fořt ani 


slyšeti 

odjely 


o tom, aby Otylka s matinkou 
nyní hned do Prahy k vůli 
pořízeni výbavy, a dušoval se, že ne- 
chce jiného, nežli jen Otylku tak jak 
je, bez košil, povlaků a servitů, svá- 
zaných vždy po půl tuctu růžovou 
pentličkou. K tomu tu byla však ma- 
linka, jež podala náležité vysvětlení 
o tom, co býti může a co nemůže. 

Dámy odjely. 

A s panem fořtem nebylo k vy- 
držení. »Čerti s ním pořád šijí. Sám 
vtělený rarach vjel do ného,« zněly 
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souhlasné hlasy vší domácí čeledi, a 
jistě souhlasili i páni psi, kteří byli 
celí otlučení, jak jejich pán vnitřní 
svůj žár na nich si schlazoval a zlost 
svou vyléval. 

»Už je věru nejvyšší čas, aby paní 
íořtka byla tady,* řekl hajný někdy 
tak už k Vánocům, když se blížilo a 
pan fořt pořád musil jen psáti mi- 
lostné dopisy, což mu bylo opravdu 
trochu za těžko a přivádělo ho do 
rozmaru, že by nejraději byl všecko 
kolem postřílel. »V létě — i to jsi 
byl krotký jako beránek,* posmíval 
se hajný za pánovými zády. »Jen po- 
čkej!* hrozil zavřenými dveřmi panu 
lořtovi. »Ta tě bude držet pěkné na 
provázku! Ta tě naučí tancovat!* — 

Jest známo z přírodopisu a též do- 
statečně ze zkušenosti, že nejdivočejší 
medvědi jsou opravdu k takovým 
věcem učelivi. 

•O hromnicích mrzne-li* — dí 
dávné lidové podání — >medvéd 
bourá svou boudu.* A pan fořt, když 
se převalil Nový rok, jako by se byl 
opravdu usmyslil rozbiti celou cha- 
lupu nad sebou, nedbaje, že není 
vlastně ani jeho a náleží milostivému 
chlebodárci, rozmlátit ji od střechy 
do základů, roztřískat na poslední 
hřebík, tloukl se vším co mu přišlo 
na oči a pod ruku. 

Cas letěl dál a Hromnice přinesl. 
Pan íořt tři dny již vybíhal, brouzdaje 
se po pás ve sněhu, dvakrát denně 
naproti poslovi, nenese-li odpověď na 
jeho poslední dopis do Prahy express 
zaslaný. 

•Chlape jeden loudavý* — letěl 
pan íořt s kopce dolů jako lavina. 

Hajný se opravdu zdržel v městě 
v hospodě s kamarády a přišel s po- 
štou do myslivny až teprve za šera. 
t »Konečně tedy ! No ! Šfastné !« 
Chechtal se do vousů zamilovaný 


myslivec, přerušuje čtení došlého listu 
těmi výkřiky. Matinka dojata k slzám 
jeho nedočkavým naléháním a pře- 
mluvena snad i prosbami Otylky, od- 
hodlala se svoliti, aby těch šest schá- 
zejících ještě prostěradel, dvanáct 
útčrek na nádobí a tolikéž na prach, 
potom smeták, pohrabáč a dížka, snad 
i jiné ještě předměty, bez kterých si 
nelze myslet spořádanou domácnost 
a šfastné manželství, pořídilo se až 
třeba zápětné a k vůli tomu se svatbou 
se nečekalo až s provoda, nýbrž v ma- 
sopusté ještě veselka se slavila. 

Zajásal, zavýskal pan íořt, div že 
Šumavu nesbořil. Vlastnoručně, jako 
by tím příchod té, která přijlti měla, 
mohl uspíšiti, uklízel a rovnal všecko 
všudy po domě, vše uváděl do po- 
řádku, spravoval, přestavoval, natíral, 
oprašoval. 

Na Hromnice strhl se mráz a k ve- 
čeru se docela oteplilo. 

Medvěd stavěl boudu. 

To ukazuje podle lidového podání 
na krásné jaro. 

a 

Zde by se ovšem navázati mohl 
a rozváděti román třeba moderní. 

Avšak toto vše zastaralým stylem 
vypravováno jedině za tím šlechetným 
účelem, aby opravila se opět jedna 
tak zvaná historická pravda, která by 
jinak dál a dále přecházela z knihy 
do knihy, z jednoho průvodního vě- 
deckého spisu do druhého. 

Fakt jest, že medvěd šumavský 
r. 1851 na panství pánů Krumlovských 
není poslední medvěd na Šumavě. 

Kdo ví, co jich tam ještě je v za- 
padlých a hlubokých hvozdech 

Jenom aby se slečinky a mladé 
vdovy z té zprávy tuze nepolekaly . . . 
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Chyba tisku. 

Úryvek z románu: 

» ... na divče té spáchal jsem veliký 
břich . . . « X. 


Otec sc tázal synáčka, proč si roztrhl 
kabát. 

Hoch: Tatínku, hráli jsme si na židy. 
a já jsem si roztrh' kabát na znamení 
smutku. 



.1/. V. C. Houbo: Tak ty chceš nechat studií a chceš sc stáli operním pěvcem ř 
J. V. C. Motýlka: Ano, myslím, že budu míti větší chuf k tomuto studování 
a klidnější život. 

.1/. C. C. Houba: Xevím, hochu, nevím, dáváš sebe v obcí; začncš-li doma zpívat, 
bude po klidu, neboť ihned budou všichni tvoji věřitelově věděti, že j«i 
doma. 


Skina: Ráda bych vyhověla vašemu 
přáni a účinkovala na hudebním večírku, 
ale vždyť vůbec neznám not... 

Výbor: O, nám úplné stačí, slečno, 
scznámítc-li nás pouze s několika bank- 
notami pana otce . . . 

* 
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Prolessor, poučuje žáky o společen- 
ském chováni a upozorňuje na Kniggeho 
• Obcováni s lidmi*, táže sc: 

• Znáte ještě jinou podobnou knihu 
o slušném chování?.' 

Žák: «Prosim — disciplinární řád. 
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Domácí : Za 10 zl. měsíčné je ten 
pokoj i s příslušenstvím. 

Nájemce : Na to příslušenství abych 
měl denně za zlatku >Zacherlinu* ! 

■U 

(Zbloudilé r v divadelním referátu.) 
• Bez nadsazování a podkuřováni klademe 
tohoto umělce mezi největší mimry na- 
šeho věku.« Jnlk. 

* 

Telegram z Monte Carla: 

Jistý baron Žralby prohrál v Monaku 
1 zl. 88 kr. a pak se šel — vyspat. 

* 

Těžký problém. 

Co hus tu, bílých sedmikrásek, 

— jak zve je paní. Viková — 
jich peří, pronikavý hlásek 
moc vnady v sobě nechová. 

Já v těžkých dumách dlím tu, věř mi, 
chci hádanku si rozřešit: 
fef posvícení přede dveřmi — 
stehýnko z které budu mít? 

J. Mil. 


Ochotníci. 

Na prknech hrál jsem myslivce, 
toužil a vzdychal po dívce, 
a v posled, jak to bývá už, 
já byl jsem její šťastný muž. 

Ze věc tak dobře dohrána, 
bumbali jsme až do rána, 
a ráno v divném rozruchu, 
když octl jsem se na vzduchu: 
já zbloudil — vinou necesty! — 
f>od okénko své nevěsty. 

Ó, neblahé té ve chvíli 
tam dva se právě loučili: 

To v noci za mne, lenivce, 
hrál zase jiný myslivce. 

A 

• Pane soudce, on mi vynadal volů!* 
»A proto se musíte žalovat? Nemůžete 
žít jako »kollegové* svorné dále?* 

<r 



»Ach sličná <lěvo, prosím tebe, daruj mi 
sve srdce.* 

• Darovat? Což si ho inilostpln nemůže 
koupil?* 
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Co by kdo nejraději 
7. Vilímkova naklada- 
telství : 
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Falb: » Poslední dny 

lidstva. 

Majitel zvěřince: - Dvou- 
nohého vlka« a »Krotitele 
hadů*. 

Stará panna: 'Manžela*, 
nebo aspoft Miláčka*, a 
když ani toho ne, pak 
»Mňau*. 

Hmaták: 'Zmatek nad 
zmatek.* 

Bezdětná, bohatá Angli- 
čanka: *Malého lorda.* 

Nansen: 'Tajemství se- 
veru.* 

Zahradník » Květy všech 
barev.* 

Diurnista: »K oušek 

chleba.* 

Zabasovaný desertér : 

• Z pevnosti.* 

Anarchista: »Zkázu* 

Kasir: 'Americké tá- 
čkv.* 

Mošna : 'Finanční védu* 
a »Naše nové peníze.* 

Turista : »Letem českým 
světem. * 

A všichni zarmouceni: trumpet r. 

• Radosti života* a 'Vi- 
límkův Humoristický Ka- 
lendář*. 

•tt 

Mně se zdá, že má náš tatínek dnes 
moc v hlavě.* 

•Ano, moc v hlavě má, ale za to mu 
schází »m o c* v rukou.* 


Poslušně prosím, já nejsem tamiior já jsem — 


»Viš, ženo, to přestává všechno, ^li- . 
nulý týden jsi obdržela svoje poslední 
šaty a nyní chceš zas už jiné.* 

»Ale, mužičku, to z pouhé lásky k chu- 
dým. abych mohla někomu častěji dát 
odložené šaty.* 

<r 


V visity:' Vy máte protrženy bubínek ! 
I i ;//« : 


<r 

• Kdybyste měl jiné postavení, snad 
bych vám dal ruku své dcery, ale takto, 
co taneční mistr, žijete od nohy do úst.* 

<r 

Dit i : Strýčku, co délášž 
MCC.: Studuji medicínu. 

, Ditě'. A jakou, sladkou či hořkouř 

x. 


Přátelství na termíny. 

Dva junáci spanilí 
poprali se o pouti 
jako bujní kohouti; — 
na to hned se zbratř^Ii — 
předeni jasně tušíce, 
že to pevné bratrství 
rozpadne se na vrstvy 
o nejbližši muzice. 
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špagátem se svázat nedá! 



6 . 
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Kde j> ‘trrrtinf rA/v t Mťtiti 

f/»i gátfut u- svii-at nedá ! 
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Jen chytře ! Pokrok XIX. století. 

Dáma-. Jak jste se mohl opovážili, Klub proti týráni zvířat usnesl se. že 
předložití mně takový tvrdý řízek? .se mají před honbou všichni zajíci nar- 

Hcs/insiý: Ach, slečno, a komu ji- kotisovati*, zvláště vyjdou-li na hon 
němu jsem ho měl dáti? Žádný z mých pražští »svátečni střelci-. yamka. 

hostů nemá tak krásně a zdravé zoubky, 


jako vy. 

Dáma sc usmála a jedla dále. h. 

* 

Hezká, jakož i milá a dobročinná vé- 
vodkyně C. v Londýně při bazaru, po- 
řádaném ve prospěch chudých, měla svůj 
stánck. Do něho vstoupil lord P., bohatý, 
ale velice špinavý lakomec. Každou věc 
důkladně prohlížel, aniž by však čeho 
koupil. Vévodkyně mu nabízela: >Jest 
libo snád pěkný notes?* — »Děkuji, ne- 
potřebuji.* — »Snad nějakou tužku — 

• Děkuji, nepíši* — »(_i snad bonbo- ji 
nic'ru ?« — >Děkuji, ncmlsám.* — Vé- 
vodkyně chvíli se zamlčela a pak pravila 
kousavé: » Nabídla bych vám mýdlo, ale 
obávám se, abyste mi neřekl : Děkuji, 
nemyji sc.* Pftltid .v. 

☆ 

Věřím vzdechu slečny Stázy, 
že ji v srdci »p o k I i d« schází : 
kam vstup, volný mužstvu jest, 
tam potřebí často — mést. y,n. 


☆ 

A. Jak jsi. příteli, dnes naložen? 
fí. Myslíš, že jsem okurka ? 

A. Pozoruji, jak kysele se tváříš! 


Roztržitý kandidát ženitby. 

Tchán nastávající: No tak, chcete si 
vzít ? 

Ženich (po chvilce): Zač? y atika 

Přirovnání nepokulhávající. 

Že je láska mocná páska, * 

třelně stává v mnohém spise: 
neboř ona přeochotně 
muži na krk zavěsí se. 

yutk. 
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Pohřeb dekadentuv. 

Zvon okřikuje mlhu šedou, 
a vůně hudby v tichu zni; 
průvodu v čele knéži jedou, 
za nimi křepčí příbuzní. 

Pak rázná postat nebožtíka — 
tak svěží, vábná docela — 
pohřebním vozem bujné smýká; 
hle, již jsou blíže kostela! 

Již dozněla řeč hrobařova, 
již ministranti hraji v míč, 
a skvostné naladěná vdova 
tam rakvi zahrabujc rýč. juik. 


• Pořízené prosím, on můj syn je od 
narozeni hluchoněmej ... * 

• A to jste, osobo, nemohla hned říci, 
když se vám chlapec narodiP« 

•Táto, co jsou to pilulky ?* 

•Jak bych ti to tak řek': to je jako 
hrách. < 

• Tak proč nám to máma někdy ne- 
udělá s voškvarkama ?• 


Venkovanka'. Velebný panoušku kaní 
ráčeji jet? 

Farář : I do Jihlávky, budu tam 
světit školu. 

Venkovanka : Poňženě prc 
sim, svezou mně: já tam du 
zase světit posvíceni. 


Soudce'. Vy prý jste 
sáhl kamarádovi pod kabát 
a ukradl jste mu hodinky 
s řetízkem? 

Obžalovaný : Poňženě pro- 
sím, pane soudce, já mu jen chtěl 
sáhnout na svědomí a vono mi 
při tom to harampádí zůstalo viset 
na ruce. 

•d 


»Co vám ta kobyla udělala, že ji tolik 
bijete?* 

• Milostpane, zeptají se ji sám; 
já už ji mlátím půl hodiny a ona 
mi to nechce povědít.* 


Venkovanka (k synkovi před staroměstským 
orlojem): Vinco, počítej ty apoštoly, jsoa-li 

všichni — aí nás ti Pražáci ncošidějí ! 


Učitel'. Matka a otec 
šli do kostela — to je 
tedy věta stažená. Řekni 
mi, Hovorko, jinou ta- 
kovou větu! 

Žák: Pečený zajíc. 

(Jiitel: To je sta- 

žená věta ? 

■ Žák: Není, ale ten 
zajíc je staženej. 
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Nezvratný protidfivod. 

0 pustém hradě Šreknttajně, 
jenž v lesů hloubi skryt byl uiné, 
se dál"ým krajem romeslo, 

ie v labyrintu jeho sluji 
stralidla rušná provozuji 
nekáli tvoje řemeslo 

1 véfil tomu oál lid prostý — 
aft vykoukané na starosty. 

Ti učinili praemissu, 
le dávno úřadovi dbali 
s řemesla toho daá by brali 
dle nejnovijlick yředpisit. 

7 nik. 


I 


1 
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Strojí se z hospody. 


• Kára pak? Co tak brzy?* 

>E, mámo novou služku, a než ta 
otevře a než zavře, to s ni stojím pili 
hodiny v domě* 


»Nebudeš-li umět německy, ty 
kluku, * zlobi se tatík, >nebudcS 
moci být ani místodižitelem!* 

• I bodejť, jen když zapomenu 
česky !« 

řt 


Likaf - : Co byste si přál ? 

Venkovan: Pane doktor, už čtr- 
náct dni mám v nohou takovou bo- 
lest — 

Lékař: Prosím, vezměte zatím 
místo! 

Venkovan: Dékuju -f mně nohy 
neholeji ! 

V 


Slunit se musím stydět, uvidí. |i 
liiié, žc se v raci i z výletu s ta- 
kovou opicí « — »AIe Bože, 
ženo, oni tě po tmě ncuvidf.s 


Rozepsal se ! 

Jutit: »Xu, nesele mi pa- 
mátník, pane Konico, pěvce 
nadšeny 

Kovu o Poilrattjský : •Ne- 
su, ale budu prosit ještě 
jeden. < 

Julit: »Jcště jeden? a 
k čemu:* 

Pod ratajský : » Odpusťte, 
napsal jsem do něho a vám 
věnoval púl legendy o sv. 

Julii, celá se tam nevešla.* 

!•«< 

V 


Jmím vám, milostpaní, 
připravovati nápoj takové 
moci, žc, dáte-li jej mužíč- 
kovi, nehne se od vás a 
jen vás bude milovat a věr- 
ným bude!* 

•Dovolte, účinkoval by 
ten nápoj také na mne?* 

<» 
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Oceňování ztrát u rozličných 
stupňu věku. 

Kojenec (mohl by říci): Mnej bych za 
to tojit cumjů. 

Ditě od 3 — 6. roku : Mnej by sem za 
to tojnout bonbonů. 

Ditě od ó. — lo. roku: Moh sem mít 
za to »káču«. 

Ditě od lo . — 14. roku: Přidal bych 
šesták a mil jsem »Robinsona«. 

Kuchařka : Můj kaprál by mi dal za 
to pusu. 

Voják: Že jsem to raději nepropil. 


V zamyšlení. 

Pan chéf byl o štědrý den v dobré 
náladé 

•Jestli pak jste byl někdy na půl- 
noční ?« ptal se diurnistv Mráčka. 

•Pár setkrát,* odpověděl tento v za- 
myšleni. / Kup. 

■d 

Zálibná tónina jedlikova. 

Ze zvuků, icž vzduchem chvěji, 
od flétny až po jez, — 
leckdo slýchá nejraději : 

• Krásný kousek dojez!* jnik. 

* 



U soudu. 


Soudce (ku svědkovi): Jak se 
jmenujete? 

Svědek (bázlivé): Poňženě pro- 
sím, Strach. 

Soudce (neporozuměv) : Jakže ? 

Svědek: No, Strach; vijou. to 
je tak jako: se bát. 


Kdo příliš touží po stano- 
visku povýšeném, tomu je 
šibenice každou chvíli k služ- 
bám. Jn y». 


Tetka: Na 14 dni kafe jc pryč. 
•Ci 


• Slečna má pěkné dědictví po své 
babičce — ty bělostné zoubky.« 

• Bůh uchovej — po babičce! Ty 
má z prvniho svého koncertu — 
koupeny za honorář.* 


• Vv máte, chuďase, asi velmi špatný 
zrak, co -« — •Ach ovšem, milostpanc, 
almužnu na příklad vidím 11a ruce teprve 
• >d pětihalíře výše * 


Obecním pasákem v horském 
městečku H. byl koktavý a paj- 
davý Šafránek. Jednou na pastvě 
zpozoroval, že mu jedna svěřen- 
kyné schází. Nejspíše se cestou 
opozdila. Vrátil se tedy pro ni. 
Potká kulaťoučkého pana lékár- 
níka Z. Zastaví ho. chytne za kabát a 
spustí: »Ppppprosim jich, papapane ha- 
hapatykář, nenenenepotkali Ámmmbro- 
žovu kozu?!« .\y. 
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Předmluva redakce : Autor 
této >studie< je v užších a 
brzy už i v širších kruzích 
veřejnosti známý lenoch, n 
odevzdal tyto nížepsané řádky 
do rukou redaktora tohoto 
•Vilímkova Humoristického 
Kalendáře*, vodiv ho jimi po 
6, slovy lest měsíců za nos, 
teprvé po trapné scéně, již 
redakce hodnovérné po způ- 
sobu v době nej novější rozšíře- 
ném a dobře se zamlouva- 
jícím váženým čtenářům 
vyličiti si neváhá: 

Jednoho teplého od- 
poledne na počátku června 
tohoto vícestranné jubilej- 
ního roku seděl v nejvyššim 
patře domu, zdobícího odleh- 
lou historickou pražskou čtvrt 
nádherné křiklavou íagadou, 
mladý snaživý literát a uva- 
žoval, má-li jiti do kavárny. 

či má-li odebrati se 
na nábřeží Mala- 
ckého a přesvědčili 
se, spočívá-li vrak 
parníku před třemi 
nedělemi ztroskota- 
ného posud v neru- 
šeném klidu pod hla- 
dinou Vltavy. Z této 
oblíbené u novellistů 
situace vytržen byl 
rovněž docela staro- 
médně šíleným drnčením 
elektrického zvonku, jež za- 
vířilo odpoledni siestou sc- 
šeřené, dusné předsíně. Spě- 


ší 
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chal otevřít — a co se nyní stalo, nebylo 
už staromódní, ale svrchované kritické, 
hrůzy plné, brutální, a přece plno tragiky. 
Nedovedeme vylíčit skok, jakým vrhl se 
tygr na hrdlo netušící obéti. nelze nám 
pérem vystihnouti zápas na zemi se roz- 
vinuvší; jen prosté sdělujeme, ie jediné 
statečné ruce pfichvátavší domovnice, jež 
šťastnou náhodou na půdě prádlo věšela, 
děkuje nešťastník své vysvobozeni z prstů 
tygra — zoufalého, nešťastného redaktora 
tohoto kalendáře. Ubožák sešílel marnou 
touhou po šest měsíci! slibovaném ruko- 
pise, která proměnila se postupně ve 
lixní ideu a skončila zuřivostí, vedoucí 
až k zločinu. Zachráněný mladý •sna- 
živé* literát se slzami v očích děkoval 
své spasitelce a mocné pohnut sliboval 
nikdy více nehřešiti. A skutečně, zatím 
co politování hodnou oběť redaktorské 
povinnosti odváželi městští zřízenci 
v truhle na psychiatrické odděleni ne- 
mocnice, seděl již zázračně zachráněný 
autor za stolem a psal rukou ješté se 
chvějící tento »proslu!ý* článeček: 
o Karlu Lcgcrovi. 

Ilylo to v dávných, pradávných do- 
bách, kdy vstupoval jsem poprvé na cestu, 
jež měla ze mne jednou učiniti pořád- 
ného a záslužného činitele lidské společ- 
nosti, aspofi té »lepši* společnosti, jež 
je majitelkou protekcí, útulných míst a 
bohatých, dobromyslných a domácné vy- 
chovaných dcerušek. Tehdy jako mnoho- 
slibný primán gymnasia v Kolíně poprvé 
uslyšel jsem jméno Karla Legcra — par- 
don: Karla Legera, básníka. Se stejně 
nesmírnou úctou, jakou já pocítil, když 
slyšel jsem, že v městě, jehož jsem se 
stal součástkou, mají živého básníka, 
opravdového, skutečného básníka, který 
píše knihy a o kterém se snad budeme 
učit i ve škole, se stejnou úctou a rádi 
slyší to také jeho spoluobčané. Leger 
není jim statkářem, ani majitelem realit, 
ba ani spisovatelem, Karet Leger je 
/•iis nik, a to všude, kde se o něm mluví 
a píše. I na volebním lístku, i na kan- 
didátní listině do obecního zastupitelstva. 
Nu, alespoň jeden, komu daji co mu 
patří. A Legrcm se dobře mohou chlubit 
váženi kolínští měšťané. Já jsem to uzná- 
val už tehdy, když jsem jen věděl, že 
píše, o tom, co píše, nemaje do té chvíle 
tni potuchy, mimo mlhavou představu a 
•nejasné vědomí, že to musí být nico, 

> mu to vydávají v knihách. A což 


teprvé, když jsem ho viděl. Vysekl jsem 
mu kompliment, nejhlubši jaký jsem mohl. 
a uctivé mrazeni mnou probíhalo ještě 
hodnou chvíli po tom, když už přešel, 
nevěda ani, kdo ho pozdravil. Jen jedno 
mi bylo při Legrovi tehdy divné, trochu 
mne překvapovalo, bořilo moje illusc a 
— upřímně přiznávám — nelíbilo se mi : 
že totiž Leger nenosil ani dlouhé vlasy, 
a hubený už dokonce nebyl. Vypadal 
tak docela jako každý jiný člověk A byl 
to přece básník! Trochu jsem byl skla- 
inán, ale úctu moji to nezmenšilo. A když 
jsem později při několika příležitostech 
s Legrem i hovořil, byl jsem neskonale 
šťasten. Naše »hovory« byly arci krátké 
a omezily se obyčejně jen na jeho otázku : 
•Jak se máte ?« a na moje nesmělé a 
zmateně vykoktané: »Dékuji, dobře. < — 
ale to mi stačilo k blaženosti. Vždyť 
jsem mluvil s básníkem! Leger jistě ne- 
měl nadšenějšího obdivovatele své tehdy 
na jevišti kolínských ochotníků prove- 
dené veselohry, místně zabarvené, s ti- 
tulem, tuším, »Výlct do Krakova* či tak 
nějak, o které ani nevím, byla-li kde 
otištěna. Sujetem měla v té dobé vypra- 
vený výletní vlak Sokola Kolínského do 
Krakova a do Véličky. Neměl jsem tehdy 
arci velikých požadavků a moc jsem se 
nasmál a upřímně tleskal a křičel sc zá- 
palem povinné: Autor! Autor! Leger se 
tehdy ovšem sotva nadál, že po třinácti 
či čtrnácti letech někde se dočte vzpo- 
mínky na tuhle svoji premiéru, a já jsem 
sc už toho docela nenadál, že já ji budu 
psát. Zaviřil mnou život od té doby, ne- 
prozřetelný nakladatel vytiskl mi první 
knížku, a byl jsem ztracen. A tak se 
stalo, že jednoho dne padl jsem do rukou 
nesvédomitého člověka, jemuž u Vilímků 
svěřili redakci Humoristického kalendáře, 
a ten zrádný přítel svedl mne ke hříchu 
a vymámil ze mne slib tohoto článku. 
Šest měsíců prchal jsem před jeho zarpu- 
tilosti, vyhýbal se jeho slídivému zraku, 
až konečně došlo ke scéně, o niž výše 
redakce obšírně a s důkladnosti honoráře 
hodnou se rozepisuje. Tak stal jsem se 
čímsi jako Legerovým životopiscem — 
a já, chudák, o něm nic nevěděl. Říci, 
že napsal ty a ty spisy, a že má v Ko- 
líně statek — to je přece trochu málo. 
Chodil jsem smuten a dlouho se rmoutil, 
až myšlénka odvážná ozářila temnotu 
v mé duši. Rozhodl jsem se: pojedu do 
Kolína a budu Legera intcrviewovat. jak 
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to udělám, co se budu ptát, budu-li se 
vůbec ptát a nevyprovodí-li mne náš 
pocta dříve zdvořile ze dveří, až mu 
zjevím černý svůj úmysl — to jsem si 
všecko na mysl zatím nepřipouštěl. A tak, 
dav uplynouti ještě asi šesti nedělím od 
svého rozhodnutí, vypravil jsem se na 
pouť za artiklem o Karlu Legerovi. Svoji 
oběť zastihl jsem doma. Karel Leger má 
na kouřimském předměstí v Kolíně pěkné 
hospodářství a je také hospodářem tělem 
duši. Srostl během let, jež na svém 
statku tráví, s tou svojí půdou, rozumí 
ji, rozumí i lidem, mezi nimiž žije a jimž 
ve své satyře drží ustavičně zrcadlo před 
očima, aby viděli, kde jsou maličcí, kde 
jsou směšní ve své maloměstské pový- 
šenosti, aby poznali, kde jsou karrikatu- 
rami, chtějíce býti vzory dokonalosti; 
směje se těm lidem, ale má je při tom 
rád. a bičuje jen z upřímné touhy, aby 
nizkost a hloupost zmizela z jeho okolí, 
uzounké obzory aby se rozšířily. Vyrostl 
mezi těmi lidmi a přirostl životem svým 
k půdé, již vzdělává, k přírodě, s níž 
denně se stýká, vzdálen nervdsního 
chvatu velkoměsta i malicherných jeho 
zápasů. Proto snad je Leger tak docela 
Českým ve své tvorbě, a poněvadž béře 
látky svoje i osoby svých práci ze svého 
ovzduší, proto snad je tak milým svým 
čtenářům a tak blízkým. Je ve svých dí- 
lech takovým, jakým je v životě: pro- 
stým, ušlechtilým českým člověkem. Jeho 
životni zájmy a způsob jeho života ho 
vytvořily tak, jak je. Hned při první 
delší návštěvě u něho poznáte Legera 
celého . . . 

Přišel jsem k Legerovi v době pil- 
ných polních práci, a třeba jsem si k němu 
pospíšil hned brzy po poledni, až ne- 
slušné brzy k oflicielní návštěvě, jakou 
já chtěl učiniti se svým nepříjemným 
pro Legera posláním, přece zastihl jsem 
ho již na odchodu. Nesplnil moje obavy, 
týkající se odchodu rychlejšího než byl 
příchod; naopak, byl zcela vlídný i potom, 
když uslyšel příčinu mé vzácné návštěvy. 
Jenom se usmál, a obrátiv se ke svojí 
choti, pravil : »Pověz mu něco o mně. 
Já o sobě nic nevím. « Pokoušel jsem se 
vyptali se na několik maličkostí » úředně*, 
ale cítil jsem, že v nezvyklé úloze vy- 
padám velmi nejapné, a tak nechal jsem 
se volné nésti proudem ncofficiclniho 
hovoru a Legerovy i choti jeho srdeč- 
nosti, jsa přesvědčen, že tak dovím se 


více, než sebe lepším »interviewem«. 
A dověděl jsem se. Alespoň něco: Leger 
vodil mne svým ledasčim zajímavým 
bytem, při stejně interessantnim hovoru, 
ač, jak bylo nade vše jasno, přítelem 
přílišných řeči rozhodné není. Nevadilo 
však; co mi neřekl Leger sám, dopově- 
děla mi jeho paní, milá dáma, u niž na 
místě studeného aftektu dam z městských 
honoraci setkává se človén s prostou 
upřímnosti, radostné sbližující. 

V jednom z pokojů svého dosti roz- 
sáhlého bytu má Leger na stole rozlo- 
ženou sbírku nerostů, zkamenělin a pod . 
kolem které kupí se ve spoustě papirů 
a záznamů plány a půdorysy, a na vše 
shlíží rozměrná mapa kolínského okresu. 
Pokoj, který na první pohled mluví o ho- 
spodáři Legerovi. Jiný pokoj, vypravující 

0 Legerovi spisovateli, byl ten, kde stoji 
jeho knihovna a visí podobizny několika 
Legerových přátel z literárních kruhů. 
Leger sám se světem literárním málo se 
stýká, osobné snad vůbec ne, vyjímaje 
básníka A. Škampu, který bývá častějším 
hostem v rodině I.egerově. Ale stěžoval 
si na něho náš poeta, že i on ho zane- 
dbává. Přátelství bývá sobecké, a tak 

1 p. Leger nesnadno si zvyká na sku- 
tečnost, v niž panu Škampovi přece jen 
více sládne v blízkosti milované bytosti 
— nyni už pani Skampové — než u ka- 
maráda sebe srdečnějšího a milého. Jinak 
osobně zná Leger snad jen dva tři ještě 
spisovatele ze starší družiny literárni, ač 
v písemném spojení s leckterým trvá, 
i z mladších. Do Prahy sám málokdy za- 
vitá, a upřimné doznal, že po ní ani ne- 
touží. Něco. co my tady v Praze dost 
nesnadno chápeme, ale co nicméně tvoří 
k Legerovu literárnímu portrétu nezbytné 
pozadí. Bez toho venkova by Leger ne- 
byl Legcrem. Venkov ho vytvořil, jeho 
hospodářský, rolnický život, ten volný 
styk s přírodou spracoval ho v literární 
bytost takovou, jakou se dnes jeví 
A přece ani životní starosti, tak těžké 
při stavu rolnickém, ani všechen ten 
život takřka samotářský, jaký vede Leger, 
stranou ruchu všeho živobytí, neubily 
v něm umělce. Důkaz síly nevšední . , . 

Než, vraťme se ještě jednou k moji 
výzkumné pouti do básníkova Tuscula. 

I do rodinného pokoje zavedl mne Leger, 
vlastně paní Lcgerová, která pochopi- 
telně chtěla pochlubit se dvěma synky- 
studenty, jež moje vetřeni se do posvátné 
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nepři stupnosti onéch míst darmo * práce 
vyrušíto Dcerušku přestavili mi později 
venku Vše zdálo se nyní být prohléd- 
nuto, já konečné přeci již védé! jsem ně- 
kolik detailů ze způsobu života mé oběti, 
a véda, že Lcgcr chystal se odejiti při 
mém příchodu na pole, nechtěl jsem déle 
pfekážeti a úmysl svůj jsem projevil. 
Však Leger nedopustil. Ještě pracovnu 
svoji prý mi ukáže. A vedl mne — do 
přírody. Leger totiž pracuje skorém ve- 
směs v polích. V létě prý doma am 
řádný nenapíše. V přírodě je doma. a tam 
se mu také nejlépe tvoří. Kdesi na mezi 
nebo ve žních na mandeli čerstvé, vonné 
úrody, tam vznikají jeho poetická díla 
i jeho satyrou zostřené, usměvavé práce. 
Opět něco. co moje pražácké myšlení 
vyslechlo jako krásnou báji. Ale je to 
skutečností, a člověk Lcgcrovi jen ten 
jeho šfastný život závidí A záviděl jsem 
mu tu dvojí účelnost jeho života, života 
básníka a hospodáře, záviděl jsem mu 
v té chvíli to uklidnění, které hřeje 
z duše jeho, a jež nám. dětem moderní 
doby a nervúsniho velkoměsta, je ztra- 
ceným rájem, záviděl jsem mu čistý 
vzduch volné přírody, kterým jsem se 
kvapné sytil v té chvíli krátkého ven- 
kovského pobytu, a který on tu dýše 
stále, z něhož dýše i tu prostotu a milou, 
éistou vůni svých literárních prací. A zá- 
viděl jsem mu i tehdy ještě, když dopro- 
vodiv ho z polí, poroučel jsem se mu 
a do dusné atmosféry pražských ulic 
i literárních poměrů odnášel si jako 
vzpomínku na nejasné mi štěstí básníka- 
rolníka kytičku fialek, kterou mi pani 
l.egerová na rozchodu připjala. — 

i hcete ještě vědět něco o životě Karla 
Legera' Jen tolik vim, co na konec básně 
jeho »Všcdni život* do »ťoctických Be- 
sed* r. 1883. napsal Jan Neruda. 

» Karel Leger narodil sc dne 21. záři 
r. 1859. v Kolíně. Studoval gymnasium 
v Klatovech a v Praze; pak usadil sc. 


přejav od otce statek, v Kolíně zase. 
Dosud vydal — vesměs v Kolíně u Kár- 
nika — veršované spisy; »Verše* tlSSl . 

• Zapomenuté sny* (1882) a »Pohádka 
z naši vesnice* (1883'. Hned prvním 
spisem upoutal pozornost kritiky na svůj 
zjevný talent. Báseň jeho ncjnovějái. námi 
zde vytištěný, rozkošné vypravované 

• Všední život*, pokládáme však za neí- 
Icpši z dosavadních Legerových dél, a sice 
za dílo, dle něhož směr i silu talentu lze 
posoudili již určité * 

Od té doby arci přešlo patnáct let. 
a v těch vyrostl Leger o hodný kus ve 
svém uměleckém vývoji. Z řady dalších 
prací jeho jmenuji několik hlavních, o ji- 
ných roztroušených posud po časopisech 
se nezmiňuji vůbec. Jsou to: »Přeludy« 
(1884). >Posledni Rusalka* (1886), »Ťři 
povidkv* (18871, Povídky veršem* (1888,, 
»V zátiší* (1890), »Ch vilku zas doma* 
(1897', »Emancipovaná« (1898) a drama 
•Slepec*. Jestliže zařaďujeme Legera do 
gallerie českých humoristů, činíme tak pro 
jeho poesii šviinou, usmévavou více než 
humoristickou, a hlavně pro lehkou sa- 
tyru, již jako mimochodem švihá nezdra- 
vost a nehybnou ztrnulost českých po- 
měrů, zvláště poměrů na českém ven- 
kově, v životě malých mést. Humor jeho 
spočívá více v jednoduchosti až naivní 
jeho postav, v zachycených motivech, 
než ve spracováni celku. A kde svišti 
bičík satyry. hned nad nim usmívá se 
tvář autorova, milující ty vysmívané, a 
září světlá duše opravdového poety. Kdo 
z čtenářů Legerova dila zná, rád na tu 
četbu vzpomíná, a kdo nezná posud, ať 
jim několik chvil věnuje. Zamiluje si je- 
jich autora, který třeba počítán a priori 
mezi >starou* družinu, je milým spiso- 
vatelem, a více vykonal, čistěji cítí a život 
lépe vyplnil než ledakdos z těch. kteří 
dnes křičí a odhazuji, nečtouce, a duší 
jsou spíše všim jiným než básnikv. 

A. /?. P. 


y 


A. Lilii sc ti moje žena* 

H. Nepřej si toho, aby se mi líbila. 

Janko 


Napsat knihu veršů je snadnější, než 
napsat jednu poctivou kritiku. 

K- 
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— rfyvc Ve společnosti 

•Ta dáma — (oje tvá tchyně ?« — >Co tě napadá — žcna.« — »Alc ta musila byt bohatá!* 
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* 

Manžel přijde s opičkou domů až za svitini a 
ptá se svého syna, kde je žena ? 

Pepit: Šla ke kupci. 

On: A pro co? 

Pepit: Nejspíš pro cukr, poněvadž říkala, že 
vám to osladí. 

<r 

Katecheta: V jaké podobě se vznášel Duch sv. 
nad Pánem Ježišem, když byl křtěn? 

Ždiet /. třídy: Duch sv. se vznášel nad Pá- 
nem Ježišem při- 
strojený za holu- 
bičku K 

• Pohled příteli na onen pár v loži 
na levo tam. Tyje budeš znát Jsou 
to snad příbuzní?* — > Cliraň bůh, 
pouze muž a žena.* 

* 

Ze školy. 

Učitel: Co znamená trubka 
pod jménem města na mapě? 

(Dlouho se žádný nehlásí.) 

ŽJt: 2e tam jsou muzi- 
kanti. 

a- 

Starost. 

On: »Milá sestřenko,' proč tak stan st- 

liva a zamyšlena* ? 

Ona (choť profesora): »Pofád‘[mám na 
mysli svého muže, který^právě odcestoval 

do Gothy.* V půjčovně knih. 


Z prakse. 

První tetař: »Nu, pane kollego, proč pak vás není stále 
nikde vidět?* 

Druhý létař: »To je tak. V dobé ' ordinace musím 
býti doma k vůli těm několika pacientům, kteři mne vy- 
hledají, a po ordinaci musim též zůstati doma k vůli hro- 
madě oněch pacientů, kterých nemám. 


On: »Nu a . . .« 


fhbliotekář: Pro koho chceš román 


Ona: »Ach, on je při své roztržitosti • Voják a kněžna?* — Hoch: >Vojáka< 
s to, aby se tam dal upálit.* pro sestru a »kněžnu« pro sehc. 
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Žena přijede z lázní, chtíc se pochlubit novými Sáty: »No mužíčku, není na mně 
nic znát?« — *To dovol, zeno, — to by tak je&tě scházelo. « 


* 
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Panská: •Přejetcsir* — Venkovská:- 
•Tady prý je uprázdněné místo služebné, 
tak já — « — Panská: (Chudinko! To si 
dáte! Tenhle měsíc jste už třetí! No ale já 
zavolám milostpaní. Vemte n,i chvili místo!* 


* 


•Dobrá, chci vás do služby 
vžiti. Jaké jsou vaše poža- 
davky ?« i 

•Dvacet zlatých měsíčního 
platu a fraj vojáka.* 

•Dnes vás asi zase děti 
ve škole moc zlobily, neni- 
liž pravda, pane katecheto?« 

•Hra, jak to víš?* 

•Inu, že jste tak moc u- 
šňupanej* 

šě 

Štěstí. 

• Ubohá paní Kropáčková! 
Teprve tři neděle, co je na 
pravdě boží, a její muž má 
již druhou žcnu.« 

•Chudák, opravdu! Jaké 
štěstí pro ni, že se toho ne- 
dočkala!* 

♦ 

Kazatel: Zlé dobrým od- 
plácejte. 

Jeden vzadu : Hle, jak by 
se rád lehko dobře poměl. 

■trt- 

$• 


Obrat k lepšímu. 

Když písařovi za čin vraždy 
trest určen byl na řadu let 
se dvěma posty v týden každ ý,*) 
on pohled vroucí k nebi zveď — 
a zvolal hlasem plným vděku: 

•Teď blaho mé se probouzí! 

Dost trpěl jsem za svého věku, 
nyní však bude po nouzi !« 

Jmlk. 

*} Odpuštěni pro tuto nadsátku' Posn. aut. 

Učitel (ku všem žákům): Až sem zitra 
pan inspektor přijde, musíte se všichni 
hlásiti. A sice tak, že ten, kdo neumí, 
levou, kdo umí, pravou rukou. 


V jízdárně velocipedistu. 

•Tak co říkáš ; jak jezdím ?• — »Hezky, 
ale před slečnou Occtkovou se musíš 
schovat.* — »Jezdi lépe!* — »To ne. 
ale jak se dozví, že jsi taky cyklistou, 
bude chtít, abys ji vzal s sebou na výlet*. 

•P 

Otec: »To mě svrbí hlava, jako by 
mi na ni něco lezlo!* — Synáček: »Jejc, 
tatí : vždyť vám na ní lezou vlasy!* 

☆ 

•Pane Schefteles, měl bych pro vás 
misto.* 

»Nů. jakhér* 

•Daleko — na Šumavě.* 

•Jedno! Všudy naše vlast, kde je 
kšeft!* 
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Planý poplach. 

Kvarty rskd (vrazivši v noci 
clo pokoje spiciho studenta 
kriči) : »í’ane doktore, vstá- 

vejte honem, dům hoři.* 

Kan doktor; »I čerchmante, 
to jsem se polekal. Už jsem 
myslil, že je to můj krejčí. — 

« 

Soused A. Jak pak jste se 
měli o posvícení? 

B. Dohře. 

A. Co pak jste měli do- 
brého ? 

B. Inu, polívku. 

-•!. A co pak ještě? 

B. Inu, přilili jsme si. 

* 

Ze školy. 

Katecheta : Jak se jmeno- 
vala žena Zachariašova ? 

Žákyni-. Pani Zachariašová. 




•Mami, niv máme za úlohu rozebrat 
včtu. « — > Radši to ncch a nerozbírej 

nic — potom to nedáš dohromady ! 


1'teňt »Panc Václav, kdo to byl Hus?- 
Tir.-aryš ; »To byl • mistr* — a byl upálen.* 

I ieň : > Chudák 1 To měli upálit radši paní 
mistrovou.* 

<r 


Pohled do budoucnosti. 

Pani Ca/ottrkovd (vracejíc se po pohřbu 
druhého muže): Bože — teď už budou nejmih 
troje děti!* 

D- 

Bílý Maďar za choť věrnou 
přiveď si cikánku černou. 

K tomu děl ferina fiáký: 

Děti jistě budou straky! 

* 

Ideál a skutečnost. 

Mnohý chtěl být slavíkem, 
jehož tlukot srdcem hýbe, — 
leč ve snaze »bohulibč* 
dotáhne to v žiti svém 
k >s I a v i k u«, jenž v plné kráse 
pod kuřáky válivá se. ?«/*. 
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/Um : Marjánko, <loi<li mi kc kupci pro hňupa! — /'mi: Počkej a nelcf, hňupe — vezmeš 
mi tam za 2 kt marjánku ! — S/iiiko : Tc<f nevím, co jsem a co mám přinést 


Z dialogů němých tváří. 

I. 

Zmije: Máš, křcpelinko, štěstí! Tolik 
peněz natlouci — a nebýt zavřena 
pro falšování mince! 

Křepelka: Však tebe, hádě, nestíhal 
ještě nikdo k vůli »syčeni«. 

II. 

Škopek: Kterak, ty otevřhubo, mů- 
žeš mt předhazovat neposlušnost z dů- 
vodu, že mne stále za uši berou-! 
Ty, koště a plivátko jste poslední v in- 
ventáři ! 

Zouvdk: »Afsisi, sprostá nádobo! 
Tak daleko to však přec jen se mnou 
nedošlo, aby si o mne pořádný člo- 
věk ani kramflek neotřel! 

ťr 


Přede tváří sv. Hermandady. 

Soudce: A máte, Slabihoudku. na to 
svědky, že s vámi soused Rabas nakládal 
tak surově, jak v žalobě líčíte ? 

Ukřivdiný: Tof se ví. slavný soude, 
že mám. Tuhle kmotr Příhoda je toho 
svědek očitý, a tuhle tnůj potrhaný 
kabát je zase svědek — ušitý! 

<r 

Z letního monologu tulákova. 

Na velmože mohu hrát si : 
ve dne vždy se vyhnu práci, 
a když pak noc křidla svěsí, 
vyspinkám se — pod nebesy. 


Novomodni básně jsou jako stvořeny 
pro léčeni vodou. 
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Tajemník (vydávající čeledni 
knížku): Mátc-li nějaké zvláštní 
znamení? 

Služka: I mám; když jsem sem 
šla. tak mi zajíc přeběhnul pfc s 
cestu. 

☆ 


Co je dobré, samo se chválí. 

Chudý pocestný zašel do větší ho- 
spody a dal si naliti sklenici piva. Když 
mu bylo na stůl přineseno a on je okusil, 
shledal, že pivo to ani pivem zváti se 
nemůže. Přes to vše hlasitě pivo vychva- 
loval. Slyše to hospodský, pravil k den- 
ním hostům: 

•Ten človik snad ještě ani pivo nepil. 
Hledte, jak chválí slivky, kterě jsem mu 
nalil. Co by asi říkal, kdybych mu nalil 
dobrého ležáku ?« 

•Pane hospodský, nalijte mu na náš 
účet to nejlepši.t šeptali hosté. 

Hostinský odběhl a za chvíli přinášel 
džbánek pěnivého pivka, postavil jej před 
pocestného, řka: 

•Vidim, že jste nějak umdlen. Proto 
vám bude asi vhod tato troška.* 

Pocestný poděkoval, řádně se napil, 
ale — neříkal nic. Za chvíli dopil, a 
zase nic. 

•Hospodo,* šeptal pan správce, »nalijte 
mu ještě jeden. Co pak asi bude říkat?* 

Hostinský uposlechl. Za chvíli stálo 
před pocestným opět pivo. Ten dlouho 
se nerozmýšleje, jedním lokem je vypil 
Ale — neříkal zase nic. Tu přistoupil 
hostinský a pravil: 

• Nu, příteli, snad vám nechutná? 

Proě pil jste horši pivo a chválil 
jste je až do nebe, a teď takové 
pivko, a vy nic?* 

•Jo, milej pane hospodský, co 
je dobré, samo se chválí,* 
odvětil nyní se šelmovským úsmě- 
vem pocestný, vstal a poděkovav 
za pivo, vesele odešel. 

“Janko. 


Choť: Mužičku, ty jsi ňák 
• opálený*! 

Cestující: Jak pak ne: v Táboře 
jsem byl «u slunce* na noc a vflu- 
déjovicich zase. 


Muž: Stará, ty vždycky říkáš, že ti 
srdce káže, abys mne měla ráda — tak 
toho srdce poslechni a nebij mne! 

Žcna\ Mé srdce také »bije*. 


Sedlák (k židovi, jenž mu haněl ječ- 
men): Poslouchejte, takový ječmen jste 
neviděl, co jste židem. 


Při kartách. 


Znal jsem pensistu Přemysla, které 
vrtal si prstem mozek, než vynesl kartu. 
Kdysi měl pouze jednu kartu, ale čtvrt 
hodiny prstem 
čelo vrtal — co 
má vynést. 


•Jest mi lito, ale do služby vás přijmout ne- 
mohu. Nelze mi vidět kolem sebc člověka s čer- 
veným nosem.* 




•Ale ten si budu třeba denně pudrovat.* 
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• To je pravda, že jste, co se účto- 
váni týče, vůči svým klientům Šetrným. 
Jiný doktor by potřeboval na účet, jejž 
vyinapišcte na půl archu, celý arch pa- 
píru.* 


Kluk rozštípl prkénko, které jeho 
starší bratr chtěl vyřezávat, a byl od to- 
hoto vyplísněn. Dovolávaje se soucitu 
u mladší sestřičky, ptal se ji: 

» Při kom jsi — při mně, nebo při 
Frantíkovi ?« 

.Sestra (plačky): »Při prkýnku.* 


Podle přání. 

Onehdy řekla jistá pani takto posluš- 
nému muži ve hněvu: 

•Jdi ke všem kozlům.* 

A on šel a pro- 
tlouk všecky hospody, 
kde mají černé. 

/. Kmf. 

•» 

•Vyká tvá matni 
vždy tatínkovi?* 

•O ne. Nadává-li 
mu mezi čtyřma oči- 
ma, říká vždy: Ty je- 
den . . .* 

<r 

•Jen se nermuť, že 
tě odvedli. Na vojně 
tě čeká mocdobrého.* 

• Diky vám. strý- 
čku, že mne chcete 
tak laskavé zaopatřo- 
vat « 

»■ 

Kdosi potkal svého 
známého, který před 
nedávném se oženil, 
s paničkou, chůvou a 
kočárkem. 

• Aj. aj, ty máš již 
rodinu ?* 

Mladý manžel do- 
pálen : 

• No, co myslíš, že 
vtom vozímeotýpky : 

☆ 


•Jak se jmenuje váš 
nový pan učitel ?* 
•Pan k o 1 1 c g a, 
tatínku.* -ta 

a- 

Před svatbou. 

•Tak vy jste s nim měla děcko?* ptá 
se pan iarář. 

• Ano,* odpovídá stydlivě nevěsta, 
•ale prosím — bvlo malinké.* 

Janko 



Profesor: Považte si, váš syn ani nevěděl, koho si v/ala 
Maric Tcrcsic. 

Venkovanka: Torno se nedivěji třebas měla všechny 

tři ohláškv najednou — a chlapec zrovna tu neděli nebyl 


v kostele. 


Sok. 
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Také jarní. 

Přilítlo jaro z daleka 
a všude plno touhy . . . 
a úředníkům ve -frcu- 
zas přestal čas být dlouhý. 

1. *«/. 


Pani (při prohlídce parádního po- 
koje): A zde ve skříni, dámy, mám 
v láhvi mořskou vodu na památku mého 
pobytu v mořských lázních. 

Jedna dáma: A proč jste nenabrala 
plnou láhev? 

Pani-. Je třeba míti ohled na přiliv 
— mohla by prasknout sklenice. 


•Včcr* jsem byl 
také v divadle 
na tom tvém no- 
vém kusu. Ale 
pak jsem ti do- 
ma ani usnout 
nemoh!« -»Snad 
té to tak rozru- 
šilo ■'« — »1, to 
ji již bvl tak vy- 
spalý z divadla!* 


-Že sobé kuchyň u radovic ošklivíš ? 
Ale vždyř jsi tam jedl dnes za tři !« 

-Právě proto jim moc, aby mne více 
nepozvali.- 

tt 


-Víš, Andulko, co ti |czu- 
látko přinese?- 

-Přinese? Což ono k nóbl 
lidem nejezdi?- 


•Váš úkol bude velmi lehký, neboí 
naše zboží chválí se po celé zemi.- 

»Hm, to račte mk tak mnoho agentů?- 

V 

-Ještě včera jste mi řekla, že nemáte 
žádného vyvoleného, a dnes jsem tu na- 
trefila vojáka!- 

-Prosím, to není můj vyvolený, ten 
si vyvolil mne.« 

D- 

Ze školy. 

Učitel-. Devět a dvě, Piláte! 

Pilát (mlčí). 

Učitel: Kdyby ti dal tatínek 9 korun 
a strýček 2, kolik bys měl ? 

Pilát: To bysem měl zaseje devět. 

Učitel: Jak to ? 

Pilát: Náš strejček mi dává falešný. 

* 

Pranostika 

O Sylvestru hojné bláto — 
pradlenám je nad extráto. 


Něco zcela jiného 


Nádherná letní noc vlahá. 

Lůna v úplňku. 

Klokot slavíků zazníval 
nepřetržité . . . 

Ležel jsem na kraji háje, 
a najednou zaslechnu zvuk 
polibků. 

Vypjal jsem hlavu vidím svou 

Zdeňku v průvodu poručíka. 

Důstojník líbal krásnou Zdeňku na 
útlý něžný krček, na líčka, na oči . . . 

Já též jsem miloval krásnou Zdeňku. 

U čerta, myslím si, proč jsem ji já 
ještě nikdy nepolíbil? 

Člověk musí býti smělejším . . . 

A byl jsem smělejším . . . 

Den na to setkal jsem se se Zdeňkou 
v ústraní parku. 

Pocítil jsem nevýslovné štěstí z tohoto 
setkáni... A ona? — Nevím. 

Zdcničko drahá. — řekl jsem — do- 
volte mi, abych Vás směl políbiti . . . 

Cože! Jaká to drzost . . . jak se odva- 
žujete . . . 

Však proč se horšíte? Viděl jsem přece 
včera na vlastni oči, jak Vás důstojník líbal. 

Ó, toť něco zcela jiného, ten se mne 
na to neptal . . . 


a 


<r 
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Plnící se věštba. 

Dospívá již zvolna vypínáni, 
o Praze co věštil slepý mládenec! 
Stání Praha v rum se káci přec," 
záhy nezbude z ni kámen na kameni. 
Na ryňk staroměstský torman vjel, 
látá nehostiv tu; — hledí, váhá — 
a pak bičem prásknuv synáčkovi děl 
v košatině: >Tady stála Praha!* 


Z přírodopisu. 

Ke kterým živočichům patří cylindr? 
K nálevníkům. Největší druh. 

»■ 

Ta mládež! 

Ctitel: K čemu si stavějí ptáci hnízda? 
Ždk : Abychom z nich mchli vejce vy- 


bírat 


i. A »> 



•Ncchcetc-li vzít za toho tchožc dvě zlatkv, dám je 
valenu! sedláku, tlicn vás pak vyplatí lip než já. 


Jaké jsou rozdíl}' 

mezi Vilímkovým Humoristickým Kalen- 
dářem a pražským -Pepé* : 

V. H. Katendář je podařený — Pcpé 
také. 

V. H. Kalendář mívá věci vybrané — 
Pcpé sebrané. 

V. H. Kalendář bývá hledaný — Pepé 
také 

V. H. Kalendář bývá rozebrán — Pepé 
sebrán. 

V. H. Kalendář jde na dračku — Pepé 
na rvačku. 

V. H. Kalendář, když se váže, tož 
brzo vyjde — Pepé, když se váže, tak 
brzo nevyjde. 

V. H. Kalendář tiskne se v tiskárně 
— Pepé v tlačenici. 

V. H. Kalendář je každý rok jiný — 
Pepé už jinaký nebude. p>/. 


•Domovnice žalovala, žes na ni vy- 
plázl jazyk. « 

•To není pravda, papa. sotva 
asi půlku.' 


V kastě služebných. 

Špicl.: 

• Co to, brachu?! V boudě shnilé 
hyneš nudou dlouhé chvíle, 
kdežto dřív rok od roku 
panstvu dlel jsi po boku?!* 

Vořech: 

• Pán co činí, dobře činí, — 
to jen fici dovedu; 
nejspíš tady úpím nyní 

ze — služebních ohledů.* 

Pro/essor: Vaňku, udejte mi 
příklad setrvačnosti! 

Ždk: Když pes honí za- 

jíce — 

Pro/essor : Nu, to mi musíte 

vysvětlili ! 

Ždk: Zajíc utiká a pes za 
ním. 
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Scéna ze života člověka 
praštěného pytlem • • • 


J hodil vytřeštěný po celý den. 
\ Bílá, námésíčná jeho tvář stra- 
šila příšerností. 

Běhal ulicemi hladový a schvá- 
cený, zastavoval se na chvíli na 
živějších nárožích, pozoroval bou- 
řící chaos promenád, nakukoval 


9 


vl. 
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večer do osvětlených místností, kde 
hudba vřískala a lidé hýřili. 

Bylo mu z toho všeho nesmírné 
tesknó, nevýslovné bolestné. Zmatená 
slova co chvíli zachvěla se mu na 
bezkrevných rtech, chtél něco říci, 
něco někomu zašeptnouti; chytil za 
rukáv kolem jdoucího, nahnul se mu 
k uchu, ale zase ho pustil a zastavil 
jiného. 

Bože můj, nikdo nic netuší, nikdo 
nic neví . . . 

Přišel domů, ale nevěděl, co by 
dělal. Díval se na jedno a totéž místo 
přes půl hodiny, až mu oči zdřevě- 
něly, lítal zběsile po světnici, přeha- 
zoval spousty svých věcí s jedné kupy 
na druhou; něco líbal, něco proklínal, 
plakal a zas hrubé děsné se rozchech- 
tal, praštil vším a 
seběhl znovu do 
setmělých ulic. 

Klesal umdle- 
ním. 

Zastavil koneč- 
né strážníka: 

• Nevíte nic, 
pane ?« 

»Coto — co — « 
»Zda-li nic ne- 
víte, ptám se!« 

• Zhola nic; co, 
kde, kam — « 

• Ale, můj Kri- 

ste, kdo o tom má 
dříve vědět, ne-li 
vy! Je to hrozné, 
zkrátka — nikdo 
nic neví « 

Zaskočil do ka- 
várny, kde se lidé 
hádali u kulečníků, hašteřili u karet, 
smáli se a četli pikantní historky 
v humoristických listech. 

•Páni, páni, mírněte se, prosím! 
Je zoufalé to vaše postavení, vy ne- 
víte, že dnes ještě a zítra a pak — « 

Smáli se všickni, řehtali se jeho 
udýchanému hlasu a vylezlým očím. 

U domovních vrat vzal služku za 



ruku, dal jí všecky peníze, jež měl 
u sebe, a prosil ji, aby si koupila na 
krk křížek a svaté obrázky. Uražená 

a zarudlá 
až po krk, 

f odstrčila 

ho od se- 
J be a vola- 
la za ním 
dlouho 
. spoustu 

<. ^ nadávek . 
' \ Hlava 

Vf se mu 

! zatočila 

závratí . 
— Skoro 
v bezvě- 
domí klesl na 
lavičku na ná- 
břeží. 

Vzpamatoval 
se však opět. Bude 
nejlépe, půjde-li domů, čisté se umyje 
a obleče a bude čekat. Připraví se 
řádné sám! Neřekne již nikomu nic, 
jsou to bludné ovce, zkažené nepra- 
vostmi, bídníci, zalezlí do bahna zkázy. 

Jak jen to všecko bude? Jak se to 
všecko stane?! 

Dvě ohromné koule se na sebe 
přimáčknou a rozmačkají všecko na 
padrť. Taková nesmírná rána zahvízdne 
prostorem a pak se to všecko sřitf do 
propasti věčnosti. — Kam to asi 
r zapadne, k čemu přilepí, s čím poletí 
1 dále? Anebo se snad země roztrhne 
a voda rozleje, oheň 
1 bude padat z rozžhave- 
ných oblak ? . . 

Co mu to 
ta baba vše- 
cko napo- 
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vídala?! Řekla, že je to veliká tajnost, 
že se to úmyslné tají, že je to jakési 
státní tajemství. Rozhodné je to ale 
pravdou, že jedna vznešená osoba 
v Paříži dopsala zdejším biskupům, 
že zítra mezi třetí a čtvrtou hodinou 
ranní naše zemékoule vezme za své. 
To jest nepochybno! Zároveň mu svě- 
řila, že ředitel policie dostal přísný 
rozkaz, aby věc pokud možno utajil. 
Noviny se nesmějí zmínit o ničem, lid 
by si zoufal. Ostatně jsou i jiné ne- 
klamné stopy blížící se pohromy. Za 
Příbramí propadlo se již 10 tisíc vesnic, 
kolem Říma všecko hoří a Vltava teče 
od půlnoci nazpátek. — Hasiči jsou 
prý již od rána v permanenci. — 

A tu se mu znovu zželelo všech 
těch ubohých lidí, kteří ničeho netuší, 
kteří se ještě bezstarostně hřejí u svých 
kamen, pracují v potu tváří, aby si 
zajistili šťastnou budoucnost . . . 

Půjde k svému nejlepšímu kama- 
rádu a upozorní ho na poslední hodinu. 

Vrazil všecek udýchán a spocen 
do podkrovní komůrky čtvrtého po- 
schodí. Kamarád měl na kolenou mladé, 
krásné děvče, hladil je po dlouhých 
rozpuštěných vlasech a zpíval mu roz- 
touženě o padajících hvězdách a do 
bila rozzářeném měsíci. 

• Zapřísahám té, Gustave, nezpívej, 
nezpívej.* — 

• Co tropíš, smělče?* 

•Jdu té jen upozornit. Víš, mám 
tě rád, hleď, zítra — « 

• Eh, hlouposti! Buď tak laskav, 
vždyť vidíš přece; nejsem sám — « 

Praštil dveřmi a seběhl vztekle, 
rozzuřen se schodů. 

Sodomo prokletá! 

Plakal ve tmě průjezdu. Zoufalost 
jim lomcovala. Nezbude, než jiti pro- 
středkem ulic a křičeti o nastávající 
katastrofě. Však se rozutíkají ti zatvr- 
zeleji 

A kdyby mu neuvěřili? Kdyby ne?... 

Byl již pozdní večer. — 

Vlekl se kolem zapadlé hospůdky 
a rozechvělé tóny harfy ho zastavily. 


Nahlédl za krajkové zíslony a viděl 
tam bílého starce, probírajícího se 
v spleti strun, a útlé děvče, háčkující 
punčochu. 



Chtěl jiti dále, učinil několik kroků, 
ale znovu se vrátil a díval se úzkými 
skulinami záslon. Něco mu tiše, něžné 
promluvilo v prsou. Bylo mu náhle 
líto tam těch dvou ubohých bytostí. 
Ujme se jich, prozradí jim blížící hroz- 
nou spoustu. 

Vešel a smutně pozdravil. Stařec 
přestal hrát, děvče se pozvedlo, usmálo 
se mu vstříc a postavilo se těsně před 
něho. 

• Zahyneme. — Hodiny naše jsou 
sečteny! V několika hodinách bude 
tu konec světa — — « 

Dívali se ztrnule na něho, chtěli 
se zasmát, ale smích sestydl jim na 
rtech a jich oči se vypoulily. Pak se 
ale přece rozesmáli slovům, o nichž 
uvěřili, že měla vyzněli jako vtip. 

Klesl na židli a složil hlavu do 
dlaní. Byl nesmírné zemdlen, pokou- 
šely se o něho znovu mdloby. 

Nechali ho. Přebral trochu, my- 
slili si. 

Dívka odběhla a přinesla mu sklenku 
vína. Stařec začal novou, veselou, roz- 
pustilou písničku. 

Přicházel poncnáhlu k sobě . . . 
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Tak néjak se mu /.de zalíbilo, od- 
počíval tak pěkné. Strach a rozčilení 
zvolna ulevovaly. 

Stařec hrál, probíral se v strunách, 
měnil písničky a zazpíval chvílemi 
chraplavým, sestárlým svým hlasem 
do roztoužených, rozechvělých tonů 
harfy. I děvče teď zpívalo. — 

Pozvedl hlavu a pozoroval obě ty 
bytosti. Mysl jeho dala se klidné, bez 
reptání spoutat sladkou, starodávnou 
písničkou, kterou ti dva tam zpívali. 
Poslouchal, a jakoby zázračným pože- 
hnáním zapomínal na přestálé strašlivé 
okamžiky posledních hodin. 

Pil a zapomínal . . . 

Ani si nevšimnul, žc děvče staví 
před něho již několikátou skleničku 
vina. Byl vyhladovělý, vyběhaný, pil 
hltavé . . . 

Bylo již dávno po půlnoci. — 

Přišla jakási společnost, sami mladí 
lidé. Přišli, a objímali a líbali se s děv- 
četem. Stařec hrál nenucené zamilo- 
vané jich písně a oni se smáli, hádali, 
zpívali a mluvili nekonečné řeči. 

Poslouchal je a zdálo se mu náhle 
všecko tak novým, nesmírné zajíma- 
vým. Bavil se. Přikyvoval jich výkři- 
kům, zvedal sklenici, když oni připí- 
jeli. Vzali ho mezi sebe a tykali si 
s ním. Roztál docela. 

Došlo k orgiím. Chuchvalce dýmu 
válely se již hospůdkou, mnozí jižná polo 
dřímali, jiní nepřestávali volat po no- 
vém pivě a víně. 

Děvče sedělo na prostředním stole 
dva u její nohou škemrali o kousíček 
lásky. Stařec již nezpíval, ale ve svých 
snech přece bloudil po stříbrných 
strunách a vybíral ty nejdojemnější, 
nejzamilovanější melodie. Oči se všem 
rozžhavily, tváře vzplanuly divokou 
vášni. — 

Tu do vřavy a smíchu zakukala 
náhle kukačka tři hodiny z rána. 

Vzkřikli radostí, on ale ostal zsi- 
nalý, s třesoucími se rty a zji zenými 
vlasy. Bylo rázem ticho. Z jeho očí zí- 
rala šílená zoufalost. 


Děvče se rozchechtalo první. Uká- 
zalo na něho a zavřísklo, stojíc na židli: 

»Hehe — hehe — konec světa se 
blíží! Chachachachá! Hodiny naše jsou 
sečteny, zahyneme — echachachá! 

Zařval zběsile a uhodil do stolu. 
Nastal zmatek, všickni se seběhli do 
jednoho klubka. Křičel, bránil se, ale 
ve chvíli — byl na ulici — 

Nevěděl, kde je. Stál opřen o zed 
v šeru a chjadu noci. Vše kolem něho 
se propadávalo a znovu vyvstávalo, 
za hrobového, smrtelného ticha. Nikde 
nebylo živé duše, zdálo se mu, že 
všecko již pomřelo a zahynulo, zatím 
co on ještě poslední okamžiky pro- 
hýřil v pusté společnosti. Bál se uči- 
niti krok a byl by se přece rád roz- 
utíkal někam do světla a hluku. — 

Zvolna se tloukl zvlhlým dláždě- 
ním. 

Nevěděl, kam jde, ale tušil, že jde 
v náruč smrti. Očekával, že každou 
chvíli to zatřískne vzduchem, několik 
ohromných kusů rozžhaveného železa 
sletí na dláždění, zašelestí ostře ulicí, 
všecko se pak shroutí, rozpraská, pro- 
padne, vyletí do povětří s ohromným 
rachotem — a bude konec. — — 
Červená světla na všech stranách vy- 
skakovala, točila se v zmateno smě- 
sici, hvězdy se blížily, rostly, oslňo- 
valy svým roztříštěným bílým jasem, 
letěly nesmírnou rychlostí chladným 
prostorem, dosahovaly již nejvyšších 
střech domů . . . 

Dovlekl se na roh nějaké ulice a 
schoulil se vyděšen v temno hlubo- 
kého portálu. Něco se dušené ozvalo. 
— Slyšel ledabylé kroky a postřehl 
pak malou, shrbenou postavičku, po- 
bíhající u protějšího nároží. Zuby mu 
cvakaly hrozným utrpením. Vlekl se 
dále, ale napadlo ho, že se snad vrací 
touže cestou, a proto se obrátil a po- 
dél zdi zvolna blížil se k onomu po- 
bíhajícímu stínu kol nároží. Pojednou 
se mu zdálo, žc rozeznává tu osůbku. 
Nalepovala něco na rohy ulic. Přivlékl 
se až k ní a pozoroval němě, s uta- 
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jeným dechem její práci. Oči jeho zvolna, těžce bloudily nárožím. Náhle se mu 
zdálo, že padá — umírá. — — Přece se však přidržel svítilny a četl právě 
nalepenou vyhlášku: 


v 

ř\UI1LC >VL.IM 

který jc nejslavnějšími autoritami a nej proslulejšími 
astronomy, nej ve hlasnějším i proroky a nejprozíra\ěj- 
šími » slepými mládenci* na tenhle rok předpově- 
děn. se pro nepříznivé počasí 11a neurčito odkládá, 
ale za to vydán o něco dříve » Vilímkův Humoristický 
kalendář pro r. 1899*, kde všecky hrůzy a spousty 
konce zeměkoule jsou bezohledné a strašné popsány. 


Zaúpěl bolestí a svalil se na dláždění. Sodomo prokletá! — A malá 

osůbka, jež nalepovala plakáty a divadelní cedule pro právě se rozbřeskující 
den, dala se do úpěnlivého volání: Patrol! patrol! 

Ktirri Engtlmuller . 



Jiná doba jest a v ní jiný trest. 

Jak hlásají dávné spisy, 
bývávalo trestem kdysi 
různých provinilých šelem: 
jet na oslu ic zadku čelem. 
Nyní zase, velectění, 
o moc menším trestem není, 
když tak osel, plný vzteku, 
přímo jezdí po člověku. 

Jnth. 

* 


Turistovy sloky nemilostné. 

Než uhlídám štolu, 
raděj prchnu k pólu ; 
nežli bych šel s tebou k faře, 
upeku se na Sahaře. 

Nežli bych si vzal té, 
utopím se v Balté; 
než bych slýchal tvoji mluvu, 
skočím radši do Vesuvu. 
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• Vzdor tomu, zc pracuju s rychlostí parního motoru, mé 
odbýváte tak mizerným služným.* — *Alc muj milý, neznáte 
přísloví: Práce kvapná t málo »platná«? 


Na stavbě. 

Jistý pán, přistou- 
piv k majiteli domu, 
který dohlížel k práci 
zedníků, opravujících 
jeho dům, tázal se: 
• Pane, neráčil byste 
býti tak laskavým a 
neobtěžoval byste si 
mně sdéliti, jak dlou- 
ho musí hladiti zed- 
ník nahozenou maltu 
dřevěným prkénkem, 
opatřeným držadlem? 
Kád bych byl o této 
věci poučen a mám 
za to, že od vás se 
mně dostane poučeni 
nejlepšiho.. 

Domácí pán odvě- 
til : .Račte se, pro- 
sím, pozeptati někte- 
rého z pracujících zed- 
níků, ti vám mohou 
lépe posloužit, nežli já. « 

Pán, bažící po po- 
učeni, přistoupil k jed- 
• nomu ze zedníků a 
opětoval svoji otázku. 

Zedník, vyndav 
z úst dýmku, smek- 
nuv čepici a dobiácky, 
skoro šelmovsky se 
rousmáv, odvětil: 
•Vědí, milostpane, to 
je tak, já — vůbec 
my zednici všichni — 
hladíme nahozenou 
maltu tak dlouho, po- 
kud nás to neomrzí.. 



Móda a láska. 

(SEDU OIMAJl'-} 


.Starej, nezlob mně — ve mně se už 
všecko vařil. 

• Stará, pajšl taky? Na ten bych měl 
chuť!. 


.Pamatujte si, že, př.znáte-li 
se, budete sedět míň.. 

»Hm, to je těžká věc, když 
nevím, jakou tu maj’ u nich ku- 
chyň.. 
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(Módti a láska.) 



Mezi odborníky. 

První cyklista: »Učím 

se teprve měsíc, a dnes 
jsem už dojel až sem z Ro- 
soiina. Nevíte, jak je to 
daleko ?« 

Druhý cyklista: •Koli- 

krát jste upadl?* 

První cyklista: »Ani ne 
desetkrát.* 

Druhý cyklista: »Pak to 
budou asi čtyři kilometry.* 

<r 

•Náš zcf musí mít Amál- 
ku přece jen tuze rád. Už 
jsou týden spolu a on do- 
posud nepoznal, že neumí 
nic uvařit.* 


• Náš tatínek vytáhl dnes 
pořádného »c h I a p i k a* 
z vody.* 

•Opravdu ?* 

•No bodejť, spadl mu 
do potoka při lovení z kap- 
sy talián.* 

Nemá svatba slouti 
spíše v s a d b a , ježto při n í 
ženich i nevěsta vsadí 
takřka vše jako do loterie ? 

<r 

Knězi Jstc-li pak při- 
pravena na ty strasti a 
slasti stavu manželského ? 

Nevěsta : Nu, Vojta už 
mne na to oboji připra- 
vuje! 

* 

•Jak jste se měla a co 
vše jste viděla na svatební 
cestě ?« 

•Co pak jsem mohla 
vidět? V kupé rolety dole, 
v hostinci celý den rolety 
dole — * 
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(Móda a láska,) 



Při pivě. 

Když osud jas ti uchystá, 
že zlíbal bys i Mefista, 
když kol vše kyne příznivé, 
ty chvíle oslav - při pivč! 
Když hloží, trn a bodláčí 
kol čela se ti obtáčí, 
a svět se chechtá jizlivě, 
zapomeň na vše — při pivě ! 

j.tk 

* 

»)ak pak s tak malou 
službou se protloukáte ? Se 
30 zl. měsíčně není možno 
vyjít!* 

»Já, já — vyjdu, ale 
brzy!* 

<r 

>Jak se ti včera vedlo?* 

»Eh. zdržel jsem se, 
prohrál jsem v kartách a 
chtěl jsem si doma na- 
fackovat, ale ona mne žena 
sama předešla.* 

☆ 

•Příteli, prosím té, kdy 
pak už bude svadba? Mně 
se zdá, že ta tvoje nevěsta 
dříve změní svůj stav než 
ty !« 

* 

V Hořicích při hrách pa- 
šijových je uprázdněno mí- 
sto levého lotra na kříži. 

I. Kup. 

<r 

Selka : »Proč, kluku, ne- 
vyženeš tu kozu ze řepy?!* 

Pasdček : »I dyř vono jí 
to neuškodí < 

ťt 

•Tatínku, maminka po- 
vídala, že je cukr moc 
drahý, že bude dávati do 
kávy — zachrlítl!* 

■h 
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Vari! 

Suři maléři a básníci 
ustupte již generaci noví, 
pomřete neb jděte na pensi: 

Přišli jsou té jiní chlapíci, 
kteří vidi také ultrafialové, 
pracuji jen v čtvrté dimensi. 

ťt 

Různé svátky. 

Jiná víra, jiný svátek: 

Křesťan svéti nedéli, 

Židi šábes, Turci pátek, 
ševci — modré pondělí. 

Qttis. 

☆ 

Příjemné dělení práce. 

Leckterý student roz- 
vrhne si historickou stať 
• Kartágo* na kart a 
tágo. 7»/*. 

☆ 

Douška panu redaktorovi! 

Vybral jste něco? Jisté, že vybral 
ale — pár ‘lichotivých* titulů pro 
mne za ty naivnosti, že? -»•/-. 

* 

Na trhu. 

•Slevte ještě ten šesták.* 

• No tak, ale dáte na litkup o tup- 
1 á k víc.* 

»Plácnéte.« tn- 

tr 

O půlnoci na náměstí. 

•Nedělej takový rámus, p o n o c n ý 
ješté nespi.i . m • 

Z moudrosti dra. Mlátila. 

Láska léčí se z počátku výpraskem, 
později svatbou. V obou případech velmi 
často láska zmizí úplně. tn- 


To nechápu! Jste jednoho otce synové a nedo- 
c stejně execýrovat.« — Jo, pane setníku, 
šc sukno a naše je také z jedné fabriky.* 

František, slyše, že se budou česat i 
švestky, ihned běžel pro hřeben, -ta. 

<r 

• Kůň je zvíře užitečné: tahá vozy 1 
kočáry — a co ještě dělá, Emilko?* 

• Kůň střihá ušima.* ./«. 

ťr 

• Berličko, proč se nechce podívat na 
kominíka?* 

•Já bych si zamazala oči.* 

a 

•Co slyšíme ve škole?* 

•Ve škole slyšíme — ticho.* -< 0 . 

<r 

Jeden kluk z filtr. Mami, my si hráli 
na zedníky a Karel rozbořil kamna. 

Matka ke Karlovi'. Ty kluku, je vás 
ještě málo? tn- 
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— Myslivna v zimě. ■»— 


Královna zima přišla. Mrazy krutí 
v les zadýchaly. Jako přižchnuté 
do temna zrudly mladé dubiny. 

A suché listí smutné lesem šumí. 

Sníh rozletčl se, zavál péšiny, 
jen myslivec jc pod ním hledat umí. 

Les hluchý je a strnulý a němý. 

Pod snéhem včtve kloní sc až k zemi 
a všechno kolem leskne sc a svítí. 

Jak chaloupka tam z bajky podivná 
v zavátých lesích stojí myslivna, 
ze stříbra zdá sc vystavena býtil 
Mráz jinovatkou okna zakrývá, 
však dechem svým ji nékdo rozhřívá, 

sklem prohřátým se v dálku zadívá 

Ženuška mladá čeká doma s touhou, — 
jak o samotě zdá sc chvilka dlouhou! 


V útulné jizbě teplo je a milo, 
však mužiček ten zmrzlý bude as! — 
Jde! Zaslechla ten známý zvučný hlas! 
A srdce její nedočkavě bilo. — 

Jde, sněhem kráčí, pušku pod pažím 
a dýmku v zubech, — nati nim bílý dým — 
Už otevírá — — — Maně usmála se 
a vzdorovitě našpulila rtik — — 

To do světničky se psem vpadne zase, 
podupá všechno, jak už jeho zvyk, 
ten neposlušný starý nezbedník 
a jako pirko chytne ji a zvedne, 
omrzlé vousy, samý led a sníh, 
ji do tvářiček vtiskne růžových, 
na každou stranu po hubičce jedné! 

Ilu! jak to studí! — A ženuška maně 
své rtiky sladké skrývá v bílé dlané 

K. L(g(r. 


tr V 

A 



Povídka, * 


KterA v 


achúr-t. 


Jak se někdy stává, měla jedna matka 
dvojčata. Ilolkv. Rostly jako z vody a 
másla, a každý, kdo je viděl, řekl: »Totof 
jsou dvojčata * Bylyf si ty holky tak po- 
dobny jako dvě knihy téhož nákladu. 
Když vyrostly, říkali hoši: »Jednu bych 
chtěl.* — Jaká skromnost' 

Holky dívaly se po všech, kteří ob- 
cházeli kolem jejich chalupy, až konečně 
zalíbili se jim dva nejhezčí, nejvytrvalr-jii. 


Ti dva nejhezčí, nejvytrvalejší měli 
několik hvězdiček na ramenou své uni- 
formy, které zřetelné mluvily o jisté dietní 
třídě, a proto matka dcer svých vidouc 
vytrvalost šohajů pozvala je dál. 

Na katě. Při tomto rozhřívajícím nápoji 
mládenci chudáci tak sc zamilovali, že 
z toho později byla svatba. 

Nevím, jak to dělají ve vesnici, z niž 
Harun al Kašid pocházel, ale to je 
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jisto, že v kopulaci spletli si hoši svč 
divní- do módních hávů zabalení dívky 
a byli oddáni každý s tou, kterou ne- 
miloval. 

Teprve doma, kdy párky o samotě 
ponechány, zpozorovali ženiši dle jistých 
známek — historie již neví, kterých — 
že jsou holky vymčníny. 

Se vi, rámus. A hned se sebrali a šli 
ke kádímu, aby to rozkopuloval. Kádi 
vida, žc hoši všelikými výdaji kostelní- 
kům, ministrantům, ďružbovi atd. vyčer- 
paní nemají se k tomu, aby vložili mu 
na ruku nějakou tu desítikorunu, dělal 
okliky. Povídal: »Co 

Alah spojil, člověk ne- 
rozlučuj.* 

Hoši byli odbyti. Po- 
hlédli na sebe hloupě 
a tu čtli si v očích 
obapolné myšlén- 
ky: »0 my 

snopi! Holky 
k neroze- 
znání a my 
si je bez 
rámusu 
nemohli 
vyměnit! 

A teď by 
to také 
byli udě- 
lali, ale 
museli jit 
domů sami. 
neboť holky 
nuceny byly 
zůstati u ká- 
dího k úřed- 
nímu pře- 
chováni do 
vyřízení oné 
záležitosti. 

Ženiši - vdovci 
hledali advokáta. 

Našli ho. Byl to starý 
mládenec ženských 


znalý. A když mu hoši slíbili polovic 
toho, co by byli tomu plct:chovi kadimu 
museli dáti, poradil jim. 

1 napsán dle jeho rady spis, jenž mi- 
lostné psaníčko zove. a poslán holkám 
po ptáku holubici do kadiho chalupy. 
(Všichni dobři »ptáci* tam trefili, neboť 
u kadiho byla také hospoda.) 

V psaníčku stálo: »Holky! Jak Vás 
kádi zavolá, nechte v jizbě vše, co šaty 
se zove, a objevte se v soudni síni jen 
tak. Ostatní přijde samo sebou* 

A skutečné! 

Soudce, který dříve dívky podle šatu 

dobře ro- 
zeznával, 
byl ted ho- 

tpv. 

Škrábal se 
za ušima 
delší dobu 
než kone- 
čné k vůli 
zachováni 
autority 
důstojně 
(s baretem 
na hlavě) 
tento roz- 
sudek pro- 
nesl: »Co 
prve soud 
ro zhodl, 
při tom 
zůstává. 
Každý si 
vezmi tu, 
která mu 
byla od- 
dána.* — — 

• Dobře, Filipe!* my- 
slili si šohajovč a hned 
každý vzal si tu, kterou 
dobře dle jistých známek 
— historie neví již kterých — 
poznával. 

— tri— 
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Leckdes po svatbě. 

Vlasy zlaté, vplétané kdys v rýmy, 
stávají se infám zrzavými 
Z naivnosti velmi roztomilé 
hloupost vyklube se každé chvíle. 
Štíhlost ethérickou v éře nové 
strašnou hubeností manžel zovc. 
Stříbrného hlásku melodie 
vrže, ječí, skuhrá pak a vyje. 

Julk. 

• <r 

Premiéra tragedie. Vše se řehtá ve- 
sele, jen v přízemí pláče kdosi hořce. 
•To se vám to tak libí ?« 

»I nc — pláči pro těch 1 zl. 50 kr., 
které jsem dal za sedadlo.< «. 


Útrpný malíř. 

Svitlo ranní slunko svěží 
na krajinu; s vrchů klínů 
čile mlhy plaší; 

stříbrný svit nade vsí se vznáší, 
na obrubě vrchů zlato leží. 

V měkký trávník pode stromky, 
na vrch nízký, rodák z visky, 
malíř vyšel mladý, 
vyndal papír, štětce, barev řady, 
zobrazit chtě bory, stráně, domky . . . 
Umělec! — Mář širák, dlouhé vlasy! 
Dlouho seděl — dlouho hleděl — — 
náhle jak by ožil. 

pustil tužku, všechno v spěchu složil — 
zpitvořit ves rodnou nechtěl asi! 

Kuji do. 

* 

Pan Nosek měl takovou 
dlouhou rýmu, že. když se 
vystonal. musil se znovu 
učit u professora deklamace 
vyslovovat man. n. 


<r 

Člověk se spíše polepši, 
zdědi-li 50.000. nežli za- 
vřou li ho do kriminálu. 


•Mě se zdá, muži, že vidi? dne* nž tuplované.* — 
•A — kam tě — to vede — však vi-dfi — ze piju — 
pořád jen — i. jedné skle nice.* 


Ve škole. 

Katecheta zavolá ma- 
lého Karlíka, ukáže mu 
velký obraz křtu Páně 
a ptá se: 

• Karličku, kdo je to?* 
•Svatý Jan.* 

• A kdo ten ?« 

• Pán ležíš.* 

■A co dějaji?* 
Karlíček se chvíli roz- 
mýšlí a řekne pak : 

•Knajpuji.* a. 

<r 

• Děvčatům, jež nejsou 
z panského rodu, musíš se 
na deset kroků vyhnout!* 
•Dobře, papa, ale co 
mám dělat tam, kde není 
ulice tak široká?* 
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U přijímací zkoušky. 

Profesor (trochu nedoslýchavý): Jména Vašeho mi, pane, posluchači třeba máti ! Jme- 
nujete se . . . — Studios (nesměle a tiše): Prosím, Jehoň Rosnička — Profesor (znovu): 
Táži se vás, jak jmenujete se? — Studios: Jehoň Rosnička, pane profesore! — Profesor-. 
Slyšitclno mi sice kuňkání vaše, však jména vašeho mi třeba jasněji ználi. 


• Pani komisarova, ta naše holka je 
vám líná; než by šla ke kašně, sebere 
raděj putnu, když prší, a chodí tak dlouho 
po ulici, až jí naprší plná.* a. 

Z románu: 

. . . Bylo tam ticho, že by jablko ne- 
propadlo ... a. 


Člověk unese spíš padesát litrů na 
zádech, než deset v žaludku. a . 

Studentská. 

Kdybych nebyl študoval, 
neměl bych teď holku, 
kdybych nebyl miloval, 
neměl bych teď dvojku . til 
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U žen bývá véci vadnou, líylo právě po s.atbě majorát ního dě- 

že jich vnady záhy vadnou. dicc panství a za tou příčinou se chy- 

staly na zámku roz- 
sáhlé ovace novoman- 
želům, kteří méli být 
uvítáni slavobranami, 
špalírem, průvodem, 
školní mládeži atd. 
Pan farář byl duši 
celé organisacc této 
ovace a proto ho bylo 
všude vidčt. Aby se 
přcsvédčil, že i školní 
děti jsou náležité po- 
učeny o významu při- 
pravené slávy, zašel 
si do školy a tu se 
ptal: >Kdo pak mi 

poví, jaká radostná 
událost stala se právě 
na našem panstviřNu, 
Amálka se hlásí, ta 
nám to tedy poví!« — 
Amálka, dcerka kte- 
réhosi vrchnosten- 
ského služebníka plná 
ochoty na toto po- 
vzbuzení vyhrkla: 
»V Lopotících umřel 
poklasncj a tatínek 
tam bude žádat !« 


V hospodě po půlnoci napomíná přítel učitel soudruha; 
»Co škytášř* ? — B.: ». . . je . . . nabro . . . maděno mno . . ho 


Soudce : Po odby- 
tém trestu přijdete 
do »polepšovny«. — 

Obžalovaný : Zaplař 
jim to nebeskej Pánbů 
— však už jsem to 
potřeboval, abych si 
polepšil. 


elektřiny ... ve mně ... a chce ... se to . . . vyrovnat.* 


ťt 


Ve škole. 

>Milé dítky, předevčírem uhodil hrom 
do telegrafní tyče. Z toho zfejmo, že 
se při bouřce nemáme schovávali nejen 
pod stromy, ale ani pod telegrafní tyče.* 

a. 

D- 


Sudí : Vy prý jste vzal sousedce 

hrnce medu? 

Obžalovaný: Pan doktor mi poručil, 
abych ho »bral* třikrát dennč na lžíci; 
tak já jsem si ho vzal najednou, abych 
pořád pro něj nemusit běhat. 

* 
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*To sc mi nelíbí, že se zajímá tak moc o ty baletky !« — »Alc jdižiž, ty jsi ne- 
přející! Kdybys ty sc o ně zajímala, ani slovem bych ti to nevyčítal! 



Dědečka navštívil vnouček a 
slyše hovořiti tohoto o spořivosti, 
přišourá se k němu a dí: 

• Dědečku — já taky spořím 
— maminka mi koupila kasičku.* 
•Tak? to jsi hodný,* chválí 
dědeček, »a co pak tam už máš ř* 
•Až bude váš svátek,* odpo- 
vídá klouče, >dostanu přej od 
vás zlatník a ten si tam pak 
dám. « //. 


Mladý manžel, frofessor: (Ukazuje 
na bibliotéku, ve které jsou knihy s ná- 
pisem : Ciccro, Xenofon, Herodot, Virgi- 
lius, Ovidius, Caesar, Thukydides, Ho 1 
mer, Euripides, Plautus, Sofokles, Ana- 
kreon, Suctonius, Acschylus, Li- 
vius, Aristofanes, Juvenalis, Ta- 
citus a p.) Ženuško, slýchám, 
že dívky služebné všetečný jsou- 
ce, ncoštidají sc čitávati druhdy 
i knihy pánovy. Poručiž naší slu- 
žebné, ať neodváží se některou 
z knih mých čisti! ' «. 


Malé děvče z nejnižši třídy zmýlí se 
ve dveřích a vstoupí do učebny největ- 
ších dívek. Úžasem zůstane na prahu stát 
a plačky se ptá: -Prosím — kde pak 
tady zůstávají ty malé děti ?« //. 


Desátník: »Vondráčku, shýb- 
nete se víc? Hezky ruce až 
k nohám !« 


Vondráček : » Poslušně hlásím , 
on by se mi utrhl knotíik!* 

n 


a* 


•A proč si^rnne nechcete, panenko, na- 
mluvit, nemáte zálibu pro dvojí sukno?* — 
• Pro dvojí ano, ale ne pro desateré * 
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l! sochaře. 

Sochař: »Objcdnanč poprsí je hotovo; jak ifejmo, podoba je vystihnutá ...» — 

Představeny z Teletina (přeruší jej): »Alc kde pak, náš nebožtík pan starosta — měl přeci 
červenej nos! . . . Man-. 


Kaprál-. Voni neumějí udělat »Kehrt 
euch« ? Vždyť už to dělali doma v ko- 
líbce, jenom že — ěesky! 


Pilnost jest projevem příští lenosti. 
Člověk, než by se dřel něčím v budoucnu, 
udělá to raděj hned. a. 
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Poitmistr-. Jsem nucen přibrat! ještě 
expeditorku. 

Soused : Proč ? Což stoupla tak agenda? 

Poitmistr-. I to ani ne, ale teď sem 
přichází mnoho korespondenčních lístků, 
a moje expeditorky nestačí, aby je pře- 
četly. a. 

<r 


Dld: Když jsem byl tak malý, jako 
vy, vnoučátka, nejradčji jsem jedl naše 
hrušky kačenky — byly jako med 
a bývalo jich dost a dost. 

Vnučka : A proč pak. dčdečku, jsi 
nám jich trochu neschoval ? 

* 



Sklepník: »Čím mohu posloužit, pane doktore?* — Student: •Nejlépe tím, když 
řeknete, že už víc došlo. < 


Štěstí. 


Významný obyčej na vyhynutí. 


Napsal Alfred. 

Šel junák do svčta, 
a zlaté ptáče zhlid, 
a štčstí své v nčm zřel, 
a duše mír i klid. 

Za zlatým ptáčetem 
se toužným krokem dal, 
a šel a šel a šel, 
a zatím sestaral. 

A když je — chabý kmet — 
stisk, hyna, v pravici, 
zřel, žc — chyť kanára, 
a ještč samici! 


Střelba při svatbách pomíji, 
jak mnohý zvyk bývalý; — 
a přec jsou to signály 
k dlouholeté patáliji! Jutte. 

* 

• Rány boží, že ti hasiči pořád ještě 
nejedou!" Už čtvrt hodiny šturmujeme, 
a nicU 

•Hned, hned! Pan velitel se dal ještě 
narychlo oholit, protože slyšel, že jsou 
v hořícím domě mladé dámy z Prahy. « 


* 


* 
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jz. gallcric 
Čcslívdi huniorislů. 


Vaclav Stech. 


Vážený pane redaktore! 


O svém předchůdci na tvrdém 
stolci redaktora •Humoristi- 
ckého kalendáře*, o panu Vác- 
slavu Štcchovi, přejete si ně- 
kolik řádečtk 
Jedná-li se jaksi 
o biografické 
prozáření pa- 
prsky Kocntge- 
novými jeho 
osobnosti lite- 
rární i soukro- 
mé , nechám 
péro hned ra- 
ději ležet. To 
nesvedu , ne- 
jsem na por- 
tréty vně ani 
vnitř. Bude-li 
Vám však vy- 
hověno něko- 
lika rhapsodi- 
ckými muška- 
mi, které jsem za léta našich 
styků kolem jeho hlavy na- 
chytal, prosím, posloužím mi- 
Icrád. 

Náhoda, která, jak známo, 
s lidmi hrá, zavála pana Štecha 
do rušného života velkoměsta. 
Nepovím nic nového, podo- 
tknu-li, že bydlí na Žižkově, 
Přemyslova ulice číslo 809. 
Myslím, že jen analfabeti 


10 
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v zemích koruny české toho nevčdi, a 
občas také néktefí řiditelé venkovských 
divadel. Svým původem, vzpomínkami, 
zálibou a touhou tkví Stech na venkově. 
Hlavně do idylické dlažby našich malých 
měst zapustil svoje kořeny. Že z těchto 
kořenů vyrostl mimo jiné keř, zvaný 
pepřovník, v našem ponebí, jak známo, 
vzácný, doloží Vám ochotně naklada- 
telství našeho kalendáře. 

S přírodou udržuje Stech nčžné styky 
nadále i v městě. Okna jeho žižkovského 
tuscula otvírají se do Rajské zahrady, 
poskytujíce luznou vyhlídku na Prahu. 
Něžné a přítulné obláčky dýmu, vydy- 
chovaného lokomotivami Františkova ná- 
draží, odnášejí myšlénky jeho ven, ven 
ze zdi městských do volného kraje; 
v těch chvílích zadumání připadá si náš 
autor jako Maria Stuart ve třetím jed- 
nání, sledující ze zahrady svého vězení, 
jak táhnou mračna. 

Někdy ulpí oko jeho na zlaté kopuli 
budovy musejní. Co mu asi při pohledu 
tom na mysli tane ? Především arci jistě 
to. co by měl věděti každý Čech. Snad 
vzpomíná na kostru velryby, které je 
ctitelem, snad na rukopisy, zbraně, po- 
pelnice chrabrých předků, snad i někdy 
o cerebrálni soustavu jeho zavadí my- 
šlénka na akademii, která tam pod onou 
skvoucí kopuli rovná hromádky zlata na 
prémie a cestovní stipendia. Pěkných, 
volné otevřených vyhlídek je Stech vůbec 
velkým milovníkem, a ta jeho nynější do 
Rajské zahrady mu zatím úplně vyhovuje. 

I jinak s nefalšovanou přírodou spo- 
jitost udržuje. Od jakživa byl a je stou- 
pencem a propagátorem myšlénky, aby 
lidstvo vrátilo se k přirozenému způsobu 
výživy. Na zřízeni veřejné kuchyně pro 
vegetariány čili býlojedy upsal a složil 
značnou částku. Mnohé to snad překvapí, 
nás, kteří jsme mu poněkud blízcí, ni- 
koli. Bezpočtukráte slyšeli jsme z jeho 
úst: »Přehršle datlí, šťavnatý ananas, 
lusk svatojanského chleba k nasyceni mi 
stačí.* Kdyby měl v tu chvíli kol skráni 
otočený turban a kol beder vlněný chalát, 
přisahal bys, že to promluvil Fallah z li- 
bycké pouště. Má i jinak cosi arabského 
ve svém vzezření, vně i vnitř. Ebenově 
černý vlas i vous, jak je z podobizny 
patrno, a jistá dumavá zamlklost, která 
rovněž na obrázku dobře je zachycená. 
Ta zamlklost překvapuje. Rozený, vý- 


mluvný, neutišitelný řečník za příležitostí 
veřejných, skoupí slovem v soukromém 
obcování. S touto vlastnosti asi souvisí 
přísné stanovisko, které zaujímá vůči 
ženám. Dal mu průchod v brožuře: •Ne- 
jsme s vámi spokojeni. « 

Když jsem tuto devisu na nárožích 
plakátovanou četl, umínil jsem si, že 
přítele po té stránce drobet zintervjuvuji. 
Příležitost se brzy naskytla. 

•Tak ty, Štechu, nejsi se ženskými 
spokojen ?« tázal jsem se. 

• Nejsem. Bohužel, < odtušil s hlubo- 
kým povzdechem. »A sice čím dál, tím 
méné,« dodal po chvilce, načež se opět 
dlouze odmlčel. 

Neměl jsem odvahy dmkati na stru- 
nách jeho duše, když on sám jim uložil 
tacet. Na štěstí odmlčev se do sytá, opět 
navázal řeč: 

•Vidíš, kamaráde, před desíti, pat- 
nácti, dvaceti lety byl jsem s nimi mno- 
hem, mnohem, mnohem spokojenější.* 
A zase mlčel. 

•A ony se mnou, myslím, také,< dodal 
opět s povzdechem steskuplným, načež 
za celé dlouhé kavární odpoledne nepro- 
mluvil ani slova. 

Zklamaná tužka intervjuera povzdechla 
si ovšem taky a zalezla do kapsy. — 

Loni nám z našeho začouzeného ka- 
várního obzoru na dlouhý čas zmizel. 

Bylo z jara, vysvětlovali jsme si, že 
ho sluníčko vytáhlo. Chodí se dívat, jak 
lezou sedmikrásky ze země, hádali jsme. 
Byl to omyl. Zřizovali trať elektrické 
dráhy, a to ho vábilo. Sám se přiznal. 

Přiběhl jednou všechen rozradostněn 
a volal : 

• S kolejemi už jsou hotovi « 

• Nu, co na tom, co na tom?« divíme 
se jeho nadšeni. 

• Přátelé, to nevíte, jaká to je radost, 
když jsou koleje hotovy. Poznal jsem 
to sám na sobé.« 

A nyní, když v povinnosti otcovské 
uzná že dítky jeho mají býti za něco 
odměněny, vede je na elektrickou dráhu 
a vozí je okružně ze Žižkova na Žižkov. 

Ať chtějí nebo nechtějí, tu radost jim 
nikdy nedaruje. 

Nemyslíte, drahocenný pane redaktore, 
abych už přestal? 

A proto upřímně Vás zdraví 

oddaný 

K. Šipek. 
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A. Je to ale 

vymoženost, ta- 
hle železnice. Co 
se človék dříve 
natloukl, než se 
dostal do Prahy, 
a nyní tam jede 
z Pardubic jen 
dvě hodiny. 

B. No. to je 
rámusu! Můj ne- 
božtík otec taky 
asi před 50 lety 
jel do Prahy jen 
dvě hodiny. 

A. Ale to přec 
z holá nemožno! 

B. I možno. 
On to ostatní 
šel pak pěšky. 

Xf. 

-t* 

Lze dlouhé 
lokte v jednáni 
a stopy po ne- 
štovicích uvésti 
na no vou míru? 


* * Pomsta Azorova. * * 




2 


* 
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Jepice. 

B ože, k čemu tolik světla 
v duši jedince? 

Víc ho nemá třeba nežli 
děcko v peřince. 

Příliš světla žhne a pálí, 
šer tak sladký jest, 
kouzli v duši snící z dáli 
miliony hvězd! 

Bože, nejsem Jesuita, 
slabý jest můj vtip, 
ve všem pravda jest však skrytá: 
v tmě se libá lip. 


Nová doba, milý synu, 
heslo našla si v svěm stínu: 
boj to o život! 

Nad telefon, elektriku 
nejlepšim jest bez povyku, 
věř mi — kratiknot. 

Z oběhu on dnes že zmizel, 
proto v světě samá svízel, 
samý shon a pot; 
každý plamen výš se valí, 
všecko sžehne, všecko spálí . . . 
Kde jest kratiknot ? 

Svět kol hoří, všecko chytá, 
jedna výheň obrovitá, 
pravda — vážka vod; 
kde plá svíčka, již se taví, 
zlodějů má kolem davy, 
nikde kratiknot! 


Přežili jsme všelicos, 
soused obut a já bos, 
někam přec to přivedeni — 
oba stejně v jednu zem. 

Jedno přec bych vědět chtěl, 
bud můj druh, buď nepřítel, 
kdo lip na tom, jak dne los, 
zda ten obutý či bos? 

V shonu vřavě, tísni běd 
v nic vše splyne naposled, 
vyhraje jen virtuos, 
ať byl obut, ať byl bos. 
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Pravda, pravda, milý hochu, 
veliký jest mlýn, 
svou tam nese každý trochu, 
záři nebo stín. 

Záře plane, stín se temni, 
pravdu jen Bůh rozezná, 
dav chce zář, stín chtějí jemni, 
v něm jest hudba líbezná. 

Co mám volit? Trochu záře, 
kde plá nahý dívčí vděk. 
jinak volím si los tmáře, 
sladký v tmě jest polibek! 


Ze staré jsem, hochu, školy, 
ve staré mne škole nech, 
na moderní vaše boly 
mám již potrhaný měch. 

Zvedni na mne kámen v poli, 
ničím nepohneš v mých snech, 
zpívám, hraju komukoli 
v radosti i v úzkostech. 

Dař mne ráží nebo holi, 
měj si pro mne škleb či vzdech, 
ze staré jsem, hochu, školy, 
ve staré mne škole nech. 


Rhinoceros je to zvíře, 
jemuž nejvíc závidím ; 
odolá, zda je to k víře, 
kulí dešťům nejprudšim. 
Tuto vlastnost jeho vzácnou 
Gautier již ocenil, 


sám se resignací pracnou 
v rhinocera proměnil. 

Žel, mám k tomu jenom vůli, 
na papíře hrdý hlas, 
ale pod první již kuli 
v srdce raněn klesám zas. 


Jak hodin hlas je podivný! 

Hned přítulný, hned protivný. 

V mou práci vlídné včera zněl, 
dnes trpkost z něho mám a žel 

Proč tak jest, bádám nadarmo. 
Tak nálad klesat pod jarmo, 
chabého ducha jeví jen. 

Proč ukoj včera, dnes proč sten? 

A co tak dumám, co tak sním, 
ku srdci sáhnu, již to vím, 
dle těchto hodin proměny 
se řídi o n y se stěny. 


Efemery nad řekou 
v mhu se táhnou dalekou, 
jest jich celý bílý mrak 
od vody až do oblak. 

Pár jich vítr zahnal v prst 
u břehu, pár v moji hrst, 
jiné klesly do vody 
větrem, hříčkou náhody. 

Co jsem chyt, vám podávám, 
cítím efemera sám, 
patře v mlhu dalekou 
věčna tichou nad řekou . . . 

7 . I r Micky. 


Na podzim. 

Pani (čte): Hleď, Martinku, tvůj patron, 
svátý Martin, rozdělil se s chudákem 
o svůj plášť, ochotně, bez řečí . . . 

Mul (pochopil): Jen bez předmluvy 
— co budou stát ty zimní? ... /. k 

žr 

Proč se nestaví druhé divadlo ? Proto, 
že nemámě ještě první. 

ťr 


•Tak mně vypravujte, Mazale, jak jste 
tu krádež provedl.* 

»S dovolením, pane soudce, 'bylo by 
snad také libo ? . . . Já zadarmo nepři- 
učuji.* 

»• 

Mládenci, pozor! 

Mnohé *k o t ě« roztomilé 
ve všem vzor jc kočky pravé: 
škrábne hned, je m l s n é, hravé.- 
K předení však nemá pile. ynn. 

* 

12 v! 
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Případný jednočet. 

»S!ečna X- má krásný vlas,* 
řeknou, kdož ji zahlédnou; 
védí snad. íe v nočni čas 
dá ho s hlavy najednou? 

ymn. 


Redaktor: Milý příteli, honorářů ze 
zásady neplatim — ale mohu-li se vám 
zavdéčiti způsobem, který by s finanční 
stránkou němči nic společního . . . 

Spisovatel: Tak mi dejte — své po- 
žehnaní! 

■Ct 



Milý příteli . 

Žiji už pátý rok na 
venkové, a právé po- 
zoruji, že na mné žá- 
dná růst mech. Buď 
té lásky, dojdi k Di- 
trichovi a objednej 
mi néjaký vzácnější 
druh mechu, aby na 
mné nerostl ten oby- 
čejný. 

Trój 




Kde tedy 


už byla? 


O modrém pondélku. 

•Starej, ty děláš na ta >sladkoa« kaši kysele;* vubličej !« — 
•Já bych radši dělal >-iadkcj< robličcj na něco »kyseWbo«. 


Bez o k o 1 ků dá se ujednat ledacos, 
bez kolků téměř nic. 7 */*. 


tuhle knížku a že 


Od knihkupce Skři- 
vana odebírala starší 
slečna spisy vydávané 
v lllustrované biblio- 
théce po sešitech. Nej- 
prve Kronbauerovy 
obrázky »Z blázince* 
pak »Z porodnice* a 
na to »Z nalexince* 
Když počaly v téže 
knihovně vycházeti 
Albieriho povídky »Z 
vojenského života*, 
poslal slečně podni- 
kavý knihkupec také 
první sešit na ukázku. 
Ale záhy tu byla služka 
s nim zpátky: »Že 

se naše slečna dává 
poroučet a vřaď jim 
se diví, proč jí to po- 


sílají, že ona ve vojně nebyla!* 
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» Viš proč asi nechal 
dát náš papa šampaňské 
k ledu?« — »lnu, aby 
studeného silné hosté 
mnoho nevypili.« 


Pani k služce: >Můj manžel pro vás 
neexistuje, rozumíte ?« 

Služka: »Hm, milostpaní, neexistuje 
dle těchto slov spiše pro vás ?« 


On: slidcjte tedy místo, slečno," kde 
se máme co nejdříve sejiti !« 

Ona : »U oltáře !« 


Mikuldl : »Víš, kdo 
to před tebou stoji, sy- 
náčku ř« 

Hoch: »0 jo. vím, 
odzduji ze dvoja pan zá- 
mecnit.* 


Z kasáren. 

Když nováček Tomáš 
Vopluštilův šel po prvé 
z kasáren na procházku, 
potkal hned za sebou svého 
pana kaprála a pana lajt- 
nanta, ale nesalutoval ni- 
komu z nich. 

Když přišel na večer 
domů. tázal se ho kaprál, 
proč mu nesalutoval, když 
jej potkal. Tu mu odpo- 
věděl: 


♦Býval bych vám sálu" 
toval, kdyby nešel za vámi 
pan lajtnant; on by potom 
myslil, že vás mám radši 
než jeho.« 


»1 fuj! Řezat řezán ku, to jsi medik? Styd sc.« — 
»l’roč pak? Kdybych měl jednou pytvat tvou hlavu, 
nesměl bych sc také stydět.* 
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ICWIELM IrWL 

Napsal y. M. 


ATebyla to hul Aronova, Mojžíšova, 
1 \J Aeskulapova, Merlinova, Boskova 
' nebo dokonce kouzelná hůl kněze 
lidožravých Bataků — nic toho! Byla to 
slušná sice, ale jinak, jak se podobalo, 
docela obyčejná hůl, a nosil ji pan 
podučitel Jaroslav Tichý. 

Tento mladík dostal se počátkem 
školního roku do horského městečka 
Dřevákova, kdež se mu dosti líbilo. 
Krajina byla romantická a pan Tichý 
byl tak trochu básníkem; aspoň psal 
básničky pro mládež a posýlal je do 
dětských časopisů. Páni redaktoři titu- 
lovali jej na obálce dopisů vedle •vele- 
váženého a velectěného pána* ještě 
• horlivým a zasloužilým' učitelem;* 
uvnitř pak »milým přítelem* a nepo- 
sýlali mu honoráře. Za to s uznánf- 
hodnou horlivosti posýlali mu své 
časopisy, aby je hojné šířil mezi mlá- 
deží. Mnoho radosti mu tato dvojí 
vlastenecká činnost neposkytovala, ale 
Tichý vytrval a těšil se i z toho 
mála. 

Tu jednoho dne dostal z Prahy 
lístek se žádostí, nebyl-li by ochoten 
rozprodati v místě svého působení a 
mezi okolními kollegy asi dvanáct 
tuctů holí Komenského, vydaných na 
památku 300 letých narozenin tohoto 
slavného paedagoga. 

Pan Tichý se nad tím poněkud 
pozastavil, podivil se a zarazil, ale nic- 
méně, uváživ, že je to vlastenecký 
skutek, ba skoro jeho povinnost a — 
že se takto i zavděčí, souhlasil a ob- 
lednal hole. 

Třetího dne by ly v Dřevákové a 
pan Tichý šel si pro né na poštu. 
Pan poštmistr, jovialní člověk, přivítal 
pana Tichého smíchem: 


•Člověče, co jste si to objednal?* 
•Nu přece hole.* 

•To vidím, ale co s tím budete 
dělati? Vyplácet kluky?* 

•Ti by mi přišli draho! Rqzumí 
se, že prodávat!* 

• Ale, prosím vás, komu?* 

• Každému, koho potkám!* 

•Nikdo to zde nekoupí, tím mů- 
žete býti jist.* 

• Proč? Vždyt jsou to přece hole 
památní, vlastenecký podnik.* 

•Povídám vám, zde to nikdo ne- 
koupí.* 

•Ani vy, pane poštmistřer* 

Pan poštmistr okamžik přemýšlel, 
pak vytáhl z balíku hůl a dlouho ji 
mlčky prohlížel. 

•Co stojí ?< 

•Jsou po zlatce.* 

•Trochu drahé, trochu drahé.* 

• Pro národ není nic dosti drahé!* 
Poštmistr vyklopil zlatku, p. Tichý 

vzal balík a odešel. 

Sotva byl venku, zamyslil se pošt- 
mistr, zamnul si ruce, zasmál se a 
několikráte si opakoval s patrnou 
rozkoší: »Z tohohle budejunda, velká 
junda.* 

Po chvilce vyběhl z kanceláře 
s holí Komenského, aby zajímavou 
novinku za tepla ještě roznesl po 
městečku. 

Pan Tichý, jsa potěšen svým prvním 
úspěchem, doběhl zatím domů. Složil 
opatrně své břemeno a oddechl si. 
Potom usedl a přemýšlel. 

• Dvanáct tuctů holí _ 144 kusů,* 
počítal. »Je to trochu mnoho, ale snad 
to přece půjde. Padesát bych jich 
mohl odbyti zde — jsou tu lidé dosti 
zámožní. Nu, a ostatní rozeberou kol- 
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legové po okrese — v takové věci 
musí mne přece podporovati . . . Nej- 
dřív ovšem abych šel kpanu řídicímu.* 

A Tichý, nemaje stání, běžel s holi 
do kuchyně. Zaslechl tam hlučný 
smích. Zaklepal. Smích rázem utichl 
a Tichý vstoupil. 

• Prosím, pane řídicí, přinesl jsem 
vám hůl s hlavou Komenského.* 

• Krásný prezent,* podotkl p. řídicí 
s úsměvem, >děkuji vám srdečně.* 

• Odpusťte, pane řídicí,* vyrazil ze 
sebe uleknuté Tichý, »tak jsem to 
nemyslil. Ostatně je laciná — stojí 
jen zlatku « 

Pan řídicí podal hůl paní a náhle 
plesknuv se do čela, zvolal uleknuté: 
• Ale pro pána, vždyť já musím ke 
starostovi — máme schůzi!* A po- 
padnuv klobouk, rychle odešel... 

Tichý za chvilku také vyšel, hrdé 
si vykračuje s novou holí. Vykročil 
pravou nohou, aby měl štěstí, a roz- 
hlížel se bystře na všecky strany, 
nespatři-li někde někoho, komu by 
mohl nabídnouti hůl. 

V tom zahlédl pana starostu, který 
právě vyšel z domu. 

•Počkejme — tady bude kup!* 
pomyslil si Tichý a hnal se s holí 
přímo k němu. Ten však právě po- 
zvedl starostlivou hlavu a spatřiv 
Tichého, obrátil se jako na obrtlíku 
a kvapem utíkal zpět nic jinak, než 
jakoby se byl něčeho ulekl. 

• Aha, také do schůze!* vysvětloval 
si pan Tichý záhadné jednání staro- 
stovo a šel vesele dále. 

Brzy spatřil tlustého kupce Bu- 
riána, an stál rozkročen s rukama 
v kapsách před svým krámem. Za- 
měřil k němu s nejvlídnéjšim úsmě- 
vem, ale pan Burian, jakmile postřehl 
Tichého s holí, střelhbité se otočil a 
zmizel ve svém temném krámku. 

• Co to? Ten Člověk snad má 
strach, že bych mu nařezal!* zasmál 
se Tichý, a zavrtěl hlavou. Neztráceje 
však drahého času a dobré mysli, 
pospíchal pružným krokem dále. 


V tom spatřil velebné pány. Ne- 
všiml si, že dnes se na něj neusmí 
vají jako jindy a že vyměnili spolu 
významný pohled. Zastavil se s nimi, 
zadržel je, ač se mu zdálo, jakoby 
chtěli jiti dále. Hovoře, pohrával si 
novou holí tak, že si jí musili po- 
všimnouti. Oba pánové si hůl skutečně 
prohlíželi pozorné, ale dělali, jakoby 
nic. 

Tichý, nemoha se déle přemoci, 
vyzdvihl hůl před obličej a pravil: 

• Prosím, Vašnosti, obdržel jsem 
takovéto pamětní hole, abych je mezi 
zdejší inteligencí rozprodal. Je snad 
libo?* 

Ale nikdo z důstojných panů se 
hole nedotkl. 

•Čí jest to obraz a nápis?* tázal 
se přísné pan farář. 

• Prosím Komenského,* — pravil 
ochotné nic netušící Tichý. 

• A vy nevíte, že byl Komenský 
kacíř ?« 

Páni odešli, zanechavše ztrnulého 
Tichého v prostřed silnice. 

Ten konečné sebou trhl a letél 
dále. Bylo mu horko a nevolno. Dobrá 
mysl zmizela a nebyl schopen klidné 
myšlénky. Utíkal, jakoby za ním hořelo, 
nevšimnuv si ani, že několik jeho 
dobrých známých se mu opatrné vy- 
hnulo, nebo se schovalo. 

Teprve za městečkem se zastavil 
a pohodiv hlavou, dal se do smíchu. 
Rozhlédl se a mél na čas: zahlédl 
ještě šosy kabátu páně mlynářova ve 
dveřích mlýna. Pustil se dolů a potkav 
na síni mlynářku, ptal se, je-li pan 
otec doma. 

• Ba není, odešel někam do mě- 
stečka.* 

• Ale prosím, vždyť jsem ho právě 
zahlédl ve dveřích!* 

•Tak bude nejspíš ve mlýnici,* 
odbyla ho paní a obrátila se zády. 

Tichý hnal se do mlýnice. 

• Pan otec právé někam odešel,* 
oznamoval stárek s potutelným úsmě- 
vem. 
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Když Tichý vystoupil zas na sil- 
nici, spatřil mlynáře, an po hrázi upa- 
luje ku blízkému lesu. Zadumal se a 
pravil: »Nu, honit ho nebudu. Dnes 
nemám štěstí — to je to!« 

Mrzutě vracel se městečkem domů, 
doufaje, že přece najde nějakého kupce 
na hůl. Bohužel, opakovaly se tytéž 
výjevy. Tu před ním bohatý pekař 
zalezl do krámu, tam známý obrátil 
se mu zrovna před nosem a zmizel 
v postranní uličce. Tichý konečné 
přece pochopoval, že známí a přátelé 
se mu vyhýbají, ale proč, proč? To 
mu bylo mrzutou hádankou. 

Přišel unaven domů. Odhodil hůl, 
vrhl sebou na neodestlanou postel a 
přemýšlel. 

• Proč? Proč? Což jsem vyvedl ně- 
jaké darebáctví ?« Marně vzpomínal, 
jehn činy byly bezúhonné . . . 

Najednou vyskočil. Napadla mu 
spasná, šťastná myšlénka. 

»Tak to udělám !< zvolal radostně, 
»tak se na to musí jít! Tam budou 
všichni pěkně pohromadě — tam je 
přepadnu!* 

Radostí mnul si ruce, smál se 
prašibalsky a přecházel lehce z kouta 
do kouta. Nemohl se večera ani do- 
čkati. 

Konečně si vzal svrchníček a sta- 
nul nad holemi. 

»Mám vžiti jednu nebo více?* ho- 
vořil, »jednu vzít bylo by ovšem sluš- 
nější, ale opatrnost radí, abych vzal 
jich více. Což, budou-li se o né dráti ? 
Slíbím -li jim, že je dodám zítra, vyspí 
se z toho a druhého dne snad ne- 
koupí nic. Vezmu jich tedy deset, nebo 
raději tucet — vždyt je tma, nikdo 
mne neuvidí!* 

Tichý, zavázav tucet holí motouz- 
kem, vyšel do noci s blahou nadějí... 

V hostinci byla obyčejná denní 
společnost již pohromadě. Bavila se 
neobyčeiné živé na účet Tichého. 
Hrdinou večera byl mlynář. 

• Lidičky, to si ani nemůžete po- 
myslit, jak jsem se zapotil — jako 


o velké vodě. Ten mne prohnal, za- 
trolený okoun!* 

Všichni se chechtali tomuto po- 
dařenému vtipu, ale — rázem umlkli. 

Ve dveřích, přeje dobrého večera, 
objevil se pan Tichý s balíkem holí. 
Přítomní vytřeštili naň oči jako na 
strašidlo. 

»My o vlku, a vlk za humny!* 
zvolal se smíchem poštmistr. 

V tom kdosi vstal a druhými 
dveřmi vklouzl do sálu. To bylo jako 
znamením ku všeobecnému útěku. 
Všichni vyskočili a hnali se o překot 
do sálu, že jim dvéře sotva stačily a 
odtud ven. V okamžiku byl pokojík 
prázden. 

Tichý stál s holemi posud ve 
dveřích a byl jako v Jiříkově vidění. 
Jediný poštmistr zůstal na svém místě 
a chechtal se, div ho neranila mrtvice. 

• Prosím vás, pane poštmistře, co 
to znamená?* 

•Chachachacha — chachachacha!* 
A pan poštmistr byl už všecek modrý. 

Tichý se rozpačité usmíval a tře- 
paje ramenem poštmistrovým, křičel: 

•Ale vzpamatujte se pro Boha, a 
řekněte mi přece, co to vlastně zna- 
mená?* 

• Člověče, to je junda! To je strašná 
junda! Jaktěživ jsem neviděl takovou 
jundu!* 

• Ale prosím vás, co je vlastně?* 

•To jste měl znamenitou myšlénku 

s těmi holemi, přímo výtečnou. Jaktě- 
živ jsem se tak nezasmál.* 

• A co je s těmi holemi tedy?* 

• Což to nechápete? Mají strach, 
aby nemusili vénovati národu zlatku, 
a nemohou vám to přeci říci. To ie 
to! Nu, už rozumíte!?* 

Tichému rázem spadly šupiny s očí. 
Nyní mžikem pochopil a vše se mu 
vysvětlilo: pan řídicí, starosta, kupec 
Burián, mlynář, pekař atd. Rychle se 
vytratil . . . 

Jak doběhl domů, mrštil holemi 
do kouta a běhal po světničce jako 
šílený. Najednou chytil hůl a jal se jí 
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do balíku ostatních holí zuřivé mlátiti, 
nic jinak, než jakoby chtél ze všeho 
udélati kaši. Nepozoroval ani, jak se 
dvéře zticha otevřely a na prahu 
stanula posluhovačka s vytřešténýma 
očima. Teprve když vykřikla: Ježíš 
Marjá! Pan Tichý se zbláznil!* a 
bouchla dveřmi, vzpamatoval se a 
setřel si pot s čela. 

Ale to bylo už pozdě. Posluho- 
vačka nelenila a přičinila se ze všech 
sil, aby tak znamenitou novinku roz- 
nesla. 

Ještě téhož dne vědělo se po celé 
obci, že se Tichý zbláznil, a každý 
tomu uvěřil. Tím právě se vysvětlo- 
valo, že si objednal tolik holí. Zděšení 
bylo všeobecné — tolik holí!!! 

Druhého dne měl Tichý ve škole 
lavice skoro prázdné. Ale nevšímal si 
toho, maje plnou hlavu jiných myšlé- 
nek. Choval se neobyčejné zamlkle, 
ale nezmrzačil ani jediné dítě a štastně 
odbyl své hodiny. Jako obyčejné šel 
odpoledne na procházku s holí. Byl 
již kliden, smál se všemu a nejednou 
si hlasité opakoval, že je to skutečné 
junda. 

Ale bylo mu přece jen nápadno, 
že každý tak jaksi podivné, jako s bá- 
zlivou úctou na něj hleděl. Kdyby 
byl nevěděl určité, že je učitelem, 
měl by nejméně zato, že je četníkem. 
Kluci před ním utíkali, kdežto jindy 
civěli naft skoro drze! Hle, tu v cestě 
sedí nevinné nemluvňátko, batolíc se 
v pisku. Tichý již již vztahuje ruku, 
aby pohladil jeho lněné kučery, ale 


v tom přilítne matka a s výrazem 
strašného děsu chopí se dítěte a utiká 
s ním do nejbližšího staveni, kde se 
ihned pečlivě zamyká. 

»Co pak jsem blázen, či co?« praví 
sám sobě ubohý mladík a jde dále 
s hlavou sklopenou. Ve svých podivné 
trudných myšlénkách hovoří hlasitě, 
gestikuluje a šermuje holí. A hle! tu 
i jakýsi pes, který ležel v cestě, zdvihá 
se, bázlivé kňučí a s ocasem vtaženým 
peláší do své boudy. 

Tichý se vrátil domu a dlouho 
dumal. Po dosavadních zkušenostech 
zmoudřel aspoň tak dalece, že ho 
přešla chut, nabízeli hole pánům 
kollegům. 

Zabalil je, sedl a napsal do Prahy 
dopis asi tohoto znění: 

Slovutný Pane! 

Promiňte laskavě, že Vám posýlám 
hole zpět. Po trpkých zkušenostech 
jsem přišel k tomu náhledu — a 
nikdo na světě mi to nevymluví — 
že jsou to hole kouzelné! jakmile 
vyjdu s Vaší holí ven, vše přede mnou 
zděšené utíká: páni se ukrývají, děti 
prchají, matky odnášejí nemluvňátka 
— ba i ten pes s kničenlm zalézá 
do své skrýše! Lidé mne tu už mají 
za blázna, a kdybych, tu Vaše hole 
ponechal ještě jen 24 hodin — jsem 
jist, že se zblázním skutečné! 



Llkárnik ke smlouvající dámě : »Slevit 
vám nemohu z účtu, milostpaní, nic, ale 
abyste neřekla, dám vám jednu láhev 
léku nádavkem.* 

<r 


Clíte/: Kam odvádějí sc dané? Pověz, 
Vašku.* 

Žák: »Danč se odvádějí (rozpakuje 
sc) ... do kapsy.* 

■U 
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První tor: »Pro rány svčta, čéče, tys 
mi dal — mně vylezla z nohy kost!« 

Druhý tór: »1 mlč; aspoň ji vidiš bez 
Roctitgcnových paprsků!* 


V dětském plesu. 

»Kdo je támhle ten 
hoch ?« 

»To je svobodný pán 
z Chlumu*. 

•lnu to vím, že není 
ženatý, ty hloupá.* 


•Je mi lito, pane hrabě, 
že vás musím vytrhovat. 
Já půjčil mladčmu pánu 
500 zl. a on je ztratil (ve 
hře).* 

• Mýlíte se, můj milý, 
ty peníze ztratil jste vyl* 


ťr 

Úředník : »Kde pak je váš 
muž ? Je vylosován čili vytažen 
za porotce * 

Venkovanka: »Poňžcné jich 
prosím, to je vytaženej v první 
kouli ?* 


• Myslivci vystřílejí za 
rok o 10 patron víc než 

infantcric. Proto bude dobře, tatfkovi vysvětlit, 
že budete potřebovat o pár *k n 1 í* • měsíčně 
více.* — 


Lékař: »Nu co, poslechl 
tatínek mě rady a vyhýbá se 
hostincům?* 

Chlapec: »0 ba jo. on sobě 
nechává teď nosit pivo domů.* 

ťř 


Pepi (potká kamaráda, nesoucího se- 
keru a pilu): .Kryndapána — ty jdeš 

z práce?* 

2 . Pepi\ »Ale kde — nesu si »verk- 
cajk«, abych vytřel policajtům zrak, a oni 
mne nesebrali!* 


• Zlatá pani, já jsem jim vsadila terno 

a dostala jsem jim do nohou takový 

boleni.* 

•Však ono jim to vyjde.* 

• Kdyby tak dal Pánbůh a vyšlo mi 
to — oboje!* 


<r 


<r 
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Jede «i, jede, jede dál. 

jede si balladou jako král, 

potkat ho, potkat ho — to bych te bál. 

Ballada, ballada skákavá, 

krajina pustá, srnrákavá. 

Skáče ta kobyla po pláni, 
skáče ta ballada podle ní, 
skákají obé po pláni 
Ballada, ballada jak má být: 
planina, kobyla, forma, cit. 

Kdyi jsou tak polovic planiny, 
vytáhne jezdec kus slaniny. 

Proč asi právé slaniny ř 
Ballada, ballada netulí, 
jak ten rým tahá za uii. 

A ty, mé ballady kobylo, 
taky bys jedla — nezbylo! 

To je mi samému nemilo . . . 

Ballada, ballada nordická 
nékdy je náramné nelidská. 

Piucký. 
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Komanttto v > obraácA, 


V čem chodí lidí, 
když prii ? 

ijsap \ x. 


To snad přece ne! 


Chůva (napomínajíc 
děcko): »Alc, Mařenko, 
lo je hanba, utírat 
okno rukou, to dělají 
čufiátka.'< 
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Té, jež spala 
v coupé. 


My vše »hltámc<, 
kazíce si zrak, 
a Ty klidné spíš — 
jedeš taky tak. 
Všichni stihnem tam, 
kam kdo z nás si přál ; 
Ty však dojedeš 
nejspíš — ještě dál. 
Cestou-li nás vlak 
někde rozdrtí — 

Ty si uspoříš 
strachu před smrti. 

•ta. 


♦ Ale ten človčk 
toho napíše ! Kde bere 
ten čas?« 

♦lnu, jsou u nich 
dva soukromníci, ti 
mají času dost, a on 
jim ho krade.* 


»Co dělali naši před- 
kové ze stříbra?* 
♦—bronzové jeh- 
lice.* ./a, 

* 



Co je mrzuté? Když 
někdo ve společnosti, 
která hraje >na zá- 
stavy«, musí dát v zá- 
stavu zástavní lístek. 

K t. 

# 

Učitel: >Kliko — 
kolik zubů má do- 
rostlý člověk ?« 

Klika: »Moje se- 
stra má dvoje, ale říká, 
že nestojí žádné za 
nic. * AVr*>. 

Polemiky věčné 
věcné býti nemo- 
hou. j n it. 

V 

Soudce : » Podepište 
to!* 

Sedlák: ■ Milostpane 
— já neumím. < 

Soudce: »Tedy udě- 
lejte tři křížky.* 

Sedlák: >Ponížené 
prosím : česky ^ntbo 
německy?* ’ 



* 

Učitel vykládá o tom, 
že se hmoty teplem 
roztahuji, a uvádí toho 
doklady i vyzvídá, 
znaji-Ii děti samy ně- 
jaké příklady ze sku- 
tečnosti. Mezi jinými 
hlásí se malá Kará- 
sková a ochotné do- 
kazuje roztažitelnost 
hmot vlivem tepla 
takto: »V létě jsou 
dni mnohem delší než 
v zimě!* 

* 
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Těžká věc. 

Mul: *Stará — já 
měl dneska mordián- 
stou smůlu. Nitka a 
Horejs vyhráli na mné 
skoro celou zlatku.« 

Žena: > Vidíš — to 
máš z těch kamarádů 
— proč nehraješ karty 
sám!< Sem. 


* 


Učitel: »Nováku — 
teď je ti šest roků. 
Kolik let ti bylo před 
pěti lety?* 

Žili : » Kolik mně mo- 
hlo být? To mne tak 
zrovna odstavili.* 

* 


Voják: »My tu ži- 
jeme na vojně zrovna 
tak jako u nás ve vsi 
pan farář.* 

Civilista: >Dcj po- 
koj, jc to možné?* 
Voják: »To se vi, 
že jo, máme tu každý 
svou kuchařku.* 

☆ 



•Já vám mohu věřit, 
že jste Marie Kopři- 
vová, ale musíte míti 
nějaký důkaz!* 

»1 mám — na kapes- 
níku monogram.* 


1. tanečnice: ‘Co- 
pak budeme mít nyní, 
Mařenko?* 

2 . > tanečnice * : »lnu 
já kvapík, a ty, jak 
obyčejně, sedění.* 
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Ze soudní síně. 

Předseda vysvětluje 
svědkovi, že nesmi přísa- 
hou své svědectví dolo- 
žit, je-li s obžalovaném 
v poměru nepřátelském. 
Při tom se ho zeptá: 
•Znáte přece obžalo- 
vaného?* 

Svidek: »Ale prosím, 
vždyť mi dohodil ženu!* 
Obhájce (rychle): »Pak, 
prosím, nesmi přisahat!* 

<r 

•Co u nich stojí telecí 
pečené ?* 

Čilník: »40 kr., pan- 
táto, i s chlebem.* 

•To ale celý bochník, 
že?« 


<r 

•VÍS co, muži, na místě 
procházky mně šlapej 
tuhle mašinu, máš to 
jeden pohyb.* 

•Hm, ten špacír do- 
přeju. ženo, tobě, máš ho 
také zapotřebí.* 

A 



• Přítel Straka že se 
na posledním domácím 
plesu zasnoubil ? Já mu 
to vždycky říkal, že ve- 
zme to jeho šílené se 
pachtění po tanci jed- 
nou smutný konec * 


Matka: »Mařenko, proč kroutíš před zrcadlem očima. 
Co to má znamenat?* — Mařenka: Zkouším, jak mně to 
nejlépe sluší. Vincínck radovic mně povídal, že se neumím 
hezky dívat, a já se mu chci přece zalíbit. — Matka : 
Kdybys raději hleděla si knih. — Mařenka: Ale z těch 
nic nekouká Jestli se do mne Vincínck nezamilujc k vůli 
očím, k vůli knihám jistě ne. A'. 


<r 

Služka k fani: »Scstinedčlní výpověď 
pro nich i pro mne si přejou? Nemyslej, 
že neni dobře, když se budeme jeden 
s druhým tak dlouho zlobit?!* 

* 


Utitel: »Jaci jsou rodiče, bývají i děti 

a to se jeví i u zvířat, že mláďata 

bývají po starých — — * 

Ždk: »Pane učitel, my máme » krávu 
po teleti*.* 

* 
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Znepokojení zabouchnutého 
přítele. 

Jako lusk je tvoje milá 
bez odporu celičká; 
jenom aby netajila, 
jak mnohý lusk, — » červUka «. 

* 



• Hcč ty nedostane?, nic od 
Mikuláše. Vy jste se sem nedávno 
přestěhovali, a on vás tu nenajde.* 
— »lta jo; najde. Hokynář co 
jsme mu dlužni, už nás tu taky 
našel. Kruhu. 



Hostinská >Alc člověče, — co vás to napadá! 
Když jste se najedl, říci, že nemáte peníze. Jak 
že bych měla přijít takhle suchou hubou o zlatku !« 

Vandr orní : »Nu viděj — paničko — když už 
jsou na zlatku připravená, lož mi přidají ještě 
viržinko — pak to bude dělat zrovna 96 krejcarfil* 


Nedůvěřivý. 

»Já jsem tedy převzal hájeni vás — Nu, 
co na mne tak nedůvčřivě hledíte ?« 

»S dovolením, pane doktor, ale ono se 
mi nezdá, že nejsou t é i k é práci zvyklý.s 

<ř 


• Vyhovím žádosti tvé a koupim ti piano, 
nebudeš-li ale v tvém přání tuze neskromná * 

•Jak to?* 

• lnu, nebudeš-li chtít, abych té také potom 
poslouchal* 


tě 
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Učitel: »Krupičko! 
Je husa životná nebo 
neživotná?* 

Zák: »Když je na 
rybniče, je životná, na 
pekáči neživotná.* 

* 


>Já že mám za 14 
dnů službu opustit? 
Ale dovolej, milost- 
paní, přec byla ujed- 
nána o b a p o I n á 
14denni výpovéď, a já 
jí přece nedala!* 

* 

»Jen kdybych vě- 
děla, jak se dosta- 
neme z toho lesa ven * 
• Zcela jednoduše, 
tati nás povede. Jen 
mu řekni, v kterou 
asi stranu leží ho- 
spoda.* 


* 


•Jaký je rozdil mezi 
akciemi a velkou vo- 
dou ?« 

« Když stoupají, způ- 
sobí obě vynášení. 
Akcie vynášejí samy, 
při stoupající vodě vy- 
nášejí lidé.* 

* 


Desátník k jednorolákovi: • Sloužcjí na jeden rok, za to 
měli by vědít třikrát tolik jako každý ucho. Voní nevědí ale 
ani tolik, sou tedy gkrát taková >remunda< — jakou vlastně 
jen jednou by směli bejt! Abtreten!! 



Vždycky zle. 

Když byl Ferda klouček malý, 
byl ve škole neplecha; 
holky si naft stěžovaly, 
že je sedět nenechá. 

Když byl hoch jak jedle pravá, 
měli zas mu za zlořád, 
že prý, šelma, nechávává 
holky sedět napořád. j„ik. 

6 


Jarní. 

Přišlo jaro z daleka, 
hned do parku jsem vyšel, 
bych ptači písně jásavé 
z měšťáků první slyšel. 

A chodil jsem jen po špičkách 
a dech svůj srážel v plece, 
však byl jsem rád, že na ptáky 
jsem viděl sotva klece . . . 

* 

13 
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Illustrovaný citát. 

»Ký to duch mi ňadra ouží . . . — « /• 


Soudce: »Vy jste 
ale safraportsky ho- 
něný člověk.* 

Lump: »Jo má vina 
to není, že maj' jejich 
četnici takovou sla- 
bost v nohou.* 


Pán: »Za dvě ho- 
diny vám mám platit, 
když jste se mnou jen 
jednu chodil ?« 

Posluha: »No jo, 
voní mne najmutí na 
dráze, kdež jsem ču- 
měl na jejich vlak, 
kterej se dnes v ne- 
děli o hodinu opoz- 
dil.* 


* 


Dceruška-. Babičko, 
já jsem si vypůjčila 
pěknou knížku, od 
Raisa, >Pantáta Bezou- 
šek*. 

Babička : A což, chu- 
dák, ten pantáta dě- 
lal, že je bez — — 
oušek ? 

<t 


Osudy šplhálkovy. 

Leckdo v žití svého jaře 
moc utrpěl od sadaře 
pro slívu; 

na to — jsa muž v plné sile — 
zažil mnohé trpké chvíle 

pro slávu. y„ik. 

a- 

• Obě děvčata dostanou po 5000 koru- 
nách, ale Klotilda hraje mimo to na piáno.* 
»Té musíte tedy něco přidat.* 

* 


Při zkoušce tázal se jeden z hostů 
školáka na něco ze starého dějepisu. 

»To nevím,* odpověděl žák, »já zde 
sedím teprv od 30leté války, ale můj 
soused to ví, ten zde sedí již od stvo- 
ření světa.* 

<r 


*Copak mně nesalutujete, vy jeden ?« 
Takového vola, jako vy jste, jsem dosud 
v cuku neměl.* 

»Ba jo, pane fel, teprv včera mi řekli, 
že nejsem nic extra.* 

■Ct 
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Hlídačova chata v lukách 
skryta pod stromy — 
Nehryže té, dévče z lučin, 
drobet svčdomi? 

Lidé, kteří v parném lété 
luka kosili, 

u hlídače nalezli vidy 
trochu posily. 

Sklenka piva, kousek másla, 
chleba se solí, 
lépe se to po tom doušku 
s kosou zápoli. 

A hlídač mčl mladou dcerku, 
pravý luční květ, 
planá rfiže, jež začala 
teprv rozvíjet. 

Na prahu hned hosta vitáj 
sladkým úsmévem. 

Říkali, že pro ten úsmév 
mnohý chodil sem. 

Chodníček byl ušlapaný 
k chaté dobře již — — 

Já tam zbloudil nahodile 
dvakrát nanejvýš. 


# 
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Když jsem jednou zastavil se 
u nich na dvoře, 
kdosi byl tam pod přístřeškem 
tiše hovoře. 

S hlídačovou dceruškou se 
loučil soused můj, 
vidím, jak jí ruku tiskne, — 
bůh ho pomiluj! 

Když konečné rozloučiv se 
zmizel za plotem, 
dčvče za ním dívalo se 
s tichým chechtotem 
A ze rtíků růžovatých, — 
hochu, špatný vdék! — 
vyplazil se roztomilý 
dlouhý jazýček. 

Usmál jsem se, — človčk už je 
škodolibý tvor! — 
pod přístřeškem posadím se, 
počnu rozhovor. 

Dcerka už mne mile vítá, 
čilá, ochotná. 

Tatik byl kdes v lukách, doma 
byla samotna. 

Přinesla mi sklenku piva, 
jen se usmívá, 
já jí řekl, že slunéčko 
hezky zahřívá. 


A že bude možná pršet, 
též jsem pověděl, 
měsíček že včera večer 
kolem duhu měl. 

Na všechno mi přisvědčila 
sladkým smíchem svým. — 

Do černých jí oček hledím, 
zvolna dopíjím. 

A když jsem se loučil tehdy 
u vrátek s ni sám, 
ruku jsem ji stiskl vřele, — 
ještě vzpomínám. 

Jak hrdlička usmála se 
a já též se smál. 

Na stranu jsem klobouk vsadil, 
vesel zahvízdal. 

Myslel jsem si: Na mou duši, 
je to luční kvét! 

Ještě jsem se od zahrádky 
ohled po ni zpět. 

Zahled jsem ji. — Nezbednice! 
divný - má to zvyk ! 

Jazyk za mnou vyplazila 
jako uličník! 

A já viděl, dobře viděl, 
já se nemýlil: 
jazýček ten rozeklaný 
jako hadi byl! 

K Leger. 
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•Tak hezky před Mikulášem poklekni, Boženko.* — >Ale tatínku, co tě to napadá, přec 
vždycky pán před dámou kleká, a ne opačně !« 


Rozhodnutí. 

Pegas můj, toť známou věci, 
stále stůně na chřipéci. 

Nepomůž’ mu, jak se mi zdá, 
ani Pleiffer — ani Kwizda. 

I prodám ho k vůli masu 
levné nejbližšímu rasu — 
a ze křidel zřídím nyní 
pár kosinek pro kuchyni. 7«j*. 


Ona: Alfrede, až se vezmeme, viď, že 
nebudeš >zůstávat< v hostinci? 

On: To viš, že ne — vždyť si na- 
jmeme byt. 

* 

•Slečno, já s vámi sympatisuji.« 

•Mladý pane, není to nic zlého ? Já 
bych byla doma od maminky vaděná fc 

☆ 
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Pomsta je sladká. 


Pan oíficiál Mrkvička konečně našel 
byt, o němí po léta blouznil. Šťastný pan 
Mrkvička, jeho tři pejskové a paní Mrk- 
vičková se vším dřevěným, plátěným a 
plechovým příslušenstvím a s tlukoucím 
srdcem nastoupili jednoho jitra listopado- 
vého cestu do zaslíbené zemč. 

Ale není růie bez trnu. 

O pravdivosti tohoto přísloví měl pan 
Mrkvička příležitost brzy se přesvědčiti. 

Sousedil totiž s nějakou veselou par- 
tají, kde se nejméně jednou v týdnu od- 
bývaly pitky, při nichž, jak známo, ne- 


mluví a nezpívá se šeptem. Také piano 
přicházelo při takové příležitosti k doko- 
nalé platnosti. 

Pan Mrkvička při takových příležito- 
stech přehazoval se celou noc se strany 
na stranu svolávaje všecky hromy, nebo 
zoufale lomé rukama. 

Když si tak v kanceláři pánům kol- 
íčkům na bezsenné ty noci stěžoval se 
slzami v červených, nevyspalých očích, 
přijde k němu pan kollega Koťátko, jenž 
dovede raditi mastičky na všechny ne- 
moci a dal milému panu Mrkvičkovi ge- 
niální radu, kterou 
by byl musil u kaž- 
dého doktora draze 
zaplatit. 

Radou tou se řídě 
koupil si pan Mrkvi- 
čka večer dva džbán- 
ky piva a napiv si 
kuráž dal se v jede- 
náct do zpěvu. Líbez- 
ně svým pivním ba- 
sem pěl všechny zná- 
mé písně a to hezky 
nahlas, aby to bylo 
»vedle« dobře slyšet. 

Paní Mrkvičková 
doprovázela ho ple- 
chovými poklicemi a 
služka Máři mécha- 
čkou mazala plecháč. 

Když Mrkvička na- 
dobro ochraptěl, vy- 
měněny party, a se- 
hrána serenáda pro 
dva ženské hlasy s prů- 
vodem basy, kterouž 
pan Mrkvička doved- 
ně improvisoval na 
smetáku. Pak řvali 
všichni dohromady, 
tančili, mlátili do ná- 
bytku a do oken, do- 
kud to ruce vydr- 
žely. 

Vypadali chudá- 
sové jako mrtvoly, 
nohy jim klesaly, oči 
se jim klížily, ale pan 
Mrkvička neúnavně a 
nezdolně aranžoval 
tuto >pomstu« až do 



ženská — a kopalctá 

A' A tomu se, Pepku, divíš? je a byl přec odedávna zarytý 
milovník starožitností. 
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šesti do rána — . O sedmé jde do kance- 
láře a na chodbě potká služku od -ved- 
lejších*: »Nu, jak pak, kuchařinko, spi 
pán ještě - 1 * a škodolibé trhl rtoma. 

•Náš pán ? Jó, pěkné spí, večer i/i 
s pani nikam na flám a jeiti nejsou 
doma. * b. T. 


»Co říkáte tomu mému koni 1 Ne- 
chválí se to zvíře samo?* 

• Zajisté, ale když ona vlastní 
chvála smrdí.* 


<r 

•Člověče, vám, myslím, 
svatba pomátla mozek. Jen 
si považte, pánové, proto, 
že má doma ženu, chce 
jít dřivé z kanceláře.* 


Pan vikář zkouši nábo- 
ženství a ptá se, kterak 
pátral Noe, opadávaji-li už 
vody po potopě světa. 

Děti jsou slavnostním 
dojmem jako zařezány. 

Konečně si dodá jedno 
odvahy a prohlásí, že vypu- 
stil Noe z korábu ptáka. 

• Dobrá,* chválí pan vikář, 
•jenom že však nevíme, jaký 
to byl pták.* 

Děti ani muk ; rozpačitě dí- 
vají se kolem sebe a vzpo- 
mínají. 

Najednou vystrčí drobný žá- 
ček ruku a di: 

•Poslouchaj, velebný pane 
jest-li byl pod břichem žlutý 
— tedy to byl strnad!* 


•Papá, nebyl ty 
’si taky dřív tako- 
výmhle akroba- 
tem?* — » Blázníš, 
dítě?* — »No, že tná» zrovna 
na prostředku hlavy sedřené 
vlasy !« 


'Která zvěř nemá ochranného času a 
smí se honit celý rok ? 

Blechy. y««*» 

<r 


Touha záletné kokety. 

Let obráceným pořádkem 
chce býti míadým poupátkem, 
by měla svoje na léčky 
co možno — krátké šatečky. 
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Aby ani kapka nepřišla na zmar 



Z milostných písní Baziliška 
Havrdy. 

Ať slunce nebo luna záři, 
ta bledá noci cařice, 
mné vždy se, drahá, stejně daři: 
já myslím na Vás nejvíce. 

Jak miluji Vás, těžko říci — 
a co mi vše to prospěje ? " 

Jsouť tužby moje jásající, 
však marný jsou mé naděje. 

Přes pustý život jednotvárný 
bych letěl k Vám, 6 rajský ples! — 
leč bláto všady — protest marný — 
a švec mi boty nepřines. -u. 

V- 

Jen vždy »nobl«. 

Pán : Dnes, Mileno, nebude z divadla 
nic, musím do klubu, mám tam obchodní 
jednáni s panem S. 

Pani\ To není tak důležité ; omluv 
se — pošli tam navštívenku. 

Po řase : 



všecko stráví. 


Pani'. Myslím, že je čas, abychom 
se odebrali do našich obvyklých lázni, 
hoteliér Funk bude nás najisto oéekávat. 

Pán'. To není tak důležité — omlu- 
víme se — • pošleme tam navštívenky. 


Procítil Alfred. 


Jaká kúra uzdravuje kapsy 
velkých pánů ? 

Sinekura. /. Kup. 

ťr 


Ten bílý, modrý bez 
mi voní do mých cest, 
já do sněni jsem kles' 
ve vůni drobných hvězd. 

Ta vůně opájí 
mou duši v jarní dny, 
a do mne stoupají 
pantheistické sny. 
již srůstám s přírodou — 
le třicátého dnes, 
a celou duši svou 
já cítím, že jsem — >bez<. 
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• Povězte mi, nebudí vás nikdy hlas 
svědomí?* 

•Hm, vědí, začiná-li se něco budit, 
přestanu hned , pracovat 1 . • 

<r 

»Aj, tahle pani radová je přece jen 
roztomilá hostitelka < 

• Chyba lávky, přec podílí své hosty 
pouhými zbytky — své krásy « 

• Herr von Roscnbaum, já jsem 
do vaši Reginy zamilován. Žekn te 
mně, co dostane véna, abych védél, 
mám-li jit v té lásce á ía hausse. 
nebo á la baisse * 


* 

Ten venkov! 

(Skutečná událov.) 

Pantáta Studničkův jde v pod- 
večer ze sousední vesnice domů a 
spatři tu v sousedovic pšenici na 
pychu známého domácího všepo- 
bertu Nováka. Zef náhodou potkal 
polního hlídače, upozornil ho na po- 
čínáni Novákovo Rozumí se, že hlí- 
dač sc v horlivosti rozběhne a pádí, 
pokud ho pantáta může vidéti, co 
nohy stačí. Přišed k Novákovi, po- 
vídá: » Víte. víte, já bych sem na 
vás nešel; ale to vité. když tulde. 
pantáta Studničkův mne posýlá. tak 
musim. Tak už víte, prosím vás, co 
máte nasekáno, si vemte, a víte, 
jedná se mi také o chlebíček, prosím vás/ 
jděte domů.« 



• Nedělat takový rámus, sic vás odvedu.* 

— -Holeč-ku-to měli-přijít-dřív, tecf už-jc 
přcdc-šla-slavná kumisc od militér.s 

<r 

Čím se shoduje láska a hudba? — 
Jsou často falešné. 


<r 




Matematika v rodině. 


Při pivě. 


Známo je, v domácnosti 
soukromníka Kodéry 
vládnou místo srovnalosti 
převrácené poměry. 

A kořen rozruchu všeho 
v tom dojista shledáme, 
ona že dopadla jeho 
v loktech jedné neznámé. 


Pnu Kopečný (chtěje si dobrati pří- 
tomného místního učitele): Čerti vědí, 
co v tom vězí, že zde ty děti pranic ne- 
pozdravuji. Tuhle ve Vrutici mé každé 
pozdravuje už z daleka. 

Učitel-. I.ehce vysvětlitelno! Ve Vru- 
tici vás děti pozdravují, že vás neznají ; 
a zde děti, právě že vás znají, tož vás 
nepozdravuji. 

<r 


14 
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.Poslechněte, matko, jí naše], v koláči oil vás koupeném mouchu.. — »Nu, copak 
myslej, že jím tam můžu dáf m 2 nové prase?. 



* 

.Já u i víckrát do hudební hodiny 
tašku neponesu. Ti důstojnici na 
ulici — « — »Si tě tuze všímali?. — 
•Právě naopak, ani jediný.* 

ťt 


Kolik tomu let, co svět stoji ? 

toot as ijas oupní iuy 


Syidi: (k hadu): 
»Nech mě.potvůrko, 
vždyt já jsem tvůj 
— kollega!* 


»Víš, Andulko, co 
ti Jezulátko přine- 
se ?« 

.Přinese? Což 
ono k nóbl lidem 
nejezdi?* 

* 


.Koukej. Nácku, pak prý 
chybné na oči neodvádějí na 
vojnu, a tadyhle ten nemůže snést ani světlo t té mrkavé 
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Ztrápená osobnost redaktora hu- 
moristického kalendáře zasedla nad znač- 
nou hromadou rukopisů a hotovila se, po- 
nořiti se v jejich záhady. Sám člověk 
dosti otrlý byl by poznal, že k tomuto 
činu třeba jest značné odvahy, jakmile 
byl by pohlédl na papíry na stole se 
hromadící: malé, velké, bilé, žluté, hnčdé, 
šedé; popsané po jedné i obou stranách 
tu latinkou tu švabachem, písmem kraso- 
pisným, obchodním nedbalým, primitiv- 
ním, nečitelným — slohem a pravopisem 
nejlépe myšleným. Nékde připojeny do- 
konce illus.race; jiné rukopisy tajily se 
dosud pečlivě v obálkách — příspěvky na 
drobounkých lístkách napsané rozfouklo 
by mimo tuto obálku každé dýchnutí. 

Redaktor srovnal jakž takž rukopisy 
a počal čisti první dávku : 


Jiný list, ozdobený illustracemi, uvádí 
se takto: 

Zde si dovoluji zastali následující 
humor i pouze netištiné totii do Humor. 
Kalendáře máji- li hodnosti račtei je 
uveřejnit. 

a pochází, zdá se, od téže ruky, která 
sděluje: 

zde opětně zasílá pouze vimišlené 
humory ratii je vžiti k činostil! 
a ku konci prosí: 

Moino-ti račte i připojili tato slůvka 
Jos. M. 

Zcela podobně hlásí se přispěvatel 

jiný: 


Ja niie podepsany osměluji se Vám 
Slavná redakce! několik humorů zdslati jestli se budou 


hodit pro uveřejněni, jak udsledujou : 

Prosím za laskavé prominuti, osmě- 
tuji-li se několik žertů ve středu naiem Končící: 


vzniklých podali veřejnosti, soudě, že lépe 
test, budou- li sloužit k pobaveni obecen- 
stva, než upadnou-li úplně v zapomenuti. 
Kaše » tabákové kollegitim * totiž po dlouhé 
době opět se sešedši v studovně neodvi- 
slejšiko s kotle gů vyvážilo ze studnice 
svých vzpomínek hojnost drobných klepů 
a žertíku, z nichž mnohé nemilosrdně po- 
lehtaly naši bránici. Dovoluji si tedy po- 
dat i několik takových jda e rek bez ozdobné 
slupky, doufaje, že příhodně vyšňořeny 
vzbudí interess širšího obecenstva. 

Tento list podepsaný žákem VI. b. 
reálky tam a tam i následující po něm 
anekdoty dojaly redaktora velmi mile, 
skoro k slzám — přenesl jej v doby, 
kdy sám chodíval k »neodvislejším« kol- 
legům, kdež nemilosrdně lehtali si bránice 
těmiže anekdotami, které tuto četl .... 
A také psávali pak takového vzletné 
dopisy redaktorům humoristických týden- 
níků, kteří možná tytéž anekdoty znali 
z dob svých »tabákových ko'egií>. Ne, 
ne I anekdoty tyto neupadaji v zapomenutí! 


Zakončuji své humory a prosím o brzkou 
odpověď jestli se hodí pro tisk a veřejnost. 

A hle! v té i oné zásylce, nevábící 
ani ruko- ani pravopisem, vyskytuje se 
několik vtipů docela podařených ! 

Po hromadě papíru, nevybízejících 
ani k smíchu, ani k pláči, jen unavujících 
vodnatelností, shledává redaktor z při- 
pojeného lístku, že jest to: 

»... Humoreskaze studentského život a: 
• Čeledni knížka na másle « a prosím za oka- 
mžité zaslání honoráře . « 

Redaktor, sám horlivý ctitel honorářů, 
s bolestí seznal, že nelze tomuto horou- 
címu přání vyhověti a aby zahnal svůj 
stesk, sahá po listě jiném, počínajícím 
takto: 

Letošní Váš kalendář humor, jsem 
celý přečetl, ač seznal jsem, že pečlivě 
sneseno jest co možná nejvíc co by čtenář- 
stvo pobavilo a rozesmálo nic méně hlavni 
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humor který se jeiti dnes v zdor vtem 
s uhozeným poměrům v bodrém naiem lidu 
udržuje a který jest pravý, zdravý ven- 
kovský humor zakládající se ač časem na 
dosti hrubším zrně nic méně jest zdrávi 
a tak přirozený, plný původnosti, že každého 
rozesmátí musí a oblíbí u každého čtoucího 
nalezne. Nejsem žádný spisovatel, jsem 
jen živnostník kterému mdlo času zbývá 
by se podobným zabýval, k tomu ještě při 
psaní trpím nervosou pravé ruky, nic 
méně, co mé bude možno, snesu l‘ám tolik 
příběhu které jsi m já, moji spolurodáci 
neb moji předkové totiž krajané prodlili, 
že Váni nestačí kolik Vilím, humor, kalen- 
dářů a za* míjet c se až Vám oči z důtku 
vyskáči a břicho pukne. Rozumí se, musíte 
si to sestavit, vidy Vám budu podávat 
jen tresť. 

Po tomto mnohoslibném úvodě na- 
brousil si redaktor zuby. Ano, z toho 
néco kouká ! Přijímal sice takovéto lístky 
vždy s náležitou reservou, avšak vždy 
přece doufal v odkryti rvziho lidového 
humoru v takovýchto pramenech. Hohužel 
skutečnost opét sklamala. V následující 
po té humoresce seznal příběh, o kterém 
jeho strýc vyprávél, že přihodil se jakémusi 
jeho kamarádu bojovavšimu vbitvé u Sol- 
ťerina. Avšak ukonejšil se naději, že ostatní 
historky, které přispévatcl — nechtějící 
býti jmenován slibuje, budou méně 
známé. 

Stejné milé — ač rovněž neupotře- 
bitelné příspěvky přinášející — bylo psáni 
jiné: 

Ctěný Pane R. Vý limek 

zle zasílaní do Vašeho Humoristicky ko 
kalendáře prvni předehru zabavili na- 
značuji S obrazí ktere se ktomu šibnou 
prvui s ohledáni v Farku prvni laský. 
druhý obraz sch ledani nevír ne láský třeli 
obraz přerušené idský navrat doprahy 
jako stari mládenec. Račte dle Vašeho 
ůznani vše napravit neznám dobře pravo- 


pis do jde to v tihostdic mého náhledu neb ode 
byram Vaše humoristické Kalendáře. 

Avšak náladu nejlepší probudil připiš 
následující: 

Velectěné nakladatelství! 

Dovolujeme si Vám oznámili, a za- 
síláme Vám na vzor pár humoresek, 
budou-li Vašim nakladatelstvím schválený, 
jsme ochotni zasílali i na dále. Jelikož 
mamě jich ještě více, také básní, povídky , 
a. I. d co se týče pravopisu prosíme by 
najde-li se ni/akd chyba nám ji prominouti. 
Žádáme laskavě by nám bylo zdileno zdali 
můžeme podnikán další kroky ve svent 
spisováni. 

S veškerou úctou 

oddáni. 

xx. xx. 

Ctění spolupracovníci ujištuji sice 
ke konci listu takto: 

Velectěná nakladatelství ! 

Upozorřiujemi že naše veškere skladby 
jako humoresky , básně, povidiý jsou slo- 
ženy duchem ačkoliv nikoli vědeckým. Avšak 
duchem lim, který žije. cit s tímto ujař- 
meným svitem. Zmi láme Vám Jen par 
humoresek ktere nejsou nikde vyčtený a 
stvrzujem to svým Čestným jménem. Sebot 
máme ješte zásobu humoru i zároveň 
o velocipedistech. 

XX. XX. XX. 

nicméně pamatoval se redaktor na 
mnohé z tich humoresek z dob, kdy co 
mládě zahálčivé čítal poštovní knižky — 
v útlém chlapčím věku. Doufá však. že 
pro kalendář příští od téchže milých 
dopisovatelů obdrží jen véci z brusu nové. 
A prosí všecky, by si důkladní přečetli 
vyzváni, pro spolupracovníky napřed vy- 
tištěné. — 
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Svatopl. Čecha, Jarosl. l.olla, Josefa Kuchaře, Elišky 
Krásnohorské, Boh. Adámka, M. Krajmka, J. Baše, 
Boh. Jelínka. 



Epochální to' o dílo literární ukončeno bude 
v 5 dílech během letošní liter, sezóny. Lze 
je odehirati také- v sešitech po to kr. 


NOVINKA. 



Vybral a přeložil 

JAROSLAV VRCHLICKÝ. 

— Právě vyšlo úplné. 

Stran 288. Cena brožované zl. 180, vázané zl. 2 40. 
Současné vychází v sešitech po ló kr. 

Je to třetí velká a obsažná sbírka cizojazyčných 
poesii, kterou Jar Vrchlický př< dkládá veřejnosti. 
Po anthologikh poetu italských a francouzských 
bude tato kniha vítána každému, kdo se chce se- 
známiti s vynikajícími básnickými plody z nejbo- 
hatšiho a zároveň i nej skvělejšího sadu všech evrop- 
ských literatur. 



W 


* )|( ® )|( ® )|( ® x 

f^ílo toto, v němž jako v zrcadle se 
' ' obráží liter, rozvoj národa našeho 
v století uplynulém, jest ncjpřcdnějŠ m 
pokladem knihovny každého uvědomě- 
lého Čecha. Podává v nejpřesnějšim vy- 
beru vše to nejlcpšř, co napsali češti 
poetové od Kollára až do doby dnešní, 
vedle stručného ale plastického reliéfu 
jednoho každého básníka. Veškeré vážné 
proudy ccské kritiky vyzněly co nej- 
vřeleji v prospěch díla tohoto, i jc zby- 
tccno nanovo jc doporucovati. 

y 

Tak o 111. ddu napsaly *Nár, Listy* : 

• Kniha vyniká všemi přednostmi, jez byly 
pochváleny uz při prvých dvou dílech, 
zevrubností reliéfních statí životopisně 
literárních, elegancí a prccisnosti rysu, 
jimiž autoři vyznačeni, vkusným výběrem 
ukázek a ryzosti celku. *Ceská poesie* 
jest i v tomto třetím díle plodem pilné, 
bádavé práce, opravdového snažení o zdar 
velké myšlénky literární, plodem svěžího 
nadšeni původem i provedením « 


M 1 


■Y í v i • 

át. j , x *?o A a 


V elegantně vypraveném svazku obsaženo 
1 76 vybraných ukázek z 50 autorů, každý 
autor zde zastoupený provázen stručnou 
a obsažnou charakteristikou s výpočtem 
^ r všech důležitých svých děl básnických. 
^ r Upozorňujeme přátele světové poesie 
zejména pak posluchacslvo vysokých Škol 
a ccské učitelstvo na publikaci tuto, j’ž 
nejlepšim doporučením jest jméno je- 
jího tlumočníka. 
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Právě vyšlo! = , -==^ r ~ NOVINKA! 

OUDROST ŽIVOTA. 0 




I. Svépomoc. * II. Karakter. * III. Spořivost. ☆ IV. Povinnost. 


Napsal SAMUEL SMILES. * Přeložil a upravil JAN VÁŇA. 

Vyšlo ve sbírce vzdělávací četby »VÉDĚNlM A ŽIVOTEM«. * 480 stran. 
Cena brož. zl. 2 40, váz. zl. 3 20. 


S mtlesovy spisy těší sc po celém světě velké 
i zasloužené oblibě. Aby hověly čtenářům 
toho kterého národa, vyšly vc zpracování, 
totiž v přiměřeném zkrácení a zmenšení objemu 
knihy, čímž ceny jim nejen neubylo, ale značně 
přibylo, neboř čtenář není nucen rozbalovat jádro, 
ale najde vše, co kniha cenného obsahuje, na ráz. 
České zpracování vykonáno bylo zvláSf pečlivě, 
byloř podniknuto spisovatelem, jenž zná nejen lite- 
raturu, ale i skutečny život a jeho potřeby v Anglii 


i doma. Lord Macaulay pravil, že jen ten dovede 
číst dějiny, kdo v nich umí nacházet to, co jest 
v nich nesmrtelného. Totéž lze říci o knihách 
Dle této zásady pracoval Jan Váha, podávaje če- 
skému čtenářstvu tresř ze spisů Smilesovych ve 
ctyřcch oddílech : Svépomoci — Karakteru — Spoři- 
vosti — a Povinnosti. Knihou touto přibyl vzdělá- 
vací literatuře naší skvost ceny nehynoucí a velkého 
významu. Jest sám sobě doporučením nejlepším 


ZDARMA 

ZDARMA 

ZDARMA 


zasýlá nakladatelství Jos. R. Vilímka v Praze každému, kdo zajímaje se o lite- 
rární jeho novinky, o to požádá, pěkný literami věstník „NAŠE KNIHY**. 
Obsahuje hojné ukázky illustraci, úryvky z literárních novinek a přesný pře- 
hled všech literárních publikaci, nakladatelstvím vydaných. 


Digitized by Googte 



NAKLADATELSTVÍ JOS. R. VILÍMKA V PRAZE 




Odebírejte 
lidovou knihu 
všech národu! 


Se 107 

skvělými 

illustracemi 


ROMÁN. 



Strýček Tom. § 


Napsala Harrieta Beecher-Stoweová. 

o Přeložil Václav Patejdl. 



V celé literatuře světové jest málo knih, jež by bývaly při svém vydáni vzbudily tak vše- 
obecný živý zájem a tak vřelou účast jako »Strýček Tom«. Ušlechtilý soucit s týranou 
láji vytryskl tu vzácným skutkem bývalé prostinké hartfordské učitelky, a přítomné dílo 
stalo se zakrátko vzácným pokladem nejen anglické literatury americké, ale všech literatur 
světových a prostinké své autorce pojistilo slávu nesmrtelnou. 

Účinek tohoto pravdivého vylíčeni byl právé proto netušený. Byla to zapalující jiskra 
do sudu s prachem. V prvý den vydáni »Strýčka Torna* rozprodáno 3000 výtisků, načež 
následovalo vydáni za vydáním, takže průběhem prvého roku, co kniha tato vyšla a ve zná- 
most vešla, dostoupila 

121 vydání ve více než 300.000 výtiscích, 


kterýžto ohromný náklad za ten čas vytištěn a také do posledního výtisku rozprodán. 

Když se pak dostala do Evropy a v překladech do nejrůznéjších kulturních jazyků, 
může se směle tvrditi, že se rozešla v milionech exemplářů mezi čtenáře všech vrstev a tříd 
zejména pak mezi lid všech národů, který' měl, má a ještě dlouho bude míti nejvřelejši 
sympatie s ‘utrpením a spory malých proti útisku a nadvládě velkých. 

Román „Strýček Tom“ vychází v „Illustr. románech pro lid“ 

v týdenních sešitech o 32 str. po 15 kr. Předplácí se na celé dílo (jež vyjde as v 21 — 22 se- 
šitech) 3 zl. Na 10 seš. zl. 1'50. Předplatiti a odebirati lze v každém knihkupectví, jakož i v 

Jfak/adafe/stvf Jos. Vilímka v fráze. 
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ODEBÍREJTE DĚTEM — 

laciné* bohatá illustrované čteni, jež přináší 

KNIHOVNA MALÉHO ČTENÁŘE 

Kočnč 6 svazků nejlipšich spisů fiůvodních i pře- 
ložených. — Pro odběratele celého ročníku stojí 
všech těchto 6 svazků (10—80 tisk. archů) 

pouze 3 zl. 

* ' 

Právě vyšla velmi poutavá povídka A. Laurie, 
stoupence Vcrncova, . . »w« 

KAPITÁN iRAFALTi AR 

Dobrodružně osudy starého námořníka s 12 pěknými 
rytinami. Krámská cena této knihy 60 kr., váz. zl. !• — . 


Náslcdovati budou povídky Chocholouškovv, Bož. Němcově, 
Mávne Křída, známého povídkáře britského, atd. Lze odebírali také v sešitech po 3 kr. 



Nakladatelství 


Jos. R. Vilímka 

v Praze. 


PRÁVĚ VYŠLO 


Qon/i i v cizině 


Přírodopisné ob rázy 

od 

Jana Dolenského. 


Kniha lato nabízí sc bvti české mládeži prů- 
vodcem ve velkolepé dílné přírody, clíce býti 
vykladačem dějů. jez se kolem nás dentic odehrávají, 
abychom otevřeli oči stojíce pod klenbou chrámu 
přírody, aby zavanulo do srdcí našich teplo citu, je/ 
životem přírody proudí. Sleduje slohem poutavým, 
jenž je spisovateli Janu Polcnskému vlastním, 
zejména tívot ssavn/, všímá si i různého 
stupně jejich intclligcncc, při čem/ ne- 
může se arci vyhnooti řadě humo- 
ristických a veselých příhod, které 
čtení příjemně o/ivují. 

•Doma i v ci- 
zině* vychází 
ve » l ’ tlimkovi 
knihovní mlá - 
dfie dospívají - 
ri* v sešitech 
po 20 kr. 

Objednávky 
vyřídí každé 
řádné knih- 
kupectví jakož i 



WiiRS 



na obyčejný rok 



NAKLADATEL 

KNIHTISKÁRNA * JOS. R. VILÍMEK V PRAZE * KNIHKUPECTVÍ 
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® 1 dnům přispěvatelům ! 


čT 




Do Humor. Kalendáře může přispívali každý. 

Poile-li vici nové, nikde netiitiné a vtipné, budou mu 
uveřejniny a velmi dobře honorovány. Je ládoucno, aby se 
přisptvky psaly pérem, hezky čitelně a pouze po jedné 
straně papíru. Kdo mi dobrý nápad, nebo slyiel dobrý vtip , 
neostýchej se poslati proto, ie nejsi, jak se říká, *honin 
v piře «. Redakce vše vhodné upraví pro tisk sama. Zby- 
teino je však zdržovali nás opisováním starých anekdot a 
pod. Než se něco uveřejni, prochází vše nikolikerým řešetem 
kontroly. Kdo je přistižen při podvddinl, přijde do » černé 
knihy, a kdo je v ni, tomu se nikdy vice ničeho nepřijme. 

Zvláštními dopisy o přijeti neb nepřijeti ničeho odpoví- 
dali nemožno. Přispívatelů jsou sta a do poslední chvíle 
se stále mini dle různých okolnosti obsah kalendáře, poni- 
vadi nemůžeme vyplnili jeho strany samým stejnorodým 
zbožím. Kalendář sám je nejlepši odpovidi i dotazům, co 
přijato. Kdo nemůže čekat, ať ničeho neposýlá. Přispivky 
vyprošujeme si uejpoaději do IO. prosince. Jednotlivé 
vtipy možno však i potom zaslali, neboť podařeným hledíme 
vždy zjednali místa. 

Všecky přispivky zaslány buďtež redakci Vilímkova 
Humoristického Kalendáře v Prase, Spálená ulice 
lis. IJ n. 

Rukopisy se nevracejí ani zpit poštou nezasýlaji. 

Afyddvalelflfvo 

„Vilímkova ÍDufnor. kalendáře 1 *. 
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cb. jal? ulíhd len čas ! 

]af?o voda rychle 6ě|ř : 
halenddř jen přeříci slě}í, 
a u? novy je íu jas! 


Vidíš, milý říendři, 
v sfrasliplnčm lomlo Jifí 
gpolcřn íí;a v]ídy máš míli, 
jenj li mysl rojjaří^ 


yXdrav jej salvou bujarou — 
s plnou nůší jase lu je, 
nový rol? li ojnaniujc 
ncjsmavčjší Janfarou ! 
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o LEDEN. <3 


1 

P. 

Nový rok © 

2 

Ú. 

Makaria 

3 

S. 

Jenovefy 

4 

Č. 

Tita bisk. 

5 

P. 

I elesfora f 

6 

s. 

Sv. 3 králu 

7 

N. 

Luciana 

8 

P. 

Erharda ) 

9 

Ú. 

Basiliše 

10 

s. 

Agatona 

11 

č. 

Hygina 

12 

p. 

Proba f 

13 

s. 

Leontina 

14 

k 

Jména Ježíš 

15 

p. 

Pavla p. 

16 

ú. 

Marcela 

17 

s. 

Antonína p. 

18 

č. 

Prisky p. 

19 

p. 

Kanuta f 

20 

s. 

Fab. a Šeb. 

21 

N 

Anežky p. 

22 

P. 

Vinc.a Anast. m. 

23 

0 . 

Zasn. P. M. 

24 

s. 

Timotea 

25 

č. 

Obr. Pavla 

26 

p. 

Polykarpa + 

27 

s. 

Jana Zlat. 

28 

V. 

Karla V. 

29 

p. 

Františka S. 

30 

ú. 

Martina p. 

31 

s. 

Petra Nol. © 




® ÚNOR. o 


4 N 


11 N 


18 N 


Ignáce m. 

Očišť P M. 

Blažeje 


Veroniky 

Háty 

Doroty 

Romualda 

Jana z M. 

Apoleny 

Školastiky 


Sept Eufrosiny 

Eulalie 

Jordána 

Valentina 

Faustina 

Juliany f 

Šimona 


Sex Zuzany 

Konráda 

Eleutera 

Eleonory 

Petra stol. 

Eberharda 

Matěje ap. 


Ouin. Valb. 
Alexandra 
Leandra 
Popelec 






;:í|| 

i © 

BŘEZEN, o 

1 

č. 

Albína © + 

1 2 

p. 

Simplicia 

1 3 

s. 

Kunhuty + 

Í 4 

N. 

lny Kazimíra 

i 5 

P. 

Tolety f 

I 6 

Ú. 

Bedřicha + 

i 7 

s. 

Tomáše A. ^dp. 

! 8 

č. 

Jana B. ) f 

1 9 

p. 

Františky ídp. 

j 10 

s. 

40 muč. sdp. 

hl 

N. 

Rem Konstant. 

\ 12 

P. 

Řehoře f 

i 13 

Ú. 

Růženy f 

i 14 

s. 

Matildy 

hs 

č. 

Longina + 

! 16 

p. 

Heriberta 

I 17 

s. 

Patricia + 

i 18 

M. 

Oculi Eduarda 

1 19 

P. 

Josefa p. + 

! 20 

Ú. 

Jáchyma f 

i 21 

S. 

Benedikta f 

í 22 

Č. 

Oktaviana f 

1 23 

P. 

Ottona f 

I 24 

s. 

Gabriela f 

1 25 


La t Zv. P. M. 

i 26 

p. 

Haštala + 

.j 27 

ú. 

Ruperta f 

i 28 

s. 

Guntrama t 

! 29 

č. 

Eustacha f 

? 30 

p. 

Kvirina © 

5 31 

s. 

Amose f 
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© DUBEN. © 


8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 


15 

16 

17 

18 

19 

20 
21 


22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 


29 

30 


jud Hugona 
Frant. de P. + 
Richarda f 

Isidora 

Vincence f 

Celestina ) 
Heřmana 


t 


Alberta 

Kleofáše + 
Ezechiela f 
Lva p. 

Zelený čtvrt, f 
Velký pátek + 
Bílá sobota f 


H. B. velk. 
Velikonoční 

Rudolfa 

Vernera 

Krescence 

Sulpicia 

Anselma 


<g> 


(?ias S. a K. 

Vojtěcha 

Jiřího 

Marka ev. 

Kleta 

Jaroslava 

Vitališe 


Mis. Petra © 
Kateřiny S. 




: .... v ........... . 

| © KVĚTEN. © 

i 1 

ú. 

Filipa a Jak. 

i 2 

S. 

Zikmunda 

3 

Č. 

N. Sv. Kř. 

= 4 

P. 

Floriana j 

I 5 

s. 

Gotharda 

! 6 

N. 

Jub Jana D. ) 

I 7 

P. 

Stanislava 

! 8 

Ú. 

Zjev. sv. Mich. 

í 9 

s. 

Řehoře 

! 10 

č. 

Gordiana 

1 11 

p. 

Mamerta f 

i 12 

s. 

Pankráce 

! 13 

N. 

Cant. Serváce 

i 14 

P. 

Bonifáce 

! 15 

Ú. 

Žofie 

i 16 

s. 

Jana Nepom. 

= 17 

č. 

Ubalda 

i 18 

p. 

Venance + | 

: 19 

s. 

Petra C. 

! 20 

N. 

Rog. Bernarda 

! 21 

P. 

Felixe <( !«- 

22 

Ú. 

Julie L. 

! 23 

s. 

Desideria 

í 24 

c. 

Nan. vst. P. 

! 25 

p. 

Urbana + 

= 26 

s. 

Filipa N. 

1 27 

N. 

Ex Jana P. 

! 28 

P. 

Ivana a P. © 

i 29 

Ú. 

Maxima 

I 30 

s. 

Ferdinanda 

31 

č. 

Petronilly 





© ČERVEN. © 


1 

2 

P. 

S. 

Graziana f 

Erazima 

3 

4 

5 

6 

7 

8 
9 

N. 
P. 

O. 
s. 
č. 

p. 

s. 

H. B. Svatod. 
Svatodušní 

Bonifáce O 

Norberta s dp. 
Roberta 
Medarda sdp. 
Feliciana sdp. 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

N. 

P. 

Ú. 

S. 

c 

p. 

s. 

Nej. Trojice 

Barnabáse 
Basilida 
Antonína P. 

Božího Těla 

Víta m. + 

Benona b. 

17 

N. 

Adolfa 

18 

P. 

Marcela m. 

19 

Ú. 

Gerv. a Prot. 

20 

s. 

Silveria 

21 

č. 

Aloisia z G. 

22 

p. 

Sl. srd. Jež. f 

23 

s 

Edeltrudy 

24 

N. 

Jana Kř. 

25 

P. 

Ivana 

26 

Ú. 

Jana a Pavla 

27 

s. 

Ladislava © 

28 

č. 

Lva II. p. 

29 

p. 

Petra Pavla 

30 

s. 

Pavla pam. 
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ČERVENEC. 


1 

2 

N. 

P. 

Navšt. P. M. 

Kamila 

o SRPEN. © { 

ó 

4 

u. 

s. 

Prokopa 

i 

s. 

Petra v ok. 

5 

č. 

Cyr. a Met. ) 

2 

č. 

Alfonsa z L. ; 

6 

p. 

Isaiáše pr. + 

3 

p. 

Štěpána n. > i 

7 

s. 

Vilibalda 

4 

s. 

Dominika : 

8 

N. 

Kiliána 

5 

N 

Marie Sn. 

9 

P. 

Brikcia 

6 

P. 

Pr. Kr. P. 

10 

Ú. 

7 bratři 

7 

0. 

Kajetána 

11 

s. 

Pia 1. pap. 

8 

S. 

Cyriaka i 

12 

č. 

Jana Kv. 

9 

Č. 

Romana m. 

13 

p. 

Markéty + 

10 

P. 

Vavřince 

14 

s. 

Bonavent. 

11 

s. 

Zuzany 

15 

N. 

Jindřicha 

12 

N 

Kláry p. 

16 

P. 

Marie K. 

13 

P. 

Hippolyta 

17 

Ú. 

Aleše 

14 

Ů. 

Eusebia 

18 

s. 

Symforosa 

15 

s 

Nan. P. M. j 

19 

č. 

Vine. z P. 

16 

č. 

Rocha 

20 

p. 

Eliáše pror. f 

17 

p. 

Liberáta 

21 

s. 

Daniela pr. 

18 

s. 

Heleny cfs. 

22 

N. 

Maří Magd. 

19 

N 

Ludvika T. 

23 

P. 

Apolináře 

20 

P. 

Štěpána K. 

24 

Ú. 

Kristiny 

\ 21 

Ú. 

Adolfa 

25 

s. 

Jakuba ap. 

22 

s. 

Timotea 

26 

č. 

Anny © 

23 

č. 

Zachariáše 

27 

p. 

Pantaleona f 

24 

p. 

Bartoloměje 

28 

s. 

Innocence 

25 

s. 

Ludv. kr. O i 

29 

N. 

Marty 

! 26 

N. 

Sl. srdce P. M. 

30 

p. 

Abdona a S. 

27 

P. 

Josefa Kal. 

31 

ú. 

Ignáce z L 

\ 28 

Ú. 

Augustina 




: ?Q 

s 




000<,^>90W9 $Xa 
<XXX xXXXWxVV 

1 30 

č. 

Rosy p. 



1 31 

p. 

Raimunda 


>oóoč^x>ňo<y>r A ? 

i xxxxx xxxxxxxx xxn> 1 
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© 0 ZÁŘÍ. ® ° 


16 

17 

18 

19 

20 
21 
22 


23 

JI 

25 

26 

27 

28 

29 

30 


S. 


Jiljfho 


And. Str. » 

Mansveta 
Rozálie 
Viktorina 
Zachariáše 
Reginy i 

Nar. P. Marie 


Jm. P. M. <S> 

Mikuláše T. 

Pafnuce 

Kvidona 

Tobiáše 

Pov. sv. kř. f 

Nikodéma 


Ludmily 
Lamberta 
Tomáše V. 
Sebalda á <jp. 
Eustacha 
Matouše +,dp. 
Morice sdp. 


Tekly 
Ruperta 
Kleofáše 
Cypriana 
Kos. a Dam. 
Václava kr. 
Michala 

Jeronýma 
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© ŘÍJEN. © 

i 

pT 

Remigia 9 : 

2 

Ú. 

Leodegara 

3 

S. 

Kandida 

4 

č. 

Františka S. | 

5 

p. 

Placida t | 

6 

s. 

Brunona 

7 

N. 

Slav. mžen. | 

8 

P. 

Brigity 

9 

Ú. 

Diviše 

10 

s. 

Františka B. | 

11 

č. 

Emiliana 

12 

p. 

Maximiliana f 1 

13 

s. 

Kolomana 

14 

N. 

Burkharda 

15 

P. 

Terezie 

16 

Ú. 

Havla 

17 

s. 

Hedviky 

18 

č. 

Lukáše ev. 

19 

p. 

Petra z Alk. + š 

20 

s. 

Vendelína 

21 

N. 

Posv. chr. i 

22 

P. 

K -rduly 

23 

Ú. 

Severina © : 

24 

s. 

Rafaela arch. 1 

25 

č. 

Kryšpfna 

26 

p. 

Evarista f 

27 

s. 

Sabiny 

28 

N 

Šim. a Judy 

29 

P. 

Narcisa 

30 

Ú 

Marcela 

31 

S 

Volfg. 9 


LISTOPAD. 


4 

5 

6 

7 

8 
9 

10 


12 


Všech Sv. 

Pam. dušiček 
Huberta 


Karla Bor. 

Emericha 

Linharta 

Engelberta 

Bohumíra 

Theodora 

Př. sv. L. 






18 

19 

20 
21 
22 
23 
! 24 


25 

26 

27 

28 

29 

30 


Martina b. 

Martina p. 

Stanislava 

Serapiona 

Leopolda 

Otomara 

Řehoře 


Kateřiny 

Konráda 

Virgila 

Rufa 

Saturnina 

Ondřeje 


Odona 
Alžběty 
Felixe V. 
Obět. P. M. 
Cecilie p. 
Klimenta p 
Chrysog. 


© 

t 





MÉM 

i PROSINEC 

1 i| 

S. 

Eligia 

1 2 

N. 

Ad Bibiany 

i 3 

P. 

Františka X. 

I 4 

Ú. 

Barbory 

i ^ 

S. 

Judity 

1 6 

č. 

Mikuláše 

i 7 

p. 

Ambrože 

| 8 

S 

Početí P M. 

1 9 

N. 

Ad Leok. 

110 

P. 

Melchiada 

i 1 1 

Ú. 

Damaše 

i 12 

s. 

Sinesia 

i 13 

č. 

Lucie p. 

1 14 

p. 

Spiridiona 

j 15 

s. 

Irenea 

1 16 

N 

Ad Alb. 

1 17 

P. 

Lazara 

= 18 

Ú. 

Graciana 

1 1 9 

s. 

Nemesia 

[ 20 

č. 

Kristiny 

= 21 

p. 

Tom. ap. s dp 

1 22 

s. 

Zenona sdp© 

^ 23 

N 

Ad. Vikt. 

! 24 

P. 

Ad. a Evy 


u 

Nar. Pane 

i 2fi 

s. 

Štěpána m. 

27 

č. 

Jana ev. 

j 28 

p. 

Mláďátek 

P 29 

s. 

Tomáše b. 9 

;s30 

N 

Davida kr. 

*| 31 

P. 

Sylvestra 
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Seznam jmen staročeských a sleoanských. 


Aleš, 17. července 
Anežka, 2. břez. 

Bedřich, 5. břez. 
Bělena, 9. pros. 
Běluše, 16. pros. 
Blahomír, 13. říj. 
Blahoslav, 21. břez. 
Blažej, 3. února 
Blažena, I. října 
Bohaboj, 24. ledna, 
15. dubna 
Bohachral, 16. čce. 
Bohdan, li. ledna, 

19. bř., 6. červce., 

9. list. 

Bohdík, 3. list. 
Bohodar, 4. led. 
Bohumil 18. března, 

10. června, 2. list., 

20. pros. 

Bohumír, 8. list. 
Bohuslav, 24. pros. 
Bohuš, 24. lín. 
Bohuvčra, 31. břez. 
Bojislav, 9, března, 
Boleslav, 18. srp., 
Bořivoj, 22. břez., 

30. čce., 6. pros. 
Božena, 14. břez., 29. 

čerce., 22. pros. 
Božetěch, 26. ún. 
Bronislav, 19. ledna, 

I. květ. 

Bryta, 8. října 
Břeněk, 6. října 
Břetislav, 22. června 
Budislav, 1. března 
Bušek, 5. dubna 

Ctibor, 9. září, 

Ctislav 12. led., 14. 
dubna 

Čestmír, 9. ledna, 

5. květ., 20. listop. 

Dalibor, 23. list. 
Děpolt, 1. července 
Dětmar, 6. září 


Dětrich, 6. květ. 
Diviš, 8. dubna 
Dluhoš, 15. března 
Dobroděj, 14. května 
Dobromil, 10. října 
Dobroslav, 10. ledna, 

17. led., 14. červce. 
Dobroslava, 2. září 
Duchoslav, 14. pros. 
Dušan, 27. července 

Háta, 3. února 
Hostimil, 24. června 
Hostislav, 4. dubna 
Hrož, 16. srpna 
Hvězdoň, 30. října 
Hynek, 31. července 

Chranibor, 13. května 

Ivan, 25. června, 23. 
července, 25. listo- 
padu, 27. prosince 

Jarmila, 1. září 
Jaroboj, II. března 
Jarolím, 30. září 
Jaromír, 11. dubna, 

18. květ., 17. list. 
Jaropluk, 18. ledna 
Jaroslav, 2 1 . ledna, 

27. dub., 3. října 
Jermář, 24. září 
Jindřich, 15. červce 
Jindřišc, 16. března 
Jiří, 24. dubna 
Jitka, 10. prosince 
Jošt, 17. května 

Kazimír, 4. března 
Kuneš, 29. května 
Kunhuta, 3. března 

Ladislav, 27. června 
Lech, 7 n června 
Lev, 28. června 
Liboslav, 18. února, 
12. dubna 

Liboúst, 27. listopadu 
Libuše, 7. října 
Lipolt, 13. listopadu 


Lubomír, 6. dubna, 
3. prosince 
Ludevít 23. srpna 
Ludmila, 9. května, 
Ludmila 16. září 
Lumír, 23. února 

Mcčislav 2. ledna 
Milada, 29. prosince 
Milan, 19. května 
Milohost, 8. března 
Miloň, 13. září 
Miloslav, 6. ledna, 2. 
února, 3. července, 
22. září 

Miloš, 19. června, 30. 
prosince 

Milota, 18. června 
Miroslav, 7. března, 
18. červce, 3. srpna 
Mstiboj, 8. ledna 
Mstislav, 29. března 

Nczamysl, 8. srpna 

Oldřich, 7. srpna 
Oldřiška, 6. srpna 
Olga, 23. července 

Pravomil, 26. září 
Pravoslav, 13. února, 
14. dub., 16. června, 
10. listopadu 
Přibík, 30. srpna 

Radim, t. června 
Radomír, 23. dubna 
Radoslav, 23. června 
Radosta, 11. února 
Rastislav, 12. prosince 
Ratiboř, 9. srpna 
R&žena, 13. března 

Skonka, 10. února 
Slavoboj, 15. prosince 
Slavomil, 9. října 
Slavomír, 22. ledna, 
12. srpna 

Soběslav, 15. srpna 
Smích, 21. listopadu 
Spilihněv, 31. ledna 




Stanislav, 7. května 
13. listopadu 
Svatoboj, 27. března 
Svatomír, 6. března, 
28. července 
Svatopluk, 17. února 
13. srpna 

Svatoslav, 13. ledna 

Sebíř, 23. října 

Valeš, 14. února 
Vanda, 6. února 
Vavřinec, 10. srpna 
Veleslav, 2. dubna, 
7. července 
Vintíř, 28. listopadu, 
Vít, 13. června 
Vladimír, 16. ledna, 
20. dubna, 20. červ., 
24. červce, 23. září 
Vladislav, 27. června 
Vladivoj, 7. dubna 
Vlaslav, 17. října 
Vlastibor, 5. ledna 
Vlastimil, 28. srpna 
Vlasta, 23. pros. 

Vlk (Vuk) 31. října 
Vojislav, 22. list. 
Vojmír, 25. říj. 
Vojslav, 2. říjen 
Vojtěch, 23. dubna 
Vratislav, 23. led., 22 
února, 5. října, 5. 
listopadu 

Všcvlad, 12. května 

Zbihněv, 23. května 
Zbislav, 21. února, 24 
března 

Zbožný, 12. července 
Zdeněk, 6. června, 23. 

srpna 7. listopadu 
Zdislav, 29. ledna 

Ždan, 23. května 
Zelimír, 21. května 
Zibřid, 22. srpna 
Zitomír, 20. února 
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^yůžeme se v některém ohledu 
méřiti s cizinou? 

Opakuji vám, že nikdy. 

Ncbof vím, co nám řek- 
nou pokaždé lidé přes- 
polní, chlubíme li se ně- 
čím zvláště povedeným do- 
mnívajíce se, kdo ví co! 

Co pak tohle, řeknou nám 
>zajisté«, to my už máme 
dávno, dávno! 

Nebo ncřeknou ani a ani b, 
mávnou jen takhle rukou, pokrčí 
rameny a shroutí jediným posuňkem 
naši pýchu na hromadu. 

Ba máme v řadách svých vlastních i ta- 
kové výtečníky, kteří pochybují, a to velmi 
důmyslné, nad našimi národními úspěchy. 

Ach jé, tamhle Francouzové, nebo tamhle 
Rusové, nebo zase Amerikáni, to jsou Kubici, 
ale my ? Kam pak bychom se hrabali ! Ti 
mají jiná zařízení, jiné vymoženosti; jejich 
umění a naše umění, jejich literatura a naše 
literatura, jejich parlamenl a náš . . .! Inu 
ano, máme taky, máme pěkné věci, ale přece 
jenom Francouzi, Amerikáni — tento! Hm, 
čtete zajisté noviny? Tedy zloděj v haveloku 
na denním pořádku; zajímá nás pomalu více 
než státni právo naše. Ale v Americe by ne- 
zajímal, už by ho dávno některý z obratných 
detektivů — a tam mají detektivy I — polapil. Už by ho dávno popadl za jeho 
pověstný havelok; snad by v něm byl již před první krádeží vyčenichal zlý 
úmysl! Ale u nás? Dost — nemůžeme se ani v maličkostech méřiti s cizinou I 
Úvod tento shledá snad předobrý čtenář trochu zbytečným, ale — — 
Ale omlouvá mne předně okolnost, že nějak vůbec začíti musím, a potom 
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že mám ohromný vztek 
— rozbil bych vSechno 
zlostí — , slyším-li po- 
řád a pořád hany 
o našich detekti- 
vech, jakoby sku- 
tečné za nic ne- 
stáli! A přec — Či 
myslil si jen ně- 
kdo z našinců né- 


co, co nevypadalo 
zrovna jako — čte- 
nář rozumí — , pra- 
vím myslil si jen, 
aby ho detektiv 
nevlekl před Spra- 
vedlnost tohoto 
světa, nevlekl hned, 
na místé ? Mají to- 
hle jasHOvidstvi v 
Americe, která je 
vlastí výtečných 
detektivů ? 

Četli jste něco podobného v ame- 
rických »detektivních«, sensalnich 
novelách nebo románech? 

• Ale dovolte , , .1* 

Nic nedovolím, pane, nic! Vy víte 
o prohnanosti amerických detektivu 
jen z novel a románů! U nás tento 
literární genre nebyl ještě pěstován, 
poněvadž naši detektivové nejsou 
ještě pořád doceněni! A abyste vě- 
děl, jsem já první, kteremu nebem 
přáno na tomto poli nepěstovaném 
zapustiti první pluh! 

>Jakže ?« 

Ovšem, já! Zde první česká pů- 
vodní detektivní povídka. — — 
Ctihodný mr. Křampetl, podnáčel- 
ník sboru detektivů v desátém okresu, 
vstoupil v poledne dne 14. února 
provázen veřejným posluhou čís. 3438 
do svého hotelu u Jednooké žáby. 




Toto byl jediný příbytek, kde byl 
mr. Křampetl znám pod plným správ- 
ným jménem svým i karakterem. 
Neboť mr, Křampetl, jako muž ho- 
něný ve svém oboru, neopomenul 
najati si ještě pokojíků patero, každý 
v okrsku jiném; v jednom vystupoval 
jako Jack Švonepaj, posluchač inže- 
nýrství, v druhém dlival incognito 
jako baron de Trouble, v třetím před- 
stavoval holičského pomocníka, ve 
čtvrtém zjevoval se jako typograí bez 
místa a v pátém konečně imponoval 
svým břichem, ovšem uměle vycpa- 
ným, jako zámožný soukromník. 

Děkuje této mnohostrannosti a ne- 
obyčejné schopnosti k přetvářce a 
obratnosti v nalíčení dopracoval se 
mr. Křampetl vždy skvělých úspé- 
chův, tak že si nemusil nikdy stýskali 
do svého strastiplného povolání a 
v dostatečné míře vyhovovati mohl 
choutkám tu pa- 
na barona, tu stu- 
denta, jindy sou- 
kromníka. — 

Pro tento oka- 
mžik zajímá nás 
základní osob- 
nost několika- 
násobného hr- 
diny. 

Mr. Křam- 
petl je muž 


v nej lepších letech. 
Na tváři jeho dlí vé 
domi člověka, jenž 
vždycky a stále více 
ví než prozrazuje. 

Lehounký knírek, 
který se podle po- 
třeby měnívá v mo- 
hutné licousy barona 
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de Trouble nebo rozšiřuje ve Špa- 
nělsky střižený plnovous studenta 
Švonepaje, zdá se býti určen k tomu, 
aby dodával každému slovo, jež pod- 
náčelník z úst vypustí, jasnosti a 
přesnosti. Po celé bytosti jeho, která 
se vyznamenává neobyčejně uklidně- 
nou harmonií, prostírá se půvab velko- 
městské elegance, jež se jeví i ve 
volbě oděvů i v držení hole i v na- 
šlapování na špičky bot a v smeknutí 
klobouku. Jen oči — ach, jaké divné 
oči má mr.Křampetl! — vymaňují se 
ze všeobecného uklidnění celé bytosti 
jeho; pohledy jejich jsou roztěkány, 
od pólu k pólu, a podívá-li se mr. 
Křampetl na něco určitěji, zdá se, že 
jeden pohled potahuje a objímá po- 
vrch objektu jako sítí, kdežto druhý 
že zavrtává se až na dno, k jádru, do 
srdce věci. — 

Byt podnáčelníkův v hotelu u Jedno- 
oké žáby zařízen jest nad míru jedno- 
duše, jak tomu bývá u lidí, kteří jsou 
zřídka doma. Jen věci nejnutnější; a 
zdá se vám, že majitel, obléknuv se 
a vzav svou hůl, byl by vystěhován. 

Vešed tedy mr. Křampetl zpříma, 
jak bylo jeho zvykem, do svého pří- 
bytku, kynul levicí posluhovi a řekl 
krátce: 

» Kolik ř« 

• Vašnosti, dvanáct zlatých! Have- 
lok vydal jenom dva, prý je starý 
kus, povídali; ostatní je na skvosty.< 

• Dejte sem!« 

Posluha vysázel dvanáct zlatníků, 
připojil jeden červený, druhý modrý 
lísteček a přijav zpropitné odešel. 

Mr. Křampetl zavřel a zamkl za 
ním dvéře s opatrností člověka, který 
se chce mýti a od košile převlékati. 

Koupil-li si laskavý čtenář, o čemž 
nepochybuji, Vilímkův Humoristický 
kalendář na rok 1899, mohl s urči- 
tostí naprostou při docela malé po- 
zornosti se přesvédčiti, že na den 
14. února připadlo toho roku právě 
masopustní úterý. A že tedy povídka 
tato opírá se o datum historicky 


i knihami i prameny důstojnými za- 
ručené. 

Ovšem, čtenář nemůže véděti, že 
mr. Křampetl byl vášnivým ctitelem 
(byla to jediná vášeň, již měl ctihodný 
můj rek, mimo povolání své) rozpu* 
stilého reje masopustního. Že se 
v něm vždy na sklonku masopustu 
ozval člověk. Tutlaná, zapíraná při- 
rozenost člověka, který sleduje, kroky 
bližních s přesností hracího stroje 
nebo pedometru, chtěla jednou taky 
propuknouti a uplatniti se; společen- 
ský a po veselé, bezstarostné společ- 
nosti toužící pud lidský volal po svém 
právu. A mr. Křampetl nebyl ze za- 
tvrzelých pessimistů. Chtěl aspoň jed- 
nou pustiti střelu své volnosti a tomu 
hloupému tělu dáti pohoršení. 

Jsem příliš diskrétním, abych za- 
svěcoval členáře v delikátní idyllu 
domácnosti mr. Křampetlovy právě 
v okamžiku, kdy věnuje se její hlava 
pečlivé a intimní toaletě svého těla. 
Projdeme se, je-li libo, raději dva- 
krát, třikrát ulicí a počkáme na mr. 
Křampetla, až vynoří se z hotelu 
v bezvadné plesové toaletě a pokyne 
drožce, aby ho dopravila do taneč- 
ních síní v »Debáclu«, kde od nějaké 
doby až bláznivou reklamou byly 
doporučovány obecenstvu poslední 
masopustní šibřinky. Tam měl hrdina 
náš spadýno. Nyní si také řádné vy- 
světlíme souvislost výjevu s posluhou 
3438. A je-li někomu známo, že 14. 
února se cítí nejvíce vzdálenost vzne- 
šeného mysu nejlepší naděje, Prvního, 
pochopí a uzná, že člověk, byť byl 
třeba detektivem prvního řádu . . . 
taky někdy . . . 

* * 

* 

Nesmíme zapominati, že do De- 
báclu šel člověk Křampetl. Člověk 
proniknutý touhou po bujném a sta- 
rostmi nekaleném veselí. 

A mr. Křampetl, cokoliv si umí- 
nil, provedl řádné, bezohledné. Chtél-li 

* 
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užívati, dovedl i toho. Vmísiti se 
v rozpustilý rej nevázané zábavy, 
smáti se a dovádéti ve skupinách 
dam a pánů maskovaných i nemasko- 
vaných bylo mr. Křampetlovi úlohou 
právé tak snadnou jako navštívili 
v převlečení ohavné pitky nejhorších 
darebův, v jejichž spustlých místno- 
stech vykvetla detektivovi obyčejně 
pšenice. Piti šampaňské v rozmařilém 
hodokvasu, lámati hrdla hrdých lahví 
s bílou etiketou a zlatou korunkou, 
rozbíjeti prázdné nádoby o mramor 
stěn a stolů bylo mu právě tak účel- 
ným požitkem jako srkati ze sklínek 
podezřelé čistoty plněných nejhrubším 
alkoholem a potom házet i jimi ze zá- 
bavy po hlavách opilé chásky. Mr. 
Křampetl vpravil se všestranností 
svojí do všech situací životních a do 
všech okolnosti svého pestrého po- 
volání. Filosoíie jeho byla stručná, 
udestilovaná z mnohonásobných zku- 
šeností: člověk je v každém životním 
postavení přece jen člověk, tvor nejdo- 
konalejší, nejrafinovanější, vynikající 
nad ostatní tvo- 
ry i výsosti i níz- 
kostí pudů. V 
jeho očích měl 
ku příkladu tu- 
též cenu lord 
opilý drahým 
nápojem, jakou 
pobuda vyspá- 
vající v hnusu 
předměstského 
kanálu svoji o- 
pici z kořalky. 

Mr. Křam- 
petl byl trochu 
na omylu, ne- 
boť byl v su- 
márním, abych 
tak řekl svém 
detektivním ná- 
zoru nespraved- 
livým. Všechno 
lidstvo, jak je 
dneska sestave- 


no ze společenských článkův v řetěz 
převelice pestrý, neodpovídá těmto 
náhledům. Máme v řetěze tom články 
zlaté vedle železných, lesklé vedle 
rezavých a přesné je odlišujeme. 
Muže z lepších kruhů bude v opici 
jeho třeba nelidské přece jen pova- 
žovati za něco více; opici jeho za- 
řadíme mezi tvory toho druhu ušlech- 
tilejší, třeba šimpanze, a řekneme, 
že opíjení se u muže lepšího je vý- 
sledkem >snad« dědičného zatížení. 
Opilce však z ulice započteme rovnou 
a bez váhání do třídy nejniiší, nej- 
hnusnější, bez rozpaků, bez omluv, 
mezi ohyzdné paviány. Tak je to 
spravedlivé — neboť v lidech je roz- 
dílí Leda že bychom se hádali jen 
o vzdálenost, kterou vyměřil přírodo- 
pis opic mezi šimpanzem a pavi- 
ánem. 

To však není věcí mojí. 

Nám stačí, prozradím-li, že z na- 
zírání mr. Křampetlova na lidi vůbec 
vyplynulo oprávnění, aby se taky 
stejné lidsky a ovšem rovnoprávně 
zachoval k svému >já>. 

Mr. Křampetl přišel do Debáclu 
jako člověk a opil se do němoty ;mr. 
Křampetl dovedl tedy své zásady 
uplatniti, což jsem chtěl dokázati. 

Mha před podnáčelníkem, mha za 
ním; těžké stíny noci neprozradí, jak 
se hrdina dostal domů. 

Jisto je, že ve čtyři hodiny ráno 
opouštěl místnosti, v nichž prožil milé 
chvilky — že byl »pod obraz«. 


V obyčejnou hodinu devátou ráno 
na popeleční středu byl v předsíni 
pracovny sborového náčelníka, pro- 
slulého inspektora Špona, mezi prv- 
ními, kteří se dostavili sem pro 
instrukce, mr. Křampetl. Na tváři jeho 
ležel obvyklý klid, boty jeho byly 
jako jindy zrcadelně vyleštěny, oděv 
bez poskvrny. 

Stál u okna do dvora otáčeje 
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hravě hůlčičkou mezi prsty a hvízdaje 
polohlasné vojenský pochod. Spánek 
čtyřhodinový stačil jeho železné sou- 
stavě úplně, aby nabyla potřebných 
sil a denní svěžesti. Nikdo by se ho 
neodvážil ptáti: Mr. Křampetle, jak 

jste se vyspal, mr. Křampetle, jak je 
vám; není libo kyselou okurku? 
Zevnějšek podnáčelnfkův volal: Pane 

mně je velmi dobře — vždycky — 

pamatujte si to! 

Inspektor Špon otevřel dvéře své 
pracovny a uzřev Křampetla řekl hla- 
sem tichým, jed íotvárným: 

»Dobře! Vejděte!* 

Křampetl vešel. 

*Mr. Křampetle, vy bydlíte v hotelu 
u Jednooké žáby ř« 

»K službám, pane inspektore!* 

»Mr. Křampetle, spal jste tuto noc 
doma ?< 

»K službám, pane inspektore,* 
řekl podnáčelnlk dle pravdy. 

• Nepozoroval jste nic podezře- 
lého ř« 

• Nikoliv, neboř splm-li, spím 
tvrdé.* 

•Nuže, pane podnáčelnfku, v hotelu 
u Jednooké žáby byl dnes v noci, 
patrné mezi dvanáctou a druhou ho- 
dinou, zloděj. Zde je seznam ukrade- 
ných předmětů, pokud byla ztráta 
zjištěna. Na hotovosti odnesl 75 kr., 
ze skříně vybral dvacet krátkých — 
jistě zločinec nižšího pudu a vkusu 
sprostého — k nim si vzal tři tucty 
papírových špiček a čtyři balíky zá- 
palek, každý o deseti krabičkách; 
vzhledem k doutníkům sebraným jed- 
nání velmi obezřelé. Mimo to smetl 
železný zouváte, i ten pohrabáč od 
kamen, a utrhl dva elektrické zvonky. 
Tolik je známo; stopy zloděje ne- 
máme. Jděte, pane podnáčelníku, a ...* 

•Jdu, pane inspektore!* 

Za dvé hodiny se mr. Křampetl 
vrátil. 

• Pane inspektore, jest se mi vám 
přiznati, že jsem dnes v noci přišel 
velmi pozdě domů . . .« 


• Neptám se, mr. Křampetle! Avšak 
zloděj . . .« 

• Právě proto vám připomínám 
o své nepřítomnosti, neboř neznámý 
zloděj dobyl se taky ke mně, vzal mi 
ze skříně havelok a ze zásuvky ně- 
které skvosty.* 

• Dobrá!* řekl inspektor Špon 
hlasem prozrazujícím nejvyšší spoko- 
jenost, ačkoliv se zdálo Křampetlovi, 
že se zřetelem ke ztrátě jeho mohl 
říci něco jiného. » Dobrá! Tím se 
jistě prozradí; neboř váš havelok je 
pověstný. Ukáže-li se v něm na ulici 
nebo jinde, máme ho hned. Jděte 
pane . . .< 

•Jdu, pane inspektore!* 

• Posečkejte! Rozešlete mužstvo 
po všech zastavárnách, posaďte do 
všech kaváren své lidi, rozestavte na 
nádražích stráže, kažte stopovati 
všechny muže oděné havelokem va- 
šemu podobným, učiňte vše!* 

• Rozešlu, posadím, rozestavím, 
vystopuji, učiním dle rozkazu, pane 
inspektore!* — — 


Během dvanácti hodin dopravili 
do bezpečnostního oddělení detekti- 
vové pětačtyřicet 
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béhem dalších dvanácti hodin byl vy- 
šetřující úředník pétačtyřicetkrát v ne- 
bezpečí života, neboř všichni ze zatče- 
ných dokazovali svoji bezúhonnost a 
svoje alibi způsobem nad míru radi- 
kálním. Inspektor Špon se v dobé té 
ani nehnul od teleíonu, který podá- 
val zprávy velmi stereotypné: » Právě 
zatčen nový muž v haveloku, je opét 
na svobodě, neboř to nebyl pravý. 
Detektiv je na stopě jinému have- 
loku. Zloděje jistě dostaneme. < Stalo 
se docela, že někteří lidé v haveloku 
byli zatčeni třikrát po sobě, z čehož 
povstávaly jakési nepříjemnosti. 

Na konec oznamoval mr. Křampetl, 
že havelok jeho je zcela určitě v za- 
stavárně; že zloděj přece jenom by- 
strému zakročení předešel a běhá po 
mé>té svobodně. 

Tím nabylo pátrání zcela nového 
směru. »Hledejte a ptejte se, kdo za- 
stavoval váš havelok?* zněl rozkaz 
inspektora Spona. 



Nových dvanáct hodin. 

Odhadce v zastavárně oděvů si 
vzpomněl, že s havelokem přišel ve- 
řejný posluha; podobné také v zasta- 
várně skvostů rozpomněli se na něj. 
Ale hledej mezi deseti tisíci posluhy, 
rozptýlenými po všech koncích vele- 
města! 

Detektivové vykonali tedy práci 
nadlidskou, když konečné vypátrali 
pravého — číslo 3438. 

*Muži,« řekl inspektor Špon zavá- 
děje protokol a po vydeklamovaných 
generaliích posluhových, »rozpomeňte 
si, ale vzpomeňte si řádně, za jakých 
okolností zastavoval jste havelok a 
skvosty; především kdy to bylo?* 

»14. února, na masopustní úterý, 
vašnosti, asi k polednímu.* 

*Hm, 14. pravíte, nemýlíte se?* 
>Není tomu tak dávno, a posluha 
si pamatuje své »dodavatele« řadu 
let!« 

•Tím lépe! Popište tedy muže, 
který vás poslal.* 

• Náhodou mohu posloužiti úplnou 
adresou. Byl to mr. Křampetl, de- 
tektiv, bytem u Jednooké žáby, druhé 
poschodí, číslo dveří 12.* 

» Aj !« Více neřekl ctihodný inspektor 
Špon a spěchal k telefonu . . . 


Mr. Křampetl byl jmenován záhy 
potom náčelníkem sboru detektivů 
v desátém okrsku, neboř se ukázalo, 
že zápletka s havelokem nebyla ničím 
jiným než bystře konstruovaným a vtip- 
ným důkazem obratnosti, jakou dovede 
geniální detektiv působiti ke zvýšení 
bystrosti soudruhů nad- i podříze- 
ných. 

»Je to čertův chlap!* řekl o něm 
inspektor Špon, >a ví, jak se dělá 
renommée našemu stavu !« — 


■č& - 31 

XE' 
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Půjde to i dál. 

Soused Hnojka dostává za »stojku« 
drobné. Přepočítá si to. Klade na stůl 
zlatník za zlatníkem a počítá: >Jeden, 
dva tři, . . . osm.- Náhle shrne všecky 
peníze do pytlíku a mávne rukou: »Dyž 
to šlo tak dlouho dobře, půjde to tak 
ai do konce.« 7?*«. 


A. : »Jest to vaše poslední slovo ?« 

B. : »Nikoliv, to má vždy moje stará « 

•ta. 


Zachráněn. 

»Ó můj dědek, lidičky, můj dědek je 
tam«, křičel bednář Kačaba, když mu 
stála chalupa v plameni. 

»Kdc, kde, sousede,* přitočil 
se k němu mladý hasič, odhodlaný 
nasaditi život pro bližního. 

Jako šipka zmizel v ohni a 
dýmu. Všem dřevění údy a 
stydne krev — — 

Než by napočítal deset, obje- 
vila se hasičova postava v okně 
(v obecenstvu zahřmělo hlučné 
»sláva«) a hned na to bác! a na 
zemi ležel dřevěný dědek 
bednářský na ostruhování obručů. 

nta. 


Zlomyslnost umělcova. 

V starodávném párku kdysi 
sto let v loktech leželi si| 
holdujíce lásce tiché, 

Amor a Psýché. 

Až tu sochař jeden v sázku 
vešel s druhem, že tu lásku 
trvanlivou přenápadnč 
poruší snadné. 

A hle! Vskutku!! Neslýcháno!!! 

V jedno čarokrásné ráno . ' 

sochy, jež se měly rády, 

jsou k sobě zády 
s mrzutosti v obličejích. 

Neboť škůdce shody jejich 
sochu třetí dal k nim tejně 
s nápisem: »Tchejně.« 

Jmik. 


Moderní vymoženost. 

Byť kdo byl chuďas nad chuďasy, 
byť groš neviděl dlouhé časy, 
byť krásti — nechtěl sobě zvykat, 
a úvěr nekynul mu znikad, — 
jediný luxus v tomto boji 
mu přece k disposici stojí: 
že může, jestli tomu hoví, 
so vrhnout pod vlak přepychový. 

jHlk. 





»Za to, ic jste mne, milostpane, políbil, Hala 
mi milostivá výpověď!* 

»A proto pláčete? Vidíte, já jsem na tom 
mnohem hůře, já musím zůstat zde.« i. 
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Stará panna k professoroiň'. »Poradtc mi, pro- 
sím, jak uspořádati mám si starožitnou sbírku ?« 

Proftssor'. >Napřed dejte svou fotografii — 
svá vysvědčení — žaty * mládí — nu, pak to 
ostatní.* A7. 

* 


Zavedená. 

Šla panna do háje 

do háječka, 

potkala švarného 

myslivečka. 

Nebyl to hájek, byl to les. 

» Neboj se děvečko, 
vysoko slunečko, 
věrný mi po boku pes.* 


»Co se mne matička 

nasoužila, 

abych ji v lese snad 

nezbloudila; 

věnečky v lukách plést si mám.* 

•Neboj se děvčátko, 
matičce za Krátko 
z lesa té přivedu sám * 


»Co se mne tatiček 

navaroval : 

V lese by někdo ti 

učaroval; 

jablátka v sadě jsou i chlad.* 

•Neboj se holečku, 
leda v mém srdečku 
něco tu čaruje snad.* 


•Slyšiš-li, matička 

zavolala.* 

• Vždyť to jen kukačka 

zakukala.* 

» Vidíš-li ? tatíček tu sám.* 

• Neboj se, má milá, 
ouzkost tě zmámila; 
starý to dub jenom tam.* 


Slunce již zapadlo 
, za horami, 

černá noc klade se 

houštinami, 
slzami kropi vonný kvét. — 

Za krátko, kratičko, 
vrátí se sluníčko: 
panna se nevrátí zpět. 

<r 
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•Servus, pane kollcgo.« — >Kollego? Nemýlíte se, pane?« 
— »Ba ne, coz nejste téz svlečen r« 


Lehká pomoc. 

Dva nemocní dají si 
churaví nohy natírati. Po 
práci táic se jeden, který 
bolestí křičel, toho dru- 
hého, který ani ncmukal : 
•Jak to jen tak mlčky sne- 
sete ?* 

Druhý : »To bych byl 
hloupej, já dám natírat a 
mačkat jen tu zdravou 
nohu !« Kt. 

* 

Při učitelské zkoušce- 

Pro/essor : »Co se vy- 
váli z Uher?« 

Komisař chce pomoci 
kandidátovi — vyndá pikslu 
a klepe na ni. 

Kandidát: >Dčkuji, já 
qešííupám.* Kt 


Příčina. 

Redaktor : .Člověče, vy ''opisu- 
jete vtipy do slova ze starých ka- 
lendářů U 

,Spolupracovnik ' : »Ale, kdepak 
bych vzal na nové!?« -uii. 

tt 

Lidé se diví, jak mohl Esau 
prodati prvorozenství za mísu čo- 
čovice. Kdyby je byl prodal za 
talíř Švestkových knedlíků, nedivili 
by se. -tdi- 

* 

Čtenáři se odstěhovali a 
neví se kam. 

Jisté nakladatelství zaslalo Čte- 
nářskému spolku ukázkou nčktcré 
publikace literární. »Čtenáři« od- 
mítli přijeti zásilky a adressu .Čte- 
nářský spolek v Tmářově* pře- 
škrtnuvše, poznamenali: .Adrcs- 
sát se odstěhoval a neví se 

kam.« Ttka. 

* 



Idylla z tiché domácnosti. 


•Tak, tak, Tcrinko, jen hezky liačcj 
a lionem jcJtě tamhle to kladívko mi 
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(Idylln t tiché domácnosti.) 


Švakři. 



Podle jména čtyři: tarabor, bubeník, 
hornist a trubač, ve skutečnosti dva 
a takto jedna mysl, jedna duše. Co 
jeden, to druhý, Hrál-li jeden karty, 
hrál druhý též, ježto samotnému 
hráči pletou se trumfy, a vedle 
toho, že jiný by byl nehrál jen o ha- 
líře ode všech (toliko od nich ne) 
do klatby dané. 

Hráli s poctivým úmyslem, druh 
druha poctivé obehrávati. Hornist 
vyhrával a vyhrával. Celá hotovost 
— hotovost to, s niž pořádný voják 
od •linie* celý den vyjit (vlastně 
doma v y 1 e ž e t) musí, octla se 
v erárních kapsách trubačových. 

Tamborovi trhá se srdce nad 
ztrátou jmění. Skládá vojenskou 
drsnou a neoblomnou tvář do 
kufru a obléká prosíkovou ci- 
vilní: 

•Ty, Václave, dej mi to zpát- 
ky, jsmef přece švakři, 
'dyť chodíme ode včira za 
jednou holkou. « -trt- 


podej . . . . Jezusmarjá, Terinko!* 


«■ 


Z koledy. 

•Tak, co jste, hoši, dostali?* ptá se 
soused •koladniků*. 

•Ve mlýně 2 šestáky, ve škole náruč 
koláčů a u Vraštilů na nás poslali psa jako 
jalůvče.* Kur. 

Při pohledu na Trosky. 

Hroty dva zde věčně miři 
v tajuplnou říši hvězd; 
jeden z těchto .Panna' sluje, 
druhý .Babou' nazván jest. 

I řku: Jména ta se sběhla, 
jak čas dnešní tomu chce. — 
Nynčkot aby každá ,panna' 
bábu měla po ruce. 

* 

Na ulici leží člověk opilý. Strážník: 
•Co tu děláte?* 

Opilec: >Já . . trucuju.* Kt. 


Muž naříká příteli brzy po svatbě: 
•Kamaráde, dal bych tchýni i švagrovou 
za to, kdybych se mohl ženy zbavit.* 

Kt 

Osudy sebevrahovy. 

Že X neoplýval blahem, 
chtěl se sláti sebevrahem. 

Avšak jeho »smůla* čirá 
vyzvedla ho na fakira. 

Neboť z revolveru střely 
sotva plet mu rozedřely. 

Z vody, kde své hledal blaho, 
ruka plavce vytáhla ho. 

Na to kdesi v koutě lesním 
vetchý provaz utrh’ se s nim. 

Také slíbal bez účinku 
řadě holek s tváří šminku. 

V zoufalosti nad nezdary 
přestal zoufat si bloud starý. 

Tu však — veda život nový — 
zašel kdysi k lékařovi 
k vůli nevolnosti malé. — 

Ten ho »zabil< dokonale. jntk. 
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Pohádka o rusalce. 

Napsal Alfred. 

R usalka bílá na vlnách se houpá, 
mladistvý rybář na vysoké skále 
stále jen hledí na ni. jenom na ni. 
láska mu v prsou divým ohném pálá. 
Matička stará jemu poradila: 
aSIté si apH * lýkového vlákna, 
za skálu skryj se v noci úplAkové, 
přehoď ji síti, na srdce ji přiviA. 
odveď ji domů — ale pozor dávej, 
aby už nikdy moře nespatřila, 
aby ui nikdy vlny neslyšela, 
sice ti prchne zas do mořských hlubin.* 
Chytil ji rybář, na srdce ji stiskl, 
do kraje vedl, atatek velký koupil, 
lil s ni jak v nebi — prvních osm nedél. 
Z rozmilé víly hezká linka byla, 
selené vlásky žluté nabarvila, 
růžové tváře pod kloboukrm módním 
vesele zřely, skvostné tílko bílé 
v hedvábných áatech bujné rozekvetlo, 
a její hlásek, kterým v moři péla, 
jásajíc v bouři, v tříštících se vlnách, 
zvučné a plné domem rozléhal se, 
zvučné tak. plné. le až rybářovi 
chvílemi uii skorém zaléhaly, 
hlavné tak večer, když si rybář mladý 
zajit chtél trochu mezi kamarády 
na sklenku piva, na přátelský hovor. 

Tu se hned celý statek al a! třásl 
zvučivým hlasem rybářovy víly, 
a milý rybář často dýmku stiskl, 
zamračil čelo. nabafal kol dýmu, 
ie skorém zmizel, a zabručel z ticha: 
»Nu, tu to máme, pékné nadélení, 
k vůli mné nesmi vila moje k vodé, 
já k vůli vile nesmím zase k pivu,, 
tof aby hrom u£ sedmkráte tento I* 

Tak míjel čas. a rybák víc vidy klival, 
rusalka vždy se hlasnéj ozývala 
po celý den a po valnou část noci, 
a jit mu začla dýmku zakazovat, 
roabljet hrnce a dostávat křeče. 

Jedenkrát rybák do lesa si zažel, 
půl dne tam chodil hrozném ve zápasu, 
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a když se vrátil, sladce ženo zlíbal, 
řekl ji, by se zJItb připravila, 
spolu že někam pěkné vyjedou si. 
že ji tam koupi, co ji bude libo, 
žc si má vybrat, co jen srdce ráčí. 
Druhého dne pak za ranného rána 
odjel 9 ni vlakem. Jeli po den celý 
a večer — skorém potmé — vystoupili 
a rovnou v hotel. 

Vila unavena 
ála záhy spát a manžel jeji také, 
usmíval se vtok, jaksi divné, kruté . . . 
A ráno vstali. Třesoucím se hlasem 
manžel ji vyzval malou na procházku. 
Z hotelu vyšli: 

Ejhle, Siré moře 

před zraky jejich k obzoru se táhlo, 
do bfchflv b lo vlnou opénéuou 
a v perleťové halilo se páře, 
lákavé, svůdné — jen do ného skočit. 
Rozechvěn rybář po oku se díval. 



čekal a čekal. V duchu jil jil vidél, 
jak jeho žena, mořská vila, vrhá 
v divý se příboj a tam v péné mizí, 
vitajic se tam se sestrami svými. 

Čekal a čekal — rusalka šla klidně 
na pokraj břehu, hlédla na ty v'ny, 
do dálky hlédla Sedě zachmuřelé, 
řekla pak : 

• Dobrá, tady zůstaneme, 
beztoho je to hanba, že jsi dosud 
ženu svou ni do mořských lázni neveď — 
k tomu v&ak musím miti nove žaty. 
pěknou též viHu nedaleko moře — 

Pa rnikem časem sobě vyjedeme, 
s rjbáři nékdy. — Ted na poštu zajdi, 
peníze ať ti pošlou, telegrafuj, 
zůstanu tady celé tři mésice. 
a ty tmiá se mnou zůstat . . .« 

Achich ! Tímto 

pohádka moje o rusalce končí. 



Příčina smrti ? 

Na R— ské realce čtli žáci V. tř. v ně- 
mecké hodině článek, v némi pojedná- 
váno bylo o smrti Pliniově. Týden na to, 
při hodině dějepisně přišla řeč na Piinia. 
Professor promlouval o jeho životě a do- 
dal: »Plinius zemřel známým způsobem 
z němčiny.* -zJi- 

Otec: >Já ti dám, ty ničemo, vzít mně 
a kouřit cigáro.* 

Syn : »Ale — papa — to já — chtčl 

— mít — pouze pro — sněhuláka, — 

— jejž budeme dělat, — slavika.* 

a- 

Jistota. 

Pacient : *Dostanetc ten zub ven? [e 
to stolička a šedi tam pevně.* 

Zubní lékař: »Nebojte se, pane, ven 
musí i kdyby s ním mělo letět půl čelisti.* x. 


Ze školy. 

Učitel : »Jsou-Ii na měsíci lidé, nevíme. 
A jak to tam vyhlíží, také ne, poněvadž 
tam nikdo nebyl.* 

Žáček : .Pane učitel, pan rada z na- 
šeho domu tam byl.* 

Učitel : »Ale jdi! Kdo pak ti to řekl?* 

Žáček: .Maminka povídala, že pan rada 
jel na měsíc do lázní a že se tam měl 
dobře.* -•di- 

ka 

Neslýchanost. 

Autor přinesl řiditeli divadelnímu ob- 
jednaný rukopis: »Znamenitý kus, pane, 
tři ženy jsou v něm rozřezány na kusy!* 

Řiditel: »To je už opotřebovaný 

effekt.* 

Autor: »Arci, ale rozuzlení dramatické 
je docela nové a překvapující. Vraha totiž 
v posledním akté chytnou.* x. 
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•Abych poznal pocti- 
vost svého sluhy, po- 
hodil jsem onehdy 
zlatník, a sluha mi jej 
skutečné přinesl.* 
•Není tedy falešný ?» 
•Já to ještč nevím, 
nebot jsem si pozdéji 
všiml, že byl falešný 
ten zlatník ! « 

a. p. 

ú 

Řečník po pat- 
nácté plzeňské: •Pá- 
nové, jednou se přeci 
musí ukázati, co v nás 
vlastnč je!« 

-ta. 

☆ 

•Pane kaprál, co to! 
Řekl jste, že karty víc 
nehrajete, a zas je máte 
v rukou:* 

•Jo, miláčku, já karty 
nehraju, já hraju m a- 
r iá š.« .tri. 


☆ 

•Asistent Jíra se hlá- 
sil nemocným, je n a- 
stuzen — « 

•Není divu, pane 
správce, mél mít noční 
službu, a na tu každý 
kašle.* 

ž. 

<r 

Výmluvně. 

•Jak chutná •borův- 
ková*? Sama jsem va- 
řila.* 

•Výtečná.* 

•Pil jste již borův- 
kovou ?« 

•Pil. Včera u Svo- 
bodů. Ale mají tam 
ještě menší sklínky.* 

•tri- 


Poctivost zdobí, soucit syti - na švindl se litstvo nejlíp chytí. 
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Ze školy. 

Učitel: » Kdybys mél 
3 kr., a strýček ti dva 
přidá, kolikbysto mil ř« 

Ždk: »To bych mél 
akorát na buřta.* 


•fr 

Mistr k učedníku: »Nu, 
neseš peníze, zaplatil ř« 
Učedník: >Ani halíře.* 
Mistr: »A co řekl ř« 

Učedník: »Žc, nedáte-li 
mu s upomínáním po- 
koj, nechá si pro vás 
záporné odpovédi ve 
velkém natisknout.* 

■fr 

Rozdíl. 

Bankéř A. » Nevíte, 
příteli, jak to stoji se 
jmčníni barona Tau- 
sendreichař* 

fíankiř B. » . . . pár 
miliónů bude mít, to 
vím bezpečné, jenže ne- 
vim určité, zda li jméni 
nebo dluhu .. ■* x. 


Do památníku. Ze sazečova svědomí. 

Jdi, Ofelie, do kláštera . . . Tenorista A. nemohl zpívati, po- 

a zanech různé vrtochy; nčvadž jest upoután na loíe herečkou.* 

tam uč se nejdřív trochu vařit 
a spravovat sí punčochy! -ta. 


7 ?*o. 


V 


ťr 

»To ti píše dčvčcř* 

»Ovšem.« 

»A přečteš tu drápaninu?* 

»Ba, taky se mi zdá, že si to budu 
musit dříve dát nékomu pře- 
psat.* i -trt- 


Šťastný člověk. 

Host k prec ikáři o půl noci 
v hospodé: »Včru vaše řemeslo 
vám závidím! Čím pozdčji přijdete 
z hospody na noc domů, tím radš' 
to žena vaše vidi.* 
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Komisař; »Zatrolený člověče, vy holt 
nevíte, co je to dobrota.* 

Lajdák: >Nu tak vidéj, pane komisař, 
a voní ode mne žádaj, abych ji dělal.* 


Otec-. »Ty vejce jsou zas trochu na 
tvrdo . . .* 

Dceruška : >Dej si je, tatínku, ještě 
trochu po vařit.* -ta. 



Stále tentýž. — 

Lékař: Dejte si na ránu dle receptu onen výborný olej — se 3 procenty 
karbolové kyseliny — — . 

Pacient Mcmphelcs: (zděšení) Wie heisst — — jenom tři pcrcentha?? — — 




Moudrá rada. 

*Hrome, 40 halířů jsem dal za lístek 
a parník už odejel. Co dělat, abych ty 
peníze, neztratil ř« 

•Inu, vemte si drožku a v Chuchli jej 
dohoníte.* ž. 


Případné pro druhý den. 

V plese. »Slečno, prosím, nechoďte ještě 
domů. Pomodlím se za vás tři otčenáše.* 
»To je málo.* 

»Tedy přidám lehké odpočinutí.* 

-M- 
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On: »Bucř volte poručíkovu hezkou tvář, anebo moje upřímné srdce !« 

Ona: »Ach, těžko vybrat ze vzorku bez ceny.« 7. // 
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Nemocná dala mužovi 6 šestákův, aby jí 
doběhl do města k lékaři. 

Muž neodolal a stavěl se s penězi u »haj- 
níka«. Večer přijde domů, žena se posadí 
v posteli: 

•Neseš? co říkal doktor ?« 

• Máš jen být hezky v teple a nic nechtít!* 

Kav. 

* 

Ballada mládenecká. 

(Motiv dvojnásob otřepaný.) 

Na nebi plno mraků je, 
kol vichr listy brakuje, 
a já jdu k městu polní stezkou 
za děvou k nakousnuti hezkou. 

Zrak můj se pase hltavě 
na svůdné její postavě, 
na plném bůčku, hrdém kroku 
a na všem, co jde muži k oku. 

Již v mysli plánek předu si, 
že člověk sám být nemusí, 
že počnu jiný v žití systém 
při krbu teploučkém a čistém — 
když vichr, jenž tak děsně vál, 
zdvih' dévě šaty nad normál, 
a zjevil jasně — můj ty pane! — 
spodničky hrozně otřepané, 
punčochy sešlé velice 
a sešmaťhané střevíce. 


Sen zhroutil se jak domek z karet, 
a divné slůvko vklouzlo na ret. 


Umí si pomoci. 

Občan: »Prodáváte párky?* 

Vířtldč: »K službám, vašnosti.* 

Občan: »Tak mi jeden dejte.* — (Jí.) — 
•Dovolte, ty jsou už několikráte ohřívané.* 
Viřtlář: Inu, vědí, vašnosti, já jich holt 
čekal už mnohem dřiv.< 

* 

Diškurs dvou sousedek. 

První sousedka: »Vidíte, pani sousedko, 
za tu u mne spáchanou krádež dostal muž 5, 
ale žena jenom 3 neděle.* 

Druhá: »Já holt říkám, ženská přijde všude 
zkrátka.* 


Dvě břemena. 



Napřed sprosté břímě na zádech — 
potom nóbl břímě na břiše. 

St. 

3 
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Zná je. 

Pani (ukazuje na stár)' roze- 
schly Šatník): »A tady máte, 
Máry, almaru na 5aty« 

Stužka • Ale, milostpaní, la- 
kovou starou haluznu Vidyíje 
celá rozcschU a samá díra. < 
Pant: sliudte ráda! Aspoň 
sc vám tam v čas nebezpečí 
amant neudusí.* 


Má láska dlouhá jako trám 
a na dva prsty tlustá; 
má láska mocná za hrob jde, 
což nebývá tak z hustá. 

Má láska dlouhá jako kmen 
a roste, sílí stále; 
má láska mocná za hrob jde 
a ješté metr dále. 


Stonožka-li nebyla 
lejši listonoška ? 


by 


nejvytrva- 

yr.ik. 


V nádraží — ickém byl kdysi 
tento personál: Veselý, Zajíc, Vy- 
skočil, — Tvrdý, Bobek, Vytlačil. 

Jtilk. 

P 

(Ze hříchů sazečových) »Do- 
spívající chudokrevní dívky trpívaji 
zhusta bedničkou.* y„jk. 


Představováni. A.: »Znátc se?« 
B.\ »Kemám čest . . ,« 

A.: >To já vím, ale jestli se 
znáte ?* 




Prohlídka. 

Máma (pozorujíc v prázdni chvíli dlklalne 
roxcncc): .Stépáne, Ětipánc, já vldycky, co tak tuze liči — 
a ty máS hubu jako vrata!* 


Vyznání lásky. 

(Patrni tesařské.) 


Nevista: »Emmo, neříkej 
žádnému ničeho, já se s Alfre- 
dem rozhnévala.* 

Přítelkyni'. »A to já vím, 
on mi to před chvilkou sám 
vyprávél* 

Nevista (uleknuta): »A co 
ješté říkal?* 

Přítelkyni: »Že si to musí 
vynahradit, a tak jsme chodili 
hodinu spolu.* 

P 
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Nařrtal Toxda Časní. 


I. 


Moji bratři sládci, vagabundi. 

P. I 'srtaiiu. 


oji bratři sladcí, vagabundi!* 
Není známo, jestli Vašek Petráš 
četl krásné verše, jež věnoval 
kníže tuláků i poetů svým bratřím v za- 
hálce. Není známo, jestli rozuměl Petráš 
frančtině a znal sladkého poetu a tu- 
láka z Montmartru: ba je vůbec po- 
chybno, zda uměl vůbec čisti. V svém 
životě a pro svůj život toho vůbec 
nepotřeboval. Ale jednu vlastnost měl 
s geniálním poetou stejnou: nic na 
světě nenáviděl tak, jako práci a šo- 
sáčky usedlý pravidelný život. Nená- 
viděl nad pomyšlení každý pohyb, 
vyjma ten, když sahal někdo do kapsy. 
A nic tak nemiloval, jako sladkou za- 
hálku pod čistým nebem, u řeky nad 
udicí, snivou zahálku u chladivých, 
lichotivých vln. 

Petráše znali všichni jako tuláka. 
Ale on nebyl tulák »jen tak*. Byl 


pravý kníže vagabund, který pohrdal 
ometáním klik od domu k domu. Měl 
několik známých mecenášů, kterým 
činil občas návštěvu. Mimo obec nikam 
nešel. A tito mecenáši už věděli, jaký 
účel vzácná návštěva má. Ostatně ho 
nikdo nenenáviděl. Bylf Petráš šprý- 
movné chlapisko, pln humoru a vtipu, 
kterému se každý rád zasmál. Své ná- 
vštěvy také oblékal ve formu velice 
hladkou. Zašel k lesnímu. Statný lesák 
už ze zahrádky spatřil proslulý klobouk 
Petrášův, který byl upleten ze slámy 
třicet let staré a připouštěl sdosta- 
tečnou ventilaci pro hlavu jejího ma- 
jitele. 

•Co pak nám neseš?* ptal se už 
zdaleka. 

Petráš se zastavil a zamžikal taškár- 
skýma svýma očima. 

•Stala se mi nehoda, pane lesní!* 

* 



Digitized by Google 



— 36 — 


1 


»No, jaká? Snad ti umřela žena?* 

•Něco horšího, pane lesní !« 

•Nu, to jsem žádostiví* 

•Ztratil jsem klíč od svého kabi- 
netu. Mám tam několik tisícovek, které 
bych nerad měnil — « 

• Aha — « 

• Ano, nerad bych měnil a potře- 
buji šesták! — « 

Lesní sahá do kapsy: 

•Tady je šesták. To je záloha na 
raky. Jak je letos raků?* 



•No, ujde to!« 

• A připrav se, letos tu bude hon, 
budeš musit taky nadhánět. Kníže 
pán přijde na bažanty!* 

Petráš se usmívá. 

•Jak by ne, vzácný pane! To vědí, 
já mám rád nóbl společnost, a s kní- 
žetem pánem si už člověk mého druhu 
nezadá, když jde na hon! S jiným bych 
nešel!* 

A pomalu, klidně odchází, šesták 
v kapse, tak jako by vybral povinnou 
daň. Rovnou odebral se k židovi. Se- 


bral slavíky a odpadky z tabáku, »pro 
žízeň* pak koupil si za šest kořalky 
a za čtyrák chléb a volným krokem 
ubíral se k řece k svým rybám a ra- 
kům. Rozložil se u lávky na nádher- 
ném trávníku, s očima sladce přivře- 
nýma, stíněn olšovím, pozoruje splá- 
vek udice. Náhle sebou trhl. Nebrala 
ani štika, ani rakům se nechtělo ven 
z vody. Ale spatřil Petráš něco, co ho 
přivedlo z rovnováhy. Před lávkou 
objevil se chlapík, který dělal tulá- 
ckému cechu všecku čest. Vysokou 
sukovku v ruce po způsobu biblických 
pastýřů, stanul a znaleckým zrakem si 
prohlížel vesnici jako odhadce, který 
počítá, co by to mohlo vynést. S uspo- 
kojením díval se neznámý cestovatel 
na ves, svědčící o patrném blahobytu. 
Zejména s uspokojením spočinuly 
zraky jeho na zámku, škole a faře. 

Petrášovi neunikl ani jediný mo- 
ment tohoto zřejmého psychologického 
pochodu. 

• Počkej,* bruče), »naučím tě lézt 
lidem pořádným do revíru!* 

Byl skutečně pobouřen příchodem 
tohoto vetřelce do jeho království. 
Řekli jsme již, že Petráš nechodil ni- 
kam přes pole žebrat, že omezoval 
se jen na svou ves, která mu úplné 
poskytovala »existenci*. Proto ale také 
nenáviděl všechny tuláky, kteří tam 
přišli odjinud. Považoval je právem 
za konkurenty, kteří provozují hanebný 
pych na jeho državě. Tyto myšlénky 
ho napadly, když viděl neznámého 
poutníka na lávce. Ten chystal se 
právě k pochodu k vesnici, když v tom 
zavzněl od řeky z olšin zvučnýi ka- 
marádský hlas: 

• Hej, příteli, kampak?* 

Tulák na lávce se ohlédl a pře- 
kvapen díval se na výtečný slaměný 
širák, z pod jehož děravé střechy se 
šklebily zdravé zuby Petrášovy, kteiý 
nikterak bez namáhání povstal zane- 
chav v tučném pažitu reliefy svých 
silných údů. 

• Kam jdete?* ptal se příchozího. 
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Ten pochopil rázem situaci a, vida kolegu, se usmál do- 
brácky : , 

»Jen sem. Jen mají-li tu nějaký slušný hotel, kde 
řádný člověk mohl dobře noclehovati beze strachu, že 
něco dostane, co by nerad, a mají-li dobrou kuchyň!* 

Řekl to vážně jako cestující nějaký vyslanec. 

Petráš hned přisvědčil: 

• Oboje tu je k dostání!* 

• Znáte tu díru ?* ptal se příchozí, »snad jste odtud ř« 

•To zrovna ne,« lhal Petráš, »ale znám tu ves. 

Zlatá studnice to pro našince!* 

Tváře tulákovy zasvítily při posledních slovech. 

Optal se: 

• Chodíte sem často?* 

•Zrovna často ne!< lhal Petráš statečně dál. 'Ta- 
kový rybník se nesmí příliš často lovit. Ale když 
se zaloví, pak už to stojí za to. Farář zlato — to 
kápne vždycky šesták. Znám jen jednoho ještě faráře 
takového v celých Čechách. Je to na moravských 
hranicích. Do dnes mi je dlužen pět nových!* 

•Jak to?« ptal se nedůvěřivé nový soudruh. 

•Jak? Zcela prosté. Dával mi vždy- 
cky šesták. Naposled neměl drobné a 
dal mi jen pět nových. Upokojil jsem 
jej slovy: »Neobtéžujte se, důstojný 
pane, budu mít u vás těch pět nových. 

At mám taky kapitál!* 

Oba staří hoši se rozchechtali ve- 
sele. Petráš pak lakoval dále: 

• Pak je tu obrlajtnant v pensi, 
tam v zámku. Bože, to je kníže, ten 
pán. Vždycky dva šestáky!* 

Petrášův nový soudruh mžikal ne- 
důvěřivé očima. Leč zvuk hlasu a vý- 
raz tváře Petrášovy byly tak oprav- 
dové, že nepřipouštěly podezření ze lži. 

• Klám návrh,* řekl Petráš. >Znáte 
to tuř* 

•Nikdy jsem tu nebyl!* 

•Tím výhodnější bude naše smlouva 
pro vás. Uděláme to na polovic. Co 
dostaneme, o to se bratrsky rozdě- 
líme!* 

•Souhlasím úplné!* pronesl pří- 
chozí. 

• Ale ne šidit!* vykřikl Petráš vý- 
hružné >Žádného tchoře!* 

Tulák odvětil nemálo uražen: 

• Co si to myslíte? Jsme přece po- 
ctiví a řádní lidé, ne?« 



• Dozajista!* přisvědčil Petráš a 
dodal : 

•Tak, teď do práce!* 

A oba tuláci v nej přátelštějším 
rozhovoru, v nejlepší náladě zahnuli 
přes lávku a přes luka k vesnici. 


II. 


Ves před námi se prostírající na 
pěkné úrodné rovině svědčila sku- 
tečně o tom, že zde lidé mají nejen 
co jisti, ale že jim může zbýti ještě 
pro ubožáky, kteří zrovna nemají. 
Nový příchozí zálibně pozoroval ze- 
jména zámek, kde bydlil farář, >jediný 
v Čechách*, a obrlajtnant >kníže«, 
který dával po dvou šestácích. 

V zámku, jenž byl od vrchnosti 
opuštěn a v němž byla fara, bydlil 
skutečně starý důstojník, drobný schudlý 
šlechtic se skrovnou pensí, von Rineck, 
jak měl na dveřích napsáno. Byl to 
starý, nervósní podivín, prudký a po- 
pudlivý, nervosní jako stará primadona. 
Žil zde v útulku, který mu propůjčila 
vrchnost, neboť kdysi sloužil u pluku 
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stejné se starým knížetem. Starý tento 
podivín byl postrachem lidí, kteří 
v řídkých případech mdli s ním co 
činiti. 

Onoho odpoledne byl právě za- 
městnán obvyklým svým způsobem. 
Jako stará vojna nemohl nikdy se smi- 
řiti s odstaveným svým postavením 
a s blednoucími prýmky a hvězdičkami 
na límci. Musil komandovat, a když 
neměl vojáků, pořídil si je. 

Byli to Maxi a Nero, dva ctihodní 
starci psí čeledi, kteří byli jediní jeho 
společnici a dostávali chléb z jeho 
ruky. Ne však zadarmo. Naučilt je 
jejich pán a velitel chodili po zadních 
nohách a na povel postupovati pocho- 
dem, obraceti se, po vojansku saluto- 
vali a p. 

Stáli pěkné vedle sebe, oči upřeny 
na svého velitele, který s vytasenou 
šavlí, jako kdysi za dob své vojenské 
slávy před kolonou vojska, stál před 
nimi a velel: 

•Salutirt!* 

Oba čtyřnozí zbrojnoši dali po- 
slušně své huřiaté tlapy k uším salu- 
tujíce. Jeden z nich však zavrávoral 
a sklesl zcela psovsky na všecky čtyry. 
To pána von Rineck nesmírné do- 
pálilo: 

»Du Schaískopí, elender Kerl!« 

A starý Mars zuřil jako kdysi před 
dvaceti lety na kasárním dvoře, vy- 
hrabuje ncjpéknčjší nadávky ze dna 
své paměti. Právě byl v nejlepším, 
když otevřely se dvéře a v nich ob- 
jevil se ctihodný širák a pod ním roz- 
šklebená tvář Petrášova. 

»S poníženosti prosím — « 

Ale nedořekl! Pán von Rineck sc 
strašlivé rozzuřil a Pctráš měl co dělat, 
že v čas přirazil dvéře. 

Uvnitř zuřilo dále německé ko- 
mando, temný úder a zakňučení jed- 
noho ze psů svědčilo, že dostal šavlí 
přes hřbet. 

• Noch einmal!* zuřil velitel. 

Dvéře se znovu otevřely a v nich 
znovu nos Petrášův se začervenal. 


Tentokrát zuřivý voják už toho měř 
dost.. Skočil až na chodbu a Petráá. 
rychle utíkal dolů. Za ním hřmělo 
jadrné klení. Jeho soudruh tam čekal. 

• Jde to nějak hlučně!< obrátil se 
k Petrášovi. 

•To vždycky! To víte, páni od 
vojska. Ale dobrák jinak! Af nadává,, 
jen když dal!« vysvětloval Petráš. 

• Dal ř« 

• To si myslím !« A Petráš vytáhl 
desetník, který před tím vyžebral na 
faře. Pak se obrátil k svému soudruhu 
a řekl: 

•Teď jděte vy!« 

Ten se krčil a váhal. Řekl v roz- 
pacích: 

•Saíraporte, mám z toho divocha 
strach!* 

•To rozumíte špatné svému ře- 
meslu, kamaráde!* řekl Petráš s opo- 
vržením. »Nepamatuji se, že by nás 
něktje zvali do parádního pokoje!* 

Tnlák ještě chvíli váhal, konečně 
si dal říci. Vstupoval po schodech, 
nepozoruje, že dole Petráš se ohýbá 
tichým chechtotem a že oči mu svítí 
škodolibou rozkoší. 

V pokoji zatím pokračovala exe- 
círka. Starý Mars zuřil a spílal, že se 
jisté rděla i psí jeho setnina. S tlu- 
koucím srdcem sáhl tulák na kliku. 
V témž okamžiku obrátil se koman- 
dant ke dveřím. Houževnatost tuláka^ 
který už dvakráte ho dopálil a nehý- 
bal se, zdála se mu drzostí neslýcha- 
nou. Opanoval se však, aby mu ne- 
utekl jako prve, a jakoby sahal do 
kapsy obrátil se ke dveřím. 

Tulák povzbuzen tímto slibným 
pohybem vstrčil hlavu ještě více dů- 
věřivé do dveří. Ale v témž okamžiku 
chtěl odskočiti. Bylo však již pozdě. 
Starý důstojník jej popadl a mžikem 
vysekl mu takové dvě do masitých 
tváři, že tulák zůstal ohromen. Ko- 
nečné pochopil, jak zlomyslné byl na- 
pálen. Sebral však všechen svůj klid 
a sestupoval dolů. Petráš čekal, pře- 
kvapen, že neslyšel rámus. 
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•Dostal jste?« ptal se příchozího. 

• Dostal!* odvětil mlčky kamarád a 
vytáhl z vesty skutečné šesták. 

Petráš byl ohromen. Tohle byl přec 
jen odborník, ten jeho kamarád. Všichni 
tuláci dostali už výprask, jen on dostal 
šesták! Chlapík! Ale marnivost v něm 
hned vztýčila tykadla i myslil si: 

•Myslil, že to jsem pořád jen já, a 
aby měl pokoj, dal mu šesták. Skutečný 
šesták. Co však škodí! Tím lip pro mne, 
máme na polovic ujednáno. Po těchto 
myšlénkách obrátil se k tulákovi a řekl: 

•Tak, když to tak dobře dopadlo, pů- 
jdeme teď zas jinam!* 

Kamarád však zavrtěl hlavou. 

• Dostal jsem víc než jsem čekal a 
tolik, že nechci dnes už nic dělat víc. 
Zitra je taky den!* 

•Tak se budeme děliti ?« 

• Budiž! Ale tady ne, až venku!* 

Vyšli a ubírali se zase za ves. Zde 

zastavili. 

•Tak kolik máme?* ptal se Petráš. 

• No, vy máte deset od faráře, já 
mám čtyry ze školy!* 

• Dobrá, to je čtrnáct. Každý sedmi* 
odvětil Petráš. 


nahoře, si necháte? Máme přec 
vyjednáno polovic!* 

Tulák, jakoby teprv se roz- 
pomněl, řekl: 

• Pravda, byl bych málem za- 
pomněl. Patří vám polovic, a po- 
něvadž jste vy na to přišel, dám 
vám větší polovic toho, co jsem 
dostal!* 

•To se taky patř — « chtěl 
říci Petráš, ale nedořekl, neboť 
jeho soudruh učinil energický 
pohyb svou mocnou rukou a 
v okamžiku zaduněla Petrášovi 
hlava a zajiskřilo se mu v očích. 

A tulák chechtaje se jízlivé 
odcházel, volaje: 

• Polovic, kamaráde, polovic, 
já nikdy nejsem špinka!* 

Petráš chtěl se za ním roz- 
běhnout!, ale cítil dosud na tváři, 
že ten chlapík má ruku, se kte- 


A skutečné rozdělili se po sedmi 
krejcarech. 

Tulák chtěl jiti dále, ale Petráš ho 
zadržel 

• A co, to co jste dostal v zámku 
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rou neradno žertovat. Zahučel kysele 
a díval se za ním. Ale čím více se 
tulák vzdaloval, tím jasnější se stá- 
vala tvář Petrášova, jenž bručel si do 
vousů: 

>Hm, dopadlo to hloupě, ale aspoň 
bude pokoj. Ten sem jisté nepřijde 
do své smrti!* 

A spokojen, že se zbavil zas jed- 
noho konkurenta, ubíral se na své 


místo, kde ležely jeho udice a sáčky 
na raky. Kolem šel právč lesní, když 
Petráš přehazoval udici: 

•Tak co?* volal, »dostal jsi ně- 
jakou 1* 

• Velkou, znamenitý kus!* volal 
Petráš s kyselým úsměvem a s bez- 
starostným klidem převalil se do trávy, 
jež počala vonéti rosou prvního sou- 
mraku. 


‘ ** « • • > * < 


Za kulisami. 



S fintou na to.) 

Pan Horký: » Řekněte [mi 
upřímné, slečno Berto, vy- 
padám snad jak opice?* 

Sl. Berta : (Nikterak, pane 
Horký.* 

Pan Horký: » A nepovažu- 
jete mne snad v duševním 
ohledu za slona?* 

Sl. Berta: »Och, zajisté 
ne.* 

Pan Horký: » A nemyslíte 
snad, že bych byl ničemný 
lump?* 

Sl. Berta: »Ale, prosím 
Vás, pane Horký!* 

Pan Horký: >Nuže, slečno 
Berto, pak se tedy nemýlím 
domnívaje se, že se o mne 
zajímáte, a prosím Vás 
o Vaši ruku . , .« 

* 

D. ke příteli 8.: »Ty 
máš obrácenou opici; když 
se napiješ, moudře mlčíš, ale 
blábolíš, když jsi střízlivý.* 

Kav. 

* 


Herec : >Vy se chcete stavět mně na roven? Vy jste 
pouhý nápověda a já 'umělec. Rozumíte ?* 
tt' 

Nápovlda :~»Rozumfm, ale večer při představení vy 
nebudete rozumět a poplavetel* j. s. 


Sedláček: >Za kopulaci 
platit moc nemůžu, pane 
farář, ale za to se při stole 
budou muset tak najíst, až 
to odstůňou.* 

* 
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^ObOVflVObPI 


Slunce praží, jako blázen zkrátka, 
horký Samům věje z širé dálky — 
ach, že tady nemá doktor Zátka 
s limonádou jedné filiálky! 

Všemu nanic už je z toho parna, 
všechen život vymřel žizní, hlady, 
po plzeňském všecka touha mama — 
prosím vás, kde vzalo by se tady ! 

Kol je přímo nestydaté vedro, 
jež poušť celou v tichý hřbitov mění — 
velbloud, myslím, vody celé vědro 
vypil by na jedno posezeni. 

Zalez' pouštč král i tygr dravý, 
zašli v dál z těch nehostinnýcn plání, 
smutně oba věšeli své hlavy, 
nadávali oba, až Bůh bráni. 

Při tom horku vysvlék’ se i z kůže 
boa constrictor, jak ležel v trávě. 

(Myslím ale, že to nepomůže, 
za chvíli se zpotí zas, ba právě!) 

Slunce jako všichni čerti pálí, 
boa constrictor měl na to dopal. 

Neví, spíše na znak ležet má-li, 
byl by zlosti kolem sebe kopal. 

Zíval dlouhou chvíli, zíval hladem, 
hlad měl, žízeň, a nic k piti, snědku — 
pochutnat si na jchňátku mladém, 
mvslim, že by za to byl dal pětku ! 

Včera k snídani měl půlku krávy, 
druhou půlku jaguar mu odnes'. 

Boa constrictoru dobře tráví, — 
takový vztek věru neměl podnes! 

Žizní jazyk vyplazoval ztěžka, 
jaký div, že upaď v rozmar zlostný ř 
Aspoň kdyby našel třeba ježka, 

( slupnul by jej najednou i s ostny ! 

, Ale v celé poušti, jak je dlouhá, 
myš se nehne — obzor vůkol prázen . . _ 
Ticho, mrtvo, pusto, mamá touha! 

A dál slunce praží jako blázen . . . 

Poušť je zpráhlá, bez vody i piva, 
vysychá i v hadu zbytek morku. 

Jenom v dáli Memnon v poušti zpívá — 
že se mu chce zpívat v tomhle horku t 


u/n 


B. Kaminský. 
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Jen diskrétně. 


Skvostný nápad hodno slavit zpěvem: 
vizte jat lze prospět dřevu dřevem. 

J. 


Hrozné. 

Mladá baronka , slyšíc, že bude kdosi 
slavit zlatou svatbu: » Prosím vás, co to 
vlastně je, ta zlatá svatba?* 

.Xftinbel baron: »To znamená žiti spolu 
padesát let. < 

Baronka: »Hú, padesát let! 

To musí být hrozné!* x. 


A.: » Pomyslete si, milý 

příteli, vřera po večeři jsme se 
k vám sc ženou rozběhli, ale 
vy jste nebyli doma.* 

B : »S největší radostí by- 
chom vás byli uvítali.* 

A. : »Nu, a co jste dělali 
o deváté hodině?* 

Pani B. (červenajíc se jako 
kohoutek): >Muži, zakazuji ti, 
abys co řekl . . .« x. 





Trojí pohyb. 

Nejdřív se točí pivo, pak se točí 
sklepnice okolo hosta, konečně se točí 
s tímto svět. y«j*. 

* 


Z úvah mazavkových. 

Chybně se kdys povědělo, 
strojem že je naše tělo: 
vždyt mu řádné >namazání« 
zpropadeně v chodu bráni! 7* 


Myslivec čiperný druží se 
k dámě a doprovází ji. Přítel 
upozorňuje manžele té dámy, 
aby si dal na myslivečka po- 
zor. Ale pan manžel zcela 
lhostejně odpovídá: »Snad 
nebude pytlačit, co by to 
bylo za myslivce!* 


2 . 


<x 
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( Skvostný nápad hodno slavit tphtm : 


Zlomyslný. 



Hostitel-. »Co rád z bažanta: pr- 
sička, nožičku ?« 

Kandidát: » Prosím uctivé, já rád 
celého!* Kt 

* 


Prazvláštní hodnost jest vrchn i 
horní důlní. jnik 

* 


Lesní (k svátečnímu střelci, jenž míří po zajíci) : 
>Tak pěkné pozor a představte si, že to honec — 

pak ho trelite jisté . . .» 

* 


Ženu měl — ne zrovna andéla, 
domovní klič dát mu nechtěla. 
Chudák punčocha byl, k vůli tomu 
celý sklíčen nešel ani z domu. 

c»rf. 


vizte jak lit prospit dřevu dřevem.) 


Pani: >Máš vojáka?* 

Sluika : »Prosím, dva.* 

Pani-. »Hned se mi kliď!* 

Sluika: » Prosím, což já za to mohu. 
že je odvedli?* Kt. 

* 


*■ 



Synu milý, měj vždy na paměti, 
otcové co řeknou tobě staří : 
zvede-li se manželství, je svátost, 
sakraraent však, když se nepodaří. 


Z vojenské školy. 


»Co byste dělal, Klimente, 
kdybyste stál na vartě a přišel 
k vám, řekneme, tuhle Motejl 
s duplákem piva a uzenou kýtou.* 
>To bych nejspíš omdlel.* 
>Omdlel, a proč? 

»Inu, samým podivením, kde 
na to vše sebral peníze.* 


Usneseni sboru dobrov. 
hasičů v N . . . (konec proto- 
kolu): ... a přijato všemi 
hlasy, že ncbude-li do čtvrt 
roku ani v obci ani v okolí 
hořeti, sbor náš se dobro- 
volně rozejde a jmění spol- 
kové připadne obci. Kt. 
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K vůli protekci. 

•Zlatá pani, můj starej 
ze mné udčlá mučed- 
nici !« 

•Když to musí bcjt, 
koukají, aby to byla moje 
patronka.* y, h. 


<r 


Soudce'. »To je už 
hrůza — nemine týden, 
abyste nčco nevzal!* 
Obžalovaný : >Milost- 
pane, já bych bral radii 
mžsíčnč jako voni.* 

7- //. 

* 

Mistr Dratvitka (o 
modrém pondělku): »To 
je špás ! Opice prý vše- 
cko dělá po člověku, a 
člověk »po opici* ne- 
může dělat pranic.* 

7 H. 

4 - 

Žák-. »Pane proíessore, 
mné se dělají před očima 
kola.* 

Professor: >Podivejte 
se, Vondro. nejsou-li to 
elipsy— Myška je lhář.* 

7 H. 

* 

Stud.: »Slečno, po- 
jeďte s námi na výlet!* 
Venk. slečinka : »No 
třebas. A kam ?« 

Stud. : »Do Blanska, 
k Macoše ...» 

Sl.: .Ach tak, to já 
nemohu!* 

Stud. : »Pročbyne?* 
Sl.: » No, já tam žád- 
ného nemám.* 

Stud.: »Já taky ne.« 
Sl.: »No, vy tam 
máte přec macochu.* 

Pk. 



Sousedka: >Panc Červenko, čím si barvíte nos?* 
Soused: »Tím, čím vy si brousíte jazyk!* 


K nezbytnostem patří v nebezpečí duchapřítomnost 
a ve hře .Mlynář a jeho dítě* duchů přítomnost. 

7*i*. 
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Soudce 4 . »Tak už mu to od- 
pusťte a bude po soudu. « 

A: »|á bych mu to odpustil, 
ale on mi nafackuje zas!* 

Soudce 4 . »No. tak mu to od- 
pustíte zas; však on se toho také 
nabaží « 

* 

Profesor na pensi celý udý- 
chaný přijde domů: »Nevim, kde 
mi híava stoji U 

Choť uleknutá: «Pro bůh, co 
pak se ti stalo?* 

Profesor 4 . »Považ si: 
Celé hodiny chytám ryby, 
ani jedna nezabrala; pak 
koukám celé dopo- 
ledne, jak válejí klá- 
dy, žádnému se nic 
nestalo — na to jsem 
šel kolem nové stavby, 
hledél jsem na zedníky, 
jak se chtéli namáhat, 
s jakou snahou chtéli se 
vrhnout do práce — ale 
pořád nic.* Kt. 


Jak by měly kolovrátky 
vypadat, aby se z našich sle- 
činek staly opět Markétky.*) 

• Prosím, snad jen s doby. kdy 
•f Mtsrlreilra nesetkala I Fausiem ? 


Nejlepšimi obklady na 
bolest chudoby jsou ban- 
kovky. Kt. 


(Vlekaný sázel. 

* 

Střelec druhému (svátečnímu) : »Nic si 
ze smůly nedělej, půjdeme sem někdy po Proč dostal sluha 

krupobití a to jsou zajíci a koroptve jako pana majora Exe- 

pitomí, sami lezou do rány.* Kt. cirky kasárníka! 


»• 


Protože postavil vy- 
leštěné páně majorovy 
boty takhle. 


Komisař »To zboží je zkažené, imlko!* 
— Prodavačka: »Já vim, pane komisař, 
to mám uchystáno pro kunty, co berou 
na dluh a neplatěj* 



* 

/.: »Co zde hledáš, příteli?* 

//. »Ale minule ti mě tady napadl 
skvostný vtip — a zapomněl jsem ho — '« 

-ta. 

kt 


a ne jak se na po- 
řádné vojenské boty 
sluší, takhle 
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Dceruška: >l’a|>;í, dnes v plesa 
převládá barva růžová, a já mám 
modrou. « 


Otec { hnij[c{ karty)/ »Z tolio 
si nic nedělej — já jase mám re- 
lenou a potřebuji žaludy. « y. //. 


•Cože ten pan kalkulátor nejde do 
pense? Platy jim zlepšili a vyslouženo 
má . . .« 

•Víte, on má každý rok šestinedělní 
dovolenou, a kdyby šel do pense, přišel 
by o ni.« -<?- 

* 

Ty děti. 

Otec: »Lidunko, raduj se, čáp ti při- 
nesl právě nového bratříčka. Chtéla bys 
ho vidět ?« 

Li Junka: » Bratříčka ne, tatínku, ale 
toho čápa bych ráda vidéta.« x . 

K- 

•Ale co tě to napadá, Josefe, takovou 
starou si bereš! — « 

• To už máš osud; kdybych si ji ne- 
bral já, tak by si vzala ona mne!' Kt. 


Chyba tisku. 

U Tvých nohou bych dni i noci pro 
klel. -ta. 

Pomologie lásky. 

Divka moje předrahá 
růžové má ličko, 
růžové a červené, 
hladké nad jablíčko. 

Když ji potkám, kloboučkem 
pozdravím ji spěšně, 
celičká se zapálí 
jako zralá třešně. 

Její rty jak maliny 
k líbáni mne nutí, 
sladká jest a rozkošná — 
broskev k nakousnutí. 

A když k srdci přivinu 
sladkou svoji družku, 
láskou bych ji vypil tak, 
jak máslovou hrušku! k. fí 


Digitized by Google 




Žena (s bolavými zuby :) 
»To je bolest — slyším 
andělíčky v nebi zpívat. « 

TiHci ienu muž : » Stará, 
nezpívají ,Prod bychom se 
netěšili' ř« y. h. 

* 

V divadelním propadlišti 
čekají dva herci na vy- 
táhnuti: *Tady dole je 
opravdu pekelné horko ; 
kdy už to k čertu půjde 
nahoru; tam snad bude 
chladněji.* — »Pochybuji, 
zrovna v první řadé sedí 
tvoji dva nejhorši věřitelé !« 

-«>• 

* 

Soudce k obžalované- 
mu : »Jste, obžalovaný, spo- 
kojen s trestemř« 

Obial . : »Prosím, by se 
bral ohled na to, že se 
chci ženit* y c . 


* 

A la Hálek. 

(Cykliatská.) 

Do dálky odjíždí, 
šátečkem točí, 
panenka utírá 
zavlhlé oči. 

•Netrap se, panenko, 
zbytečným bolem: 
brzy zas vrátí se 
s rozbitým kolem.* 

•ta. 

* 


Moric-junior : »Thatelébn, phjoč roaj’ Husazi thak the 
nounkej nóhy?« — 

Moric-senior : »Wcist T Moricrl, 'tho protho, 
lephší do then tenkhcjch kalhot vkloaznouth! 


Zbytečné napomenutí z písma. 


Nač by N. N., — tak se ptám 
přemáhat měl sebe sám, 
jestliže on den co den 
trunkem bývá přemožen? yM. 


aby mohli 
Orfdno. 


Do hospody ve V., kde 
právě výbor hlučně se ne- 
mohl usjednotit o místo ke 
stavbě kostela, dostal se 
soused z Malé Lhoty a byl 
hned terčem místního vla- 
steneckého pošklebku. »To, jak tu jste 
celý V — ský výbor, musíte ještě k nám 
u toho kostela na radu do Lhoty,* odpo- 
věděl soused. 

»Oho, tak nám teda poraď!* 
•Postavte si kostel na sáně a jeden 
druhému vozte!* Kov. 
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A »Proč jc žena zvědava ?* 

B. » Poněvadž — nic nevil* 

-ta. 

Jen ne reklamu- 

Lékař byl raněn mrtvicí, 
ubíraje se právě na visity. Do- 
nesli ho do blízké lékárny, a 
jeden z těch, kdo mu přispěli, 
povídá: »Doktor Červenka bydlí 
nejblíže, doběhnu k němu, by . . .* 
— »Ne, ne, zakazuji si to — « 
skuhral umírající, »kdyby mne 
zachránil, měl by z toho ohrom- 
nou reklamu. < x _ 

* 

Z úvah zatvrzelého mlá- 
dence. 

Přes bohatých nevěst vnadu 
já se přeci nežením, 
zřetel maje na zásadu : 

I zlatá klec — vězením. 

7*j*. 

Upřímný. 

Ona: >A máš mne opravdu 
rád, Matěji ?* 

On : >To se ví. Do vody 
bych pro tebe skočil, kdybych 
uměl plavat. « 

* 


Činit dvakrát totéž, není totéž. 



2. 


Pomoc. 

Žena: » Sotva vstanu, musím 
se s tebou zlobit a to celý den, 
dokud neulehnu.* 

Mul: »lnu jdi tedy dříve spát 
a pozdéj vstávej.* 

<r 

Žena'. »Ty ochmelo, on se 
namaže, až mu lezou oči z důl- 
ků ... * 

Mul\ »Voni jsou ty oči jako 
naše děti — lezou, kam lízt ne- 
mají.* y, ir. 

6 
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(Činit dvakrát totéi, není totii.) 



6 . 


A.: »Jakžc, vy máte pomčr 
se svou hezkou kuchařinkou ř« 

£.: *Mám; jinak by si byla 
namluvila vojáka, a to by má 
žena nestrpěla.* 

# 

Pomyslil si dlužník mnohý, 
když se velkých passiv bál : 
s poctivosti nejdál dojdeš, 
s rychlíkem však ještě dál. 

Cart. 

Synovec: »Přede dvěma lety 
jsi mi slíbil, strýčku, až k nám 
zase přijedeš, že mi přivezeá 
živého malého koné.« 

Strýc: *Vidíš'na to jsem do- 
cela zapomněl.* 

Synovec: >Já si to myslel 
hned. Jinak bys jisté nebyl 
přijel.* 

Čipera. 

•Náš Jeníček je tak čiperný, 
že už mi rozbil všecko nádobí !*. 

•tm. 

* 

Účinek podnebí. 

Z dopisu : »Příteli, co jsem 
v Plzni, tváře mi již poněkud 
pobledly, ale za to_ mi značné 
zčervenal nos !< -ta. 

A. : »Pane, [já jsem mluvil 
již s v é t š i m i pány !« 

B. : *Pane, já s menšími 

dosud ne!< -tm. 

•Já bych vás přijal do služby, 
a sice pani k ruce.* 

r »Tak ano, ale jen když 
půjde milostpaní na procházku 
nebo do divadla!* a. p. 




i 


I 
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U odvodu. 

Fit: »Ale jdou, bláhový, vono 
je na ojné docela dobře* 

Branec: »Tak tam vemou tedy 
někoho, kdo sijtoho dovede vič 
vážit než já.< 


Soudce: >Nedosti na tom, žc 
jste odnesl všecky šaty, šperky 
a potraviny, ještě také 200 korun 
na penězích jste ukradla 
Cár: »S dovolením, pane pre- 
sident. čím pak si mám zaplatit 
vlastního slušného obhájce při 
přelíčení? 1 * 


«• 




Milý v pochybnostech. 

Povězte mi, dobři lidé, 
která láska pravá: 
když nad hloubkou milých očí 
motá se ti hlava — 
či když dům. jejž Ona zdédi, 
zrak tvůj náhle zočí 
a nad výškou toho domu 
hlava se ti točí? k. b. 

■Z 

Katecheta : »Tresty jsou časné 
a věčné.* 

Ždk : »Mnc maminka trestá 
věčně.* y. //. 

«• 

Prvni kmotr : »Tak, kmotře, s Bohem 
a přiďte jisté na posvícení.* 

Druhý kmotr : »Já vám to určité slíbit 
nemůžu, kdo vi, jestli budu mít čas * 

Prvni kmotr: »I to nic nedělá, běžte 
po snídaní z domova, u nás můžete jit 
do chrámu Páně, a když pospišite, budete 
do oběda doma.* y c . 

•& 

Konduktér tramwayt: »Jo, matko, to 
je těžká věc. Jakpak vám můžu věřit, že 
jste si lístek už koupila, ale ztratila ho.« 

Venkovanka: »Ale jemine, jen se mi 
liběj' podívat do šátku, žc v něm mám 
o 20 haliřů mih * 

i 

í 

I 


Veterán vykládá v hospodě: »Nej- 
horši bylo, když nám v Bosně Turci 
řezali uši.* 

Přítomný tahradnik: >Tak vida, to 
jsem nevěděl, žc i uši jako větve stromu, 
když se uřezávají, tím vic rostou!* 

a. p. 

«■ 

»Nuž, muži, co řikáš mému vařeni?* 

»Hm, ženuško, buď tak laskava a na- 
piš vždy v poledne a dej na stůl jídelní 
lístek, víš, já bych rád věděl, co to vlastně 
kdy jim.* £. 
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Mufti divotvorce. — 


^ dálné dáli, 
v zemi musulmanské 
zbožný mufti 
bydlil na oase; 
odešel tam přes poušť 
dlouhou, sprahlou, 
aby ruchu zlého 
světa ušel, 
ale marné. 

# 

Přes poušť dlouhou, 
sprahlou, 

zástupové za nim 

putovali, 

neboť mufti 

dar mél od Allaha: 

žehnat uměl 

věru ku podivu. 

Kdo měl bolest jakou, 
požehnal mu, 
a hle, tělo zdrávo 
jako dříve, 
komu nerostlo cos, 

— dítě, zvíře, 
osení £i palma — 
požehnáním 
jeho rostlo ihned 
jako z vody. 

A lid spěchal 
k němu na oasu, 
a on, dobrák, 
stařec pfelaskavý, 
žehnal, modlil se 
a znovu žehnal. 

Jednou nastal večer 
po dni parném, 
v kterém celém 
modlil se a žehnal, 
a hle, v poušti 
prach se žlutý zvířil, 
hejno lidi 
přijíždělo k starci. 

Než dojeli, 
slunce rudě zašlo, 
takže stěží došli 
ve tmě náhlé 
k palmě, pod níž 
mufti odpočíval. 

Spal již, vzbudili jej 
velkým nářkem : 

•Velký starče, 
naprav naši trýzeň, 
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bolest máme těžkou, nebezpečnou, 
požehnej nám svátým požehnáním!* 
Rozespalý mufti, všecek zmdlelý, 
vztáhl ruce, požehnal jim v temnu, 
a pak všichni lehli pod palmami. 
Stařec první usnul, druzi všichni 
ještě chvili sobě libovali, 
teď že ustane jim bolest v uších, 
která všechny v jednu tlupu svedla 
a je hnala k starci divotvorci. 
Unavení zmohlo je však také. 

Ráno slunko rudé vzbudilo je, 
a jak na se hlédli, vzkřikli všichni, 
ic i starý mufti probudil se. — 

A co viděl ? 

Běda, jejich uši 

* 


vzrostly přes noc délkou trojnásobnou,’ 
a ba zdálo se, že ještě rostou, 
že se dlouži každým okamžikem! 

A teď viděl mufti, že se zmýlil 
rozespalý večer, a že prones' 
nad chudáky ono požehnáni, 
které všemu pomáhalo k vzrůstu, 
místo požehnání, kterým z uši 
mizívala bolest tvrdošíjná, 
a teď uši rostly jim jak z vody. 

• * 

* 

Zabědoval, s ním i karavana, 
ale marno všechno bědování: 
kdo má dlouhé uši, tomu ani 
nejmoudřejši mufti nepomůže. 

Alfred. 

* 


Možná! 

Podomek-. »Rád bych 
se už konečné oženil, ale 
žádná mne nechce.* 

Chlcbodárct : »A to by 
bylo ! Počkej, tuhle je v no- 
vinách hned něco: Mladá 
dívka s věnem 10.000 ráda 
by se provdala za advokáta, 
profesora neb pod. Mo- 
žná, že to pod. znamená 
podomka. Hlas se pro 
všecko!* a. P. 


* 

Matka (k synu vystě- 
hovala): »Franto, až do tý 
Ameriky přídeš, sejmi če- 
pici a dej pozdravení — 
to ti povídám !« j. h. 

-t * 



U raportu. 

• Máte 10 dnů anjel — * 

• Poslušně prosím, ne- 
mohl bych si to odložit ? 
Já dostal z domu bábovku 
a ta by zatím ztvrdla.* 

* 

A: »Proč je na nádraží 
v Jadrnové kniha stížností 
stále prázdna?* 

B : »Když za ni někdo 
přednostu požádá, přinese ji 
ohromný podomek s klac- 
kem v ruce a kouli na ne- 
spokojence očima tak, že 
se tomuto strachem ruce 
třesou a nemůže psát.* 

-a- 


Prostředek proti prostředku. 

Dcera : •Matinko, proč pak vystřihuješ 
lokálku z dnešního čísla Národních?* 
Matka-. »Je to naprosto nutno, neboť 
by nám tatínek vůbec nebyl střizliv, 
kdyby to četl.* 

Dcera : »Nu, a proč?* 

Matka-. >Poněvadž se tam doporučuje 
plzefiské jako prostředek proti choleře.* 


Zajištěná láska. 

Lajtnant (k dámě, s niž tancuje) : »Což 
jste se nezmínila právě, milostivá slečno, 
že Váš pan otec má tři statky v jižních 
Čechách . . .« 

Slečna-. » . . . a dva na Moravě.* 

Lajtnant-. »Nuže, a vy mohla byste 
ještě o mé lásce pochybovat!* x . 

<r 
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Co to dá práce, než je 
hotova kniha — života. 
Napřed se mysli (na hol- 
ku), pak se píše (milostné 
psaníčko), na to se tiskne 
(ji v náruči), potom se 
váže (štolou ruce) a ko- 
nečné se jde pro peníze 
(k pantátovi). a. p. 

» 

Burš čte noviny: »Je-li 
pak v úvodníku háká nová 
nadávka? A hle, různé 
zprávy: Poprali se! Jest-li 
pak je tam néco o mně ? 
Vytlučená okna. To si 
musím přečíst. A co pak 
jest v inserátech? Byty. 
Hrome, vždyť já si musím 
hledat pokoj, do starého 
už nesmfm. Vyučování. 
Brrr!!! Prodej a koupě. 
Co bych tak ještě .stře- 
lil' ? Všeobecný oznamo- 
vatel. ,U boty' otevřeno 
do rána! Pryč s novi- 
nami! Už tam letím!* 

A. P 

* 

Láska a schody. 

»Ty víš, Růženko, že 
bych pro tě život dal, 
ale jít k tvému otci žádat 
ho o tvou ruku nemohn, 
on by mne mohl shodit 
se schodů* . . . 

* 


Bosý: >J»k pak já přejdu pre* to trní?* Zázračný lék. 

Obutý: »Vem nohy na ramena.* 

J Churaví ml vnařk a, churaví; 


•{* 

Antiukolébavka. 

Holá! Vzhůru!! Vstávej, dítě!!! 

Očka protři okamžitě, 

abys uvidělo tátu, 

jak se zdělal >u Donátů*! >u. 

řt 

Náhrobky ctnosti bývaji u klenotníků 
kupovány. 


co as ji pomůže ku zdraví? — 
Chodila k doktorům desíti, 
žádné však úlevy necítí, 
ačkoli na jejich poradu 

p r á š k ů již užila hromadu. 

I zašla v podvečer k babicí, 
v neduhu všelikém radící. 

Ta, sotva slyšela stesk její, 
radila, šednouc k ní těsněji, 
by tady, co možno, rychle jen 
mládek by 1 prážky vyměněn. 
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»Víš>-li pak, příteli žurnalisto, co 
jc společného tobě s touto pí- 
dalou?* — >Nu?« — »Oba jste 
živi od listu, * 


Ona: »Ó, já nešťastná! Jdi ode mne, 
falešný muži, nyní chceš línat mne a před 
chvilkou jsi líbal mou komornou.* 


Pantátovi Bczouškovi jest divné, proč 
nikdo nemá svůj humoristický kalendář, 
alejcaždý jen Vilímkův. u. 


On: >Ale utiš se, dra- 
houšku; to já jen proto, 
abych tvoje hubinky dovedl 
lépe ocenit.* 

* 


Hejtman: »Tak vy tak, 
bando, hrát v karty o peníze?* 
Voják: >Poslušné hlásím, 
pane hejtman, my hráme jen 
o knoflíky.* 

Hejtman : • Ale vždyť máte 
na stole peníze!* 

Voják: >To my jen tak 
penézi markýmjem.* 

Pan Růžička : »Nemáte 
o svoji pani strach, jde-li na 
plovárnu, aby se neutopila, 
pane Kůžičko?* 

Pan KůUtka : »Já? Ne- 
mám. Proč bych měl strach ř« 
Pan Růžička : »Nu, řekl 
jste ondy, že ni na chvíli 
nedovede hubu zavřít.* 

/. Kup, 



Jak 


pnjd 


vždy 


koupíš 


kupce 


levněji než já sama?* — »Od nich asi mládenec 
hubičku žádat si netroufá.* 


I 


Digitized by Google 


— 56 — 



Synek advokátův: .Náš tatínek ti pa- 
nečku udělá u soudu z vlka beránka—* 
Synek hostinského: *To není nic, náš 
udélá dokonce z kočky zajíce.* 


Frvni pán: ^ .Copak že toho Krou- 
ského ženatého není nikdy vidět?* 

Druhý ; >Nediv se, on se stává pod 
pantoflem neviditelným.* 

* 


Jen mazaně. 

Synovec: .Mami poví- 
dala, že ten zlatník od 
vás si mám dát do spo- 
řitelny, strýčku Viďte, 
že to neni pravda ? Kdy- 
byste chtěl, bych si to 
uložil, dal byste mi 
nejmiů pětku, žeř* 


Matka : »Ale Fer- 

dáčku, naše Máry není 
jen pro tebe. aby ti jen 
sloužila, svlékala té a 
oblékala; což až budeš 
vojákem ?* 

Ferdáček (který to už 
.zmerčil*): >Na vojně, 
maminko, má přec 
každý voják služku.* 

/. Átt/. 


Chtěl to zamluvit. 


Soudce: »A nestydíte 
se, Drbohlave, být tu 
zas už?* 

Cár: »Ba nestydím, 
pane adjunkt. |á za- 
slechl, že jsou povýše- 
nej, a tak jsem hledal 
příležitost, abych jim 
sem mohl přijit gratu- 
lovat.* 


Uliltl: .Kolik jest tři ■ dvě ?* 

Lnlnilka: .Pane ocitej, hejejte, já mám nový kšandy!* 

A 

Tchýni. .Jakže, křečové záchvaty že dostává často 
Růžena? A co proti tomu děláte, pane zeti?* 

Zeť: .Jdu do hostince.* 

<r 


Monolog sedláka ve 
veselém stavu domů se 
z hostince ubírajícího 
a obávajícího se .při- 
vítáni* od své man- 
želky: .Já, co se toho 
dotejče, mám svou sta- 
rou rád! Ale jestli ji 
má Pán Bůh radši, at 
šiji vezme!* Fr. 

<r 
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Z písní cyklistských 

Ach já smutná děva, 
musím doma sedět, 
brzy-li kdo přijde, 
z okcncčka hleděl. 

Co si mám pocítí ? 

Nikdo nejde pro mne - 
bohužel, už v módě 
nejsou panny skromná. 
Koupím sobě kolo, 
pojedu do světa, 
tam nyní pro děvy 
růžička rozkvětá. 

Růžička rozkvétá 
také v sadě tiše — 
na kole, na kole 
uvidí mne spíše. 
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Vrátný ve vojenské 
nemocnici : „Holečku, 
nemocným vojákům 
se nesmi nic nosit — •• 
Kuchta-. „Nic nosit? 
Nu, to nic nedělá, já 
mu tedy ty buchty 
pošlu poštou." 

* 


Mdti\ „Ale, ale, nejste s Reginou zasnouben 
dosud, a už ji libáte?!" 

Rozpačitý milenec : ,,S dovolením, milostpaní, 
já myslel, že ,co můžeš odbejt dnes, neodkládej 
na zítra'. « 

* 

Uličník. „Slečinko, slečinko, něco ztratili — * 

Odkvetlá-. .Co pak, synku?- 

Uličník : .Trvám, nadčji, že si jich ještě někdo 
vezme.” 

* 

Výrostek-. .As většim kamenem prsten nemaj’ ?* 

Kramář-. .Chcete jim snad o muzice někoho 
zabit?!” 

* 

Opravená úloha nedbalého studenta vyhlíží, 
jako by ji v rukou poměl .krevní pisař”. 



Dbá cti. 


(K vedlejšímu obr.) 


„ — a ted vypravujte, 
jak se vlastně věc měla, 
ale mluvte čirou pravdu." 

„Holečku, z toho ne- 
bude nic. Pravdu mluvfm 
já jen tenkrát, mám-li 
trochu v hlavě." 


.Pije-li Franz tak moc, ne- 
musíš to i ty do sebe lejt, 
jako bys byl bezedným.” 

.Ua musím, jinaťby ho na 
místě mne drželi za mistra * 
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Snadná pomoc. 



•Zahrál jste mi dvě své 
nové skladby: vojenský pochod 
a pochod civilní. Jsou velmi 
hezké, ale zdá se mi, že jsou 
stejný.* 

•Ovšem že jsou; ale vojenský pochod se 
hraje rychleji a civilní pomaleji.* 

•a- 

* 


Mdii : »Jakže, s mákem koláč 
chceš? Vždyť ty mák nemůžeš 
ani vidét.* 

Holčice : »Nu, víš, mami, já 
budu ten koláč jist po tmé.« g 

* 

Praktikus. 

První mistr-. >Pošlu-li vám 
kluka nékam, zůstane mi celé 
půldne venku.* 

Druhý mistr: »Dčlejte to 

jako já. Pošlu ho před obédem, 
a není-Ii do dvanácti nazpčt, 
nic na néj nezbude.* 


Mazaný. 

Soused Holásek: »Slyšel jste už? Soused 
Budína prý na obé oči nevidi.* 

Soused Jelinek: »Ale jděte, to dělá scnvál- 
né, aby nyní o volbách nemusel přiznat barvu.* 

* 


Matka se chlubí: .Náš Vincínek, ač 
je mu teprve pět let, už vám ie spaní 
mluvil takové hlouposti jako starý člověk.* 


• Nevíš, proč pan Houžvička dívá se tak 
často přes brejle, místo brejlemi?* 

• Inu, ze samého skrblictví, aby jich 

ušetřil.* , 


* 


Kt. 


Dušoval se v básních: 


☆ 

U holiče. 


• Ať mi uschne ruka, 
nesnáším-li všechna 
Tantalova muka.* 


Host : »Váš pomocník žádá vždy jen 20haléř 
za holení, ale vy dvakrát tolik.«j 

Holil : »Jo, vašnosti,;ten vám toho při holení 
tolik nenapovídá.* 


Když pak čeť to čtenář, 
řek’ si: »Tantalem 
nejsi v těchto verších, 
spíše Cancalem.* 




! 
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Úryvek z dopisu majitele 
zvéMnce : 


Proftssor vyšetřuje, kterým žákům chudým má 
se dostati zdarma obědů. 

Primán N. se hlásí o všecky obédy, a proíessoru 
je známo, že již všecky obédy v týdnu dříve mu 
byly zaopatřeny. 

•Proč se, N-, hlásíte, když již máte všecky obédy 
zabezpečeny ?« táže se professor. 

.Vašnosti, tatínek řek', abych se hlásil o všecko!* 

Fr. 


Chudák moje 

Lola! Tolikrát vstoupila 
neohrožené do klece, ve 
které byli moji nejdivo- 
čejši lvi, moji nejzuři- 
véjši tygři, moji nejpotu- 
telnéjši lední medvédi, a 
nikdy se ji nic nestalo! 
Tolikrát ovinula si kolem 
hrdla a šije hroznýše, 
který ji mohl jediným 
stisknutím rozdrtit .... 
a hroznýš ji jen lichotivé 
lízal dvojklanným jazýč- 
kem po obličeji a ne- 
ublížil ji. A tu, když jsem 
se nejméně . nadál, žc ji 
ztratím, připravil mne 
o ni za jediný večer . . . 
kaprál od hulánů. Včera 
se vzali, a on prý dostane 
místo u financi. Chudák 
Lola ! -a- 

Učedník-. „Ale pani 
mistrová, ve všední den 
dostanu pouhé kosti a 
v nedéli také?" 


Metař'. »N’cráčiii by mi podržet trocha to koště, mne až 
bolí ruka, dostávám písařskou křcč.« Kt. 


Pani mistrová-. „No 
jo, ale ty dnešní jsou od 
, masa telecího, hloupej.“ 

Stud vzácnosti. 


Adamovi k sladké touze 
máti Eva spletla hlavu, 
ač, jak známo, na výbavu 
fíkový list měla pouze. 
Dneska věci různých na sto 
mívá děvče do výbavy, 
ač mu zase v opak pravý 
fíkový list schází často. 


☆ 

První židi-. „Náš thátelebn dal dheset 
khorun na šulfrajn a bhyl v zeitunku." 

Druhé židi-. „Hm, to je něco. Mhůj 
bhyl dát jen 20 haližů na jednu sbhirkhu, 
a už bylo jeho jméno v novinách a ještě 
tam stálo, že je milionář." 
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»Podnikavvm sice jsem, ale potřebuji společníka nejméně s aoooo.* 

»A což tak nějaká společnice by vaši podnikavost uspokojili nedovedla?* t. 

■tt 


Moderní ienulka: »— romány číst 
nemohu, malovat rovněž ne, hrát na piano 
rovněž ne, já nevím muži, co mi ch_vbi?!« 

Maníci: ^Punčocha a vařečka, moje 
drahá.* 

Pro nějakou hloupost může býti 
člověk trestán; pro hloupost vůbec 
nikoliv. JhU 


Sluha : »Kačtc prominout, milostpane, 
když mi ráčíte vynadat, obdržím vidy 
darem pak doutník — « 

Baron-. »Nu a — * 

Sluha : »Smě! bych prosit o 10 kusů 
na to konto jako loráus ?< 

* 
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Soudní pfíruii : >Z vás kouká na sto 
kroků ničema.* 

Lotr\ »Ale jdou, pane adjunkt, já 
myslel, že jsou krátkozrakcj.* 

#■ 


Táta sedlák-. »Já ti dám, kluku, honit 
se muč od rána do večera po návsi !« 

Synek: »Ale taťku, však ste povídali, 
že musíme teď dohonit, co jsme v zimě 
zameškali!* 

D- 


Nový pražský most bude asi velmi 
pevným. Budeť postaven na skálu a na 
dluh. Grunty to velice trvanlivé. *■*. 



Malému Pepíkovi nechtělo se nijaic ve 
škole libiti. Dvě hodiny nepohnutě se* 
děti, ne, ne, ne, to přesahovalo jeho síly. 
Jak si však pomoci, co počiti, aby 
se nenáviděné školy sprostil? 

•Tatínek mne sice do školy po- 
sýlá, ale sám zůstane doma s ma- 
minkou. Viš co, maminko, já se radši 
ožením !* rozhodl se malý chytrou- 
šek. »Tatínek nemusí chodit do školy, 
to já budu radši tatínkem!* p. 

* 

Komponista. 

Valčík složil komponista 
v sladké jednou zahálce, 
milce své ho s věnováním 
poslal v zlaté obálce. 

Srdce však té falcšnice 
zatím jiný vydobyl, 
a nebohý komponista 
v pivě prý se utopil. 

Zemřel. S předky na věčnosti 
shledal se již milými: 
valčík však ten milka tanči 
dosud s hochy jinými. 

Hlomeltt* 

* 

Professor : »Karo by padalo tě- 
leso s věže hozené, kdyby nebylo 
země?* 

. Žák : » Padalo by . . . padalo- 

by . . .« 

Profes ior: »Do středu země, 
brepto!* Fr. 

■Ct 

Ona: »Šla bych ráda k muzice, ale 
když mám jen jednu suknici.* 

On: »Ale božínku, dyť je snad 
nikdo nebude počítat.* 


Vychovatelka : » V i*lf, Emánkn, « mrave- 
nečka si může vžiti příklad. Ten ani chvilku 
nezahálí a rád pracuje, kdežto Emánck je 
takový lenoch.* 

Emánek : -No jó — ale kdyby se takhle 
mži učit násobilku!* Her. 


*)■ 

U kluziště na řece 

Móricek: »Tháteleben, když se thi» 
nhude někdo probhožit a utopit, bhude 
dostat entré nazpátek?* 


i 


Digitized by Google 










64 — 



Na kolejích ‘elektriky* konduktér 
křičí: *Hybaj' s koleje! Chtěj’ mi polá- 
mat elektriku ř* 


Š i kov a tel: »Víte-li pak, proč vlastně 
voják přijde na vojnu?* 

Ucho: ‘Poslušné prosím, vím, aby 

tam odbručel tři roky.* 

* 

Otec propadlého : ‘Poraďte mi. pane 
professore, co mám s tim hochem dělat, 
kam ho mám dát.* 

Proftssor'. »Inu, nejdříve — přes 
koleno.* 

<r 

Strálnik : ‘Chovejte se tiše, občane.* 

Občan: >Zku-sej-to voni, maj-li v so-bě 
15 plzeňských.* 

* 

Soudce na pensi: »Já slyšel, že jste 

byl onehdy zas už zavřen. Nemůžete si 
dát už jednou pokoj ?« 

Ludrdk : »Jo holečku, já ještě tolik 
zahospodařeno nemám, bych moh' jít 
na odpočinek.* 

* 

Šikovat el (ve škole): »Čeho má voják 
užit k pucování pušky a bajonetu?* 

Ucho: ‘Poledních hodin.* x. 



<r 

Hřebenář. 

Rady moudré poslušen vždy 
vyučil se hřebenáčem, 
na trhu má dnes svůj stánek 
s rozmanitým inventářem. 

Dost mu dalo práce, potu, 
než si mohl patent vžiti 
na hřeben vynalezený, 
jež by vzorem všech měl býti. 
Hřeben ten si honem kupte, 
kdo jen trochu dbáte zdraví, 
o výsledku přesvědčí vás 
vynálezce — holohlavý. Vilami*. 

tě 

Synek: »Že ti, tatínku, leze na 
ledě za nehty ? Viš co, hodně 
krátce si je ustříhej.* 
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Ach, kdo ví, zpátky-li se vrátí, 
zlý po čertech měl v noci sen 
(onť se sny vůbec míval potíž), 
a dneska se mu zdálo totiž, 
že nos mu usek' Saracen. 

Hoj, páni bratři už se sjeli, 
však zbledl náhle rytíř náš, 
pan rytíř Kuneš, starý panic, 
a řek’, že je mu dneska nanic, 
a že pojede zítra až. 



Prý hlava, tento, kdesi cosi, 
pan rytíř trpí závrati, 
i zuby prý mu trnou, běda, 
a ne a ne a jinak nedá 
a jako rtut se vytratí. 

Den druhý minul i den vterý, 
zub stále bolel neblahý. 

Až hanba páni bratři kleli, 
a, jakáž pomoc? sami jeli 
na Saraceny, na vrahy. 

B. Kaminshý. 



/ 


Z manévru. 



Četař: »Je to pravda. Dr- 
bale, že jste před nepřátel- 
skou stráži upaloval ?« 

Kmdn: >Ale já měl na- 
kázáno : uhlídáte-li nepřítele, 
ihned palte t* 

tě 


Zná se v řemesle. 

Osvobozený : »Co mi daj, 
pane advokát, brzo-li zas 
něco vyvedu ř« 

Obhájce: »Cože, vám ?!« 

Osvobozený : »No jo, há- 
jením a vysekáním mne dělaj 
si přec velmi slušné renomé.* 

tě 


Host (si dobírá hostin- 
ského) : »Cože, jakže, 50 ko- 
run obnáší můj účet! S do- 
volením, pane hostinský, 
víte, ji nekradu !< 

tě 
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Z prakse. 

Host: »Kolikpak takových osminek 
naděláte z jedné husy, prosím vás?* 
ČiMk: .Vážnosti, to je dle případu. 
Je-li málo hosti, třináct, je-li jich víc, tak 
i šestnáct.* x. 

* 

Dva studenti vidi v dálce zamilovaný 
párek. .Dívej se, není to tvá .stará' ?< 
.Ale kde pak.* 

.Povídám ti, že je to ona!* 

.Co tě napadá, ta by ho držela sama 
kolem krku. Vidyt ji znám.* -a*. 

* 

Matka příroda snaží se všecky pro- 
tivy a nedostatky vyrovnat a doplnit. 
Jsou-li ryby němý, bývají naproti tomu 
jich prďcíavačky tím výmluvnéjší. x . 


Rada mateřská. 

Když šel z domu synek mladý* 
mezi cizí. chladný lid, 
řekla mát mu: .Ted se seber, 
abys se moh' uživit* 

Sbíral se a chtěl se živit, 
ale trošku si to spleť: 
sotva se jen .živit* začal, 
policajt ho sebral hned. 

* 

Tovary} : .Od nového roku chci začít 
pracovat pro scbe.co tomu říkáte, mistře?* 

Mistr: *Inu, pro sebe pracovat mů- 
žete, ale ne pro jiné.* 

* 

Sekunddn (jenž propadl, na dráze) 
.Ach, božinku. jaká škoda, že si jako 
zde, nemohu také v Praze lístek do třeti 
třidy jednoduše koupit.* 
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Pán\ .Kam byste šla, kdybyste dostala ustanovovací dekret?* 
Kandidátka-. .Šla bych hned na berní úřad.* — 


5 Tovary}: .Svatá pra- 
vda vizi v tom pří- 
sloví : Práce kvapná 
málo platná. Co za 
celý týden takřka pa- 
rou udělám, v nedéli 
u muziky jako pára 
zmizi.* 


* 

Z vojny. 

Kaprál : .Pamatujte 
si přece. Na ,ajnc‘ se 
nedělá nic, na ,cvaj‘ 
se opakuje, a na ,traj‘ 
se to dělá znovu.* 

•ám. 

Ze školy: Začátek 
vyučováni — veni 
sancte — byl ve čtvr- 
tek, a v pátek se za- 
čalo učit. Židovka při- 
vádí kluka ve čtvrtek 
a povídá: »Vim, že 
tady není nic pláten, 
ale nechci ho vést 
v pátek, aby neměl 
neštěstí.* -í». 


* 

.Pane strýčku, po- 
vážej si, mně chcípla 
koza !< udýchané ozna- 
movala svému souse- 
dovi pani Záhorka. 

»A co budou dělat, 
paní teta?* 

.1 jdu pro Šebe- 
čka, aby ji šel zaříz- 
nout.* A'/. 


* 

Trafikantka: .Z řeč- 
tiny jste tedy neodbyl 
opravu a musíte proto 
opakovat? Tedy vás 
k vůli mrtvé řeči po- 
chovali.* 
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5. Na soiré Anda spěje, 
pod kůží se Tonda směje. 


6. On a ona, hovoření, 

slovo lásky, plaché rděni. 


Z plesu. 

Dcera: » Považ, 

tatínku, mně na ple- 
su celý výbor padl 
k nohám.* 

Otec: »Bože, to 
musí být němoto - 
rové.« 


* 

Z divadla. 

Přítel A.\ »Jak se 
vám líbila dnešní 
premiéra ?« 

Přítel B.\ »Čerta 
starého, nijak; celé 
tři akty jsme se se 
starou přeli, kam 
máme jít po divadle 
na pivo.* 


Z besedy. 

Maniel tlouštík : 
»V tanečním po- 
řádku mají dnes sa- 
mý kvapík!* 

Manželka tlou- 
štík : »Inu, bezpo- 

chyby chtějí s tím 
být dříve hotovi.* 

* 

Pan Rosenkram : 
»Vaj geschrien. Žá- 
dhat za phorci »Ge- 
frornes* zrovna tolik 
co v létě. Máte pšec 
led takška na ulici.* 
Číšník : » Pardon, 
já nevěděl, že mám 
pro vašnost přinést 

7. Vějíř k tváři, ach té švandy, ten.* 

Rinaldini hned byl z Andy. . 



Digitized by Google 


— 7i — 



ÍJ^dyž se skrom- 
Uu-ný autor této 
historie — autoři 
jsou vždy více 
méné skromní — 
seznámil spaném 
Servácem Eliá- 
šem, zámožným 
soukromníkem a 
m ajitelem solidních dvou činžáků 
s neménč solidními nájemníky, měl 
tento obdivuhodný muž — obdivu- 
hodný byl, jak čtenář později sezná — 
následující vlastnosti: 

Sub a) Dle křestního listu byl 38 
let starý. 

b) Dle oddávacího listu byl 6 let 
ženat. 

c) Dle jiných 3 křestních listů byl 
otcem 3 dítek. 

d) Dle očkovacího vysvědčení byl 
ovčí lymfou pojištěn proti všem 
známým i neznámým nemocem in- 
fekčním. 

e) Dle vysvědčení zachovalosti ne- 
dopustil se dosud loupežné, úkladné, 


Humoreska Ant, XcMska. 

ani jakékoli jiné vraždy, nekradl, ne- 
loupil, nebyl žalován ani vyšetřován 
dosud pro cizoložství, ani krádež hus 
a stříbrných lžiček. 

Konečné sub lit. f): Byl 170 cm, 
vysoký, ne příliš tlustý ani hubený. 

Takové vlastnost^ měl skromný 
hrdina této historie. Že je skromný a 
nemiluje veřejné nějaké okázalosti, 
vysvítá z toho, že autoru této prav- 
divé události slíbil, že mu vlastno- 
ručně uřeže uši, jestliže událost tuto 
sdělí s veřejností. Ale co je sebe 
hroznější hrozba proti naléhání a svůd- 
ným nástrahám redaktora 1 Zde stůjž 
celý ten příběh, jak se udál. Ani 
písmeny více, ani méně: 

V nacionále a osobním konstitutu 
p. S. Eliáše zapomněli jsme něco 
uvésti. Pan Eliáš byl náruživým ctite- 
lem Angličanů a všeho anglického. 
Souviselo to s jistou periodou jeho 
života. Pobyl několik let v Anglii 
u svého strýce obchodníka, který se 
tam před lety usadil jako bystrý ko- 
misionář ve velkém přístavním mé- 
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sté a dík své čipernosti zcela slušné 
zbohatl. 

Pan Eliáš, který byl ode vždy vzo- 
rem spořádanosti a dobrých mravů, 
našel v Anglii krásný rys v povaze 
tohoto energického lidu. Znamenitě 
vyvinutý smysl pro mravopočestnost, 
zejména nemohl nikdy najfti dosti 
slov obdivu a nadšeni pro armádu 
spásy, a když nedávno v Anglii vzniklo 
hnutí proti alkoholismu a uspořádán 
i sjezd proti té hrozné sociální hlíze, 
zvolal pan Eliáš v zbožném nadšení: 

•Tahle myšlénka se mohla zroditi 
jen v Anglii !« A poněvadž se sám 
sobě vždycky zdál býti zrozen pro ve- 
liké věci, větší nei je íádní vybírání 
činže, pojal smělý úmysl proslaviti se 
ve filanthropii. Takhle něco á la ar- 
máda spásy 1 To by čuměli u nás 
v Čechách! 


A skutečně jal se pracovati 
o uskutečnění tohoto šlechet- 
ného cíle. Prozatím stal se hor- 
livým podporovatelem spolku 
pro ochranu padlých dívek 
• Záštita*, pro podporu propu- 
štěných vězňů a trestanců a 
j. v. 

Ale nejvyšší metou jeho cti- 
žádosti bylo, založiti » Spolek 
střídmosti* pro potírání alko- 
holu, po způsobu anglických 
temperenclářů. 

Agitoval horlivě a také sku- 
tečné se mu podařilo dosti brzy 
najiti s dostatek mužů, které 
apoštolskou výmluvností svou 
nadchl pro velikou myšlénku, 
důstojnou úsilí nejlepších mužů. 

Zadány i povoleny příslušné 
stanovy, a jednoho podzimního 
večera konečně vyplněn sen 
páně Eliášův. Všichni šlechetní 
muži, hořící pro velikou my- 
šlénku, sešli se k ustavující 
valné hromadě. 

Společnost sešla se v útul- 
ném sále předního restaurantu. 
Rozžata světla, mužové zaujali 
vážné svá místa a za napjatého ticha a 
všeobecného očekávání ujal se slova 
pan Eliáš: 

• Gentlemani!* pravil po anglickém 
způsobu. »Sešli jsme se dnes zde, 
abychom položili základní kámen (Vý- 
borně, sláva!), abychom položili zá- 
kladní kámen k velikému dílu, jež 
bohdá česká filanthropie přičte k úhel- 
ným svým základům. (Výborné ! Hlučný 
souhlas.) My víme, vážení pánové, jak 
hrozné jest dnešní společnost demo- 
ralisována. Jeden z hlavních otravných 
bacilů, jež šíří mravní zkázu v řadách 
dnešní společnosti, jest, at mírně dím, 
nestřídmé požívání lihových nápojů. 
(Výborné! Ojedinělý hlas hostinského: 
Ohol) Co zkázy přináší celým rodi- 
nám, ruše posvátné svazky (Tak jest!) 
manželské a vydávaje útlá robátka 
v plen největší bídě! Pánové! Všichni 
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vzdělaní národové se již obírají vážné 
touto rakovinou, jež ničí jejich orga- 
nismy. Měl jsem štěstí žiti řadu let 
uprostřed národa anglického, jenž je 
nejvzdělanější z národů (Hlas něme- 
ckého profesora: Nesmysl! Nej vzděla- 
nější jsme my, Němci!), budiž: tedy 
jisté jednoho z nejvzdélanéjších ná- 
rodů. A právě u tohoto národa, jenž 
od jakživa honosil se zdravým smy- 
slem a střízlivostí, dosáhlo šlechetné 
hnutí to nejvyššího rozmachu a po- 
chopení. (Výborně!) A jestliže tak ve- 
liký národ má důvodný strach z moru 
alkoholického, oč více nám jest obí- 
rati se tímto morem, nám, národu 
malému. (Výborně, sláva!) Krátce, 
abych neunavoval, pánové! Zaklá- 
dejme u nás spolky střídmosti, jež, 
jako kdysi nebožtík sv. Jiří potíral 
divou saň, potrou vítězné i saň alko- 
holu ku prospěchu a blahu našeho 
milovaného šestimilionového národa. 
(Výborně! Sláva!) A náš spolek budiž 
prvním základním kamenem této 
velkolepé budovy spásy. « (Hlučný, ne- 
utuchající potlesk, řečníku se gratu- 
luje.) 

Vznešené ticho, svědčící o hlubo- 
kém dojmu řeči, zavládlo ve shro- 
máždění. Konečně přerušil je mladý 
suplent, jenž učinil tento zajímavý a 
včasný návrh: 

•Pánové, slyšeli jsme krásná slova 
původce této krásné myšlénky. Myslím, 
že nebude vhodnějšího poznamenání, 
než když nazveme tento spolek: 
•Eliáš !« Už vzhledem k biblickému 
významu, jaký to symbol proroctví a 
apoštolství ! jaká suggestivní síla v tom 
jméně už: Eliáš !« 

Hřímavý potlesk, jenž následoval 
po těchto slovech, svědčil, jakého 
souhlasu se návrh suplentův dožil. 

Z půl kopy hrdel ozvalo se na- 
dšené : 

• Af se zove »Eliáš« !< 

Pan Eliáš, jistě nad míru skromný 
člověk, nemohl přes veškeru tuto, 
muže tak krásně zdobící vlastnost, 


ubrániti se příjemnému zalehtání 
samolibosti, slyše své jméno s tako- 
vým nadšením provolávati a vida je 
spojené s myšlénkou tak vznešenou. 
Uzardélý jako panenka, rozpačitý jako 
mladičká růžička, jež na hostině sva- 
tební má poprvé odpovídat! na pří- 
pitek, záře očima a celým obličejem, 
zvedl se pan Eliáš: 

• Děkuji vám,« pravil lehýnce tře- 
savým hlasem, »za poctu, jakou jste 
skromné mé osobě vzdali. Přijímám-li 
ji, činím to, ví svátý Servác, můj 
patron, ne z osobní marnivosti a pro 
slávu světskou, ale pro vznešenou 
myšlénku, kterou mužové tak čestní 
a vážni vztyčili na ctihodná svá ra- 
mena, aby ji nesli k vítězství! (Vý- 
borně.) Proto děkuji ještě jednou a 
jako předseda tohoto shromádění pro- 
sím, by se přikročilo k volbě lunkci- 
onářů!< (Sláva!) 

Stalo se. Ctihodní členové spolku 
>Eliáš< srazili hlavy dohromady, chvíli 
se radili, načež odevzdali lístky vo- 
lební, házejíce je do improvisované 
urny, kterémužto účelu se zvláštní 
chvályhodnou obětavostí propůjčil 
známý vlastenecký advokát svou če- 
pici úplné zdarma, za kteroužto do- 
jemnou obětavost vzdán mu dík, 
který však šlechetný a obětavý ten 
muž skromně se zardívaje odmítl, 
pravé, že vždycky rád obětavě slouží 
všemu krásnému a vznešenému, bez 
nároků na mrzký zisk. Tak členové 
pak vylosovaní jako skrutátoři ujali 
se rychle práce a za chvíli oznámili 
výsledek hlasování. Zvoleni: Předse- 

dou pan El i á š, místopředsedou pan 
dr. B r o č e k, vysoký, silný blondýn, 
vášnivý antisemita, jednatelem ruka- 
vičkář pan Koni pas a pokladníkem 
oficiál pan Mel ou n. 

Hlasitý jásot pozdravil tuto volbu, 
i dokazoval, jak ctihodným mužům 
dány do rukou otěže i osud spolku 
tak vznešeného. 

Přátelská zábava, která se napotom 
rozproudila, byla plna sladkého a in- 
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timního kouzla. Pronášeny vzletné 
i vtipné přípitky, v nichž vynikal ze- 
jména ošciál p. Meloun, jenž již nej- 
méni po dvanácté povznesl svou 
sklenici ku cti předsedy a ku roz- 
květu spolku. Pojednou za všeobec- 
ného ticha a překvapení zvedl se dr. 
Broček. Tento muž, advokát a vyda- 
vatel 'Staroslavných listu*, žurnálu 
pro potírání židů, seděl tiše dosud na 
svém místě. Imposantní jeho postava 
se po celý veěer ani nehnula, rybí 
mlčelivost, jakou se její majitel vy- 
znamenával, došla zde náležitého 
uplatnění. S tichým zanícením naslou- 
chal projevům a přípitkům a s mlčen- 
livým účastenstvím, jako kdysi ryby 
naslouchaly kázáním sv. Františka, 
sledoval průběh schůze. Byla tedy 
pochopitelná úplně účast, jakou vzbu- 
dil, když povstal. Muž tak mlčenlivý, 
když vstane k projevu, chce jisté říci 
něco pozoruhodného. Ku cti jeho bu- 
diž řečeno, že očekávání to také 
splnil, neboť to, co pronesl, bylo 
v každém ohledu pozoruhodné. Mlčen- 
livý muž pravil vážným hlasem: 

»Nejsem přítelem dlouhých řečí. 
(Výborné!) Povím vám tedy krátce. 
Mám návrh a sice pilný. Vzhledem 
k jeho rozumnosti a vhodnosti dou- 
fám, že bude s dostatek podporován.* 
(Hlasy: Ven s nimi) 

Dr. Broček: 'Myslím, pánové, že 
nejsme židi, ale křesťané! (Výborně!) 
A poněvadž jsme křesťané, nene- 
cháme zajisté své dítko, náš spolek, 
beze křtu. Navrhuji, abychom dali 
naraziti zcela malý půlhektolitr pravé 
české chmeloviny!* (Hlasy: Výborné, 
sláva! Dlouhotrvající potlesk, řečníku 
se gratuluje.) 

Předseda p. Eliáš: »Jest zde pilný 
návrh, kdo je proU Půl tuctu rukou 
se zvedá. 

Předseda p. Eliáš: 'Návrh jest 

s dostatek podporován a tudíž přijat.* 
(Sláva!) 

Za velikého jásotu potom přistou- 
peno ke křtu 'nemluvněte*. Přátelé 


střídmosti ukázali se pravými fanatiky 
křesťanství a první jeho svátosti. 
Jeden z výborů, jednatel a rukavičkář 
p. Konipas, známý vtipkář, přišel při 
tom na žertovný nápad. Opatřil si lá- 
hev silného rumu a dal jej potají 
ostatním do piva. Nezdálo se však. 
že by to vznešení apoštolově velké 
myšlénky střídmosti byli pozorovali, 
naopak nadšení rostlo vždy více. Sám 
předseda p. Eliáš přes tu chvíli po- 
vstával a připíjel vždy znovu a znovu 
rozkvětu myšlénky, místopředseda 
dr. Broček pak neustával trochu 
už nejistým hlasem ujišťovat!, že če- 
ský národ dříve spasen nebude, po- 
kud poslední žid nebude oběšen a po- 
slední kořalna zavřena Zatím přiblí- 
žila se hodina dvanáctá. Předseda se 
zvedl a vyžádal si slovo. 

'Pánové,* pravil »čas pokročil, a 
proto (Sláva! Ať žije náš předseda! 
burácelo to) skončíme schůzi a pojď- 
me domů.* (Hlasy odporu: Ohol To by 
tak scházelo. Kdo nám bude poroučet! 
Jste policajt?) 

Tento poslední projev p. Eliáše 
zarazil. Vzpamatoval se však záhy a 
připomněl si zcela rozumné a v čas, 
že každá velká idea měla své mučed- 
níky, a proto si umínil, že i on musí 
přinésti oběť myšlénce, kterou zde 
uvedl v život. Řekl proto: 

»Vidím, že se pánové zbytečné po- 
horšují. Bylo by sice záhodno jiti do- 
mů, ale k vůli blahu a dobru myšlénky 
tedy buďsi, nechť schůze trvá dále! 
Zůstanu !< 

Nelze popsati cnthusiasmus, jaký 
zalomcoval shromážděnými členy 
spolku střídmosti nad heroickou obě- 
tavostí jejich předsedy! 

Dr. Broček se na to zvedl a se 
slzami v očích pravil: 

'Pánové, byli jsme právě svědky 
obětavosti, které jest schopen jen muž 
proniklý úplně svou myšlénkou. (Vý- 
borné.) Bylo by černým nevdě- 
kem, abychom na jeho zdraví nevy- 
prázdnili ještě jeden zcela malý půl- 
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hektolitr. (Sláva! Všichni kupí se kol 
řečníka a předsedy a nosí je na ra- 
menou sálem.) 

Pan Eliáš měl oči zalité slzami 
hlubokého pohnutí. Sotva že sebral 
slova, aby mohl říci: 

•Jsem překonán, pánové, vaší od- 
daností krásné myšlénce. Idea, která 
octla se v tak nadšených rukou, musí 
kráčeti k vítězství. A vy, pánové, ne- 
zazlíte, jestliže k onomu půlhektolitru, 
který ve vší počestnosti vyprázdníme, 
připojím na svůj účet několik lahví 
dobré mělničiny!* 

To byla velká slova, důstojná vel- 
kého předsedy. Všichni opouštějí svá 
sedadla, kupí se kolem předsedy a 
zpívají z plných hrdel: »Mnoga ljeta, 
živio!* 

A znovu a znovu ve velebném, 
nadšeném sboru otřásalo sálem: Živio 1 

Členové spolku střídmosti se před- 
stihovali v projevech, vždy nové číše 
se zvedaly, zátky bou- 
chaly, a statní apoštolové 
nového učení přímo se 
objímali. Někteří z nich 
však po chvíli se stávali 
melancholickými. Bylo 
patrno, že jejich síly se 
vybily jako elektrická ba- 
terie v orgiích nadšení. 
Místopředseda seděl bez- 
vládné ve své lenošce, a 
oči, jejichž klapky zdály 
se mu býti jako centové 
kule těžkými, jen občas 
se otevřely, aby jako 
v mrákotě přijaly fanta- 
stický obraz míhajících 
se postav. Místnost otřásala se přímo 
projevy nadšení. 

Náhle nastalo ticho. Z ulice ote- 
vřely se dvéře, a v nich objevil se cho- 
chol a k němu příslušný strážník. 

•Pánové,* pravil zdvořile, »je po 
policejní hodině; prosím, byste opu- 
stili místnosti* 

Všichni v úžasu se podívali na smě- 
lého vetřelce. První se vzpamatoval 


místopředseda. Hluboká agónie ho na 
okamžik opustila při spatření chocholu, 
i vykoktal: 

»Co chce ten chlap?* 

•Máme prý jít domů!* ozvalo se 
kolem rozhořčené. 

• Co že, do — mů ? — my svobod — - 
ní občané — é? O, o — o — hol* 

• Pánové, žádám vás naposled!* pro- 
mluvil muž zákona a odešel. 

Tato intervence nepovolaného muže 
nemálo pobouřila členy spolku stříd- 
mosti. 

•Což jsme chlapci?* vykřikl náhle 
předseda. »Ne, nepůjdeme!* 

A jako ozvěna zaburácelo to: •Ne- 
půjdeme!* 

A číše znovu zazvonily. Kolem 
svištěly vtipy na strážníky. 

Předseda jal 
se nyní mluviti 
rozhořčené o o- 
mezování 



body. V Anglii 
je pravé eldo- 
rádo svobody. 

Tam je zaslíbe- 
ná země občan- 
ské volnosti a její’ pole. — 
Nedomluvil, nebot v tom 
objevil se znovu strážník a 
s nim druhý. Bez okolku vešli 
do vnitř a nakázali sklepníku 
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by zavřel a vy- 
klidil místnost. 

Sotvaže však se 
stal pokus vy- 
plnili tento roz- 
kaz, narazil na 
tuhý odpor spol- 
ku střídmosti. 

Unisono to 
znělo: 

• Nepůjdem!* 

>At jdou sa- 
mil* 

Předseda, 
jenž patrné jen 
hlubokým roz- 
hořčením sotva se držel na 
nohou, přistoupil k strážní- 
kům a volal: »Pryč, tady 
nemáte co dělat!* 

Strážník stále klidný od- 
větil pevné: 

• Pane, upozorňuji vás, 
že by to mohlo míti pro vás 
nepříjemné následky!* A 
sáhl mu na rameno. V témž 
okamžiku procitl ve všech 
členech smysl pro disci- 
plinu; vidouce ohroženého 
předsedu, vstali a obklopili 
strážníky. V tom však již 
pronesl strážník předsedovi: 
zatýkám vás jménem zákona!* Zatčený 
však učinil energicky pohyb rukou, 
odstrčil mocnou paží strážníka a 
volal: 

• Mne, počestného muže, budete 
zatýkati ?* 

A jako ozvěna zaburácelo to kolem: 

•Jeho, počestného muže, budete za- 
týkat ř To se nestane!* 

Nastal obrovský povyk. Ruce se 
hrozivé zvedaly. V tom vyběhl jeden 
ze strážníků, zanechav prvého v míst- 
nosti. Tento velel znovu: 

• Pánové, žádám vás, nenutte mne 
k nejhoršímu. Odejděte klidné, tento 
pán,* a učinil krok k předsedovi, •zů- 
stane a půjde se mnou!* A chtěl od- 
vádéti pana Eliáše. Rozzuřil se boj. 


• Pane, 


Zápas o mrtvolu Leonidovu v Ther- 
mopylách nebyl zuřivější, než boj čle- 
nů spolku střídmosti o osobu jejich 
předsedy. Strážník uchopen a zvednut 
do výše. »Kam s nim?* volali někteří. 

•Ven!* volali druzí. 

Rukavičkář Konipas, jenž byl zná- 
mý vtipkář, přišel na nový žertovný 
nápad: 

• Sem, sem s ním!* volal, ukazuje 
na otevřené ťortepiano! 

A za hlasitého chechtotu posazen 
do fortepiana! 

Náhle však řehot utichl. Zaduněly 
kročeje a objevilo se několik mužů 
s podivuhodným spřežením. Táhli s se- 
bou jakousi truhlu na kolech. Zdál se 
to býti útulek ne hrubé přívětivý, ta 
truhla. Velitel patroly otázal se suše 
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strážníka: »Kde je ten muž, jenž na 
vás vztáhl ruku ř« 

Strážník ukázal na předsedu pana 
Eliáše, 

• Pane, půjdete s námi!* 

•Nepůjdu!* vola! rozjařený před- 
seda. 

•Nepůjde!* opakovzli 
ostatní. 

•Když nepůjdete, 
tedy pojedete! 
řekl lakonicky 
vůdce patroly. 

• A ti pánové 
půjdou s ná- 
mi také.* 

•Totaké- 
půjdeme ! 

Když odve- 
zete před- 
sedu, chce- 
me sdlleti 
jeho osud!* 
křičeli hero- 
ický. Zatím 
vzpouzející se 
předseda spolku 
střídmosti, jenž 
mezi tím byl po- 
valil kredenc se 
sklem, byl vynesen do 
pohyblivé ložnice a 
nastoupen pochod. Kam? To 
vědél pán bůh a velitel patroly. 
Členové spolku střídmosti byli 
v takovém stavu, že toho té 
chvíle ani nechápali. 

Tak skončilo památné, první a — 
bohužel — také poslední zasedání 
spolku střídmosti. 


Bohužel, mélo zasedání to dohru, 
jež plně potvrdila staré rčení, že věci 
poslední jsou horší prvních. 

Jednoho krásného dopoledne ko- 
náno zajímavé líčeni, jež vzbudilo vše- 
obecnou a zajisté zaslouženou pozor- 
nost. Časopisy všech barev přinesly 
o ném podrobné referáty. 


Vyslal-li také ústřední orgán angli- 
ckých temperenclářů »Očista< k němu 
svého zpravodaje, není bohužel známo, 
jakkoli týkalo se přelíčení věci jemu 
dosti, ba velice blízké. 

Na lavici obžalovaných zasedli 
členové spolku střídmosti. 
Žaloba zněla: Servác 
Eliáš a soudruzi, žalo- 
váni pro zločin 
veřejného násilí 
dle § 81 tr. z., 
jehož se do- 
pustili tím, že 
vztáhli ruky 
své na stráž- 
níka, tedy 
osobu úřed- 
ní v § 314 
tr. z. jmeno- 
vanou, aby 
úřední výkon 
zmařili, a že 
strážníku špi- 
tali a jej v po- 
směch uváděli, 
čímž dopustili 
se urážky úřad- 
ní osoby dle 
§ 312 tr. z., 
čímž žaloba o- 
důvodněna. 

Po vyslechnutí svědků ujal se 
slova obhájce obžalovaných dr. 
Broček. Sám nebyl žalován, ježto 
tenkrát nevysvětlitelným způso- 
bem při osudném večeru patrné pře- 
možen náhlou slabostí pad! předčasně 
ve spánek a tak ušel rozčilujícímu 
dobrodružství. Dnes ujal se vřele svých 
klientů, dokazuje, že, jak vývodni svědci 
potvrdili, byli všichni členové spolku 
střídmosti na mol opilí. 

Výmluvná slova jeho nevyzněla na 
piano. Soud přidal se — dle znění 
žurnálových referátů — k vývodům 
obhájce a sprostil všechny obžalované 
žaloby pro zločin veřejného násilí a 
urážky stráže, uznal však všechny 
členy spolku střídmosti vinnými pře- 



Digitized by Google 


78 


P 



stupkem opilství a vyměřil jim vzhle- 
dem k četným polehčujícím okolno- 
stem jen trest jednoduchého vězení 
v trvání 7 
dnů, zostře- 
ného dvěma 
posty. 

Když opu- 
stili soudní 
budovu, za- 
jektal před- 
seda pan 
Eliáš: 

»Zaplaf 
pán bůh, že 
to takle do- 
padlo! Měl 
jsem z toho 
špundusl* 

Když pak 
se rozchá- 
zeli, zeptal 
se obhájce 
a místopřed- 
seda spolku 
střídmosti: 

»Tak kdy 

bude druhá schůze?* 

Pan předseda se zatvářil kysele a 
drbaje se za ušima bručel: 


•Myslím, že nikdy I< 

• Proč, což myslíte, že úřady za- 
kážou další existenci spolku?* 

•Úřady ne! 
Ale někdo 
jiný!* 

•Kdo te- 
dy?* vskočil 
Konipas do 
řeči obou. 

Pan před- 
seda Eliáš 
mávl melan- 
cholicky ru- 
kou. 

• Má stará! 
Nedá prý mi 
vícekrát klíč 
od domu. 

Mám půl 
roku haus- 
arestl* 
Místopřed- 
seda potakal 
přesvědčivě 
hlavou: 

• Hm, hm, arci! To je 
arci instanc, proti které není již 
možno žádné odvoláni 1* 


Zvláštní telegram: 

Z Leče: Shromáždění »m ladící* 
shodli se na resoluci, v niž žádají, aby 
všichni svátečni střelci zachovávali 
také sváteční klid. kl 

«• 

Ona: »Ty mi tedy rozhodné nechceš 
dopřát nový klobouk? Ó, já ubohá! Na 
mne jdou mdloby!* 

On: »Nu, toho ti dopřeju, zavolat lé- 
kaře stojí 2 kule, ale klobouk přijde na 
pčt.« 


Blesk udeřil do kostelní věže v Ž. . .ce 
a vnikl až na kruchtu a poškodil var- 
hany. Kalkant rozběhl se za kostel- 
níkem, který byl v blízkém městečku na 
posvícení, a oznamoval mu hroznou no- 
vinu. 

•Jak pak se to mohlo stát,* vyjel ule- 
kaný kostelník, >mára přece klíč v kapse!* 

n 

*■ 

•Váš kluk svítí kolenama!* 

•To vědí, že nemáme na elektrický 
světlo.* % H. 
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Chyba tisku: Pohlédla 
vítězoslavně na svého mi- 
lence, ten se však zarazil 
a rozpačité mečel. 

V 

Pan Spurtovič, veloci- 
pedista, jezdi na svém pa- 
tentním kole tak rychle, 
že by nestačil prohlížet 
dráhu před sebou pouhým 
okem — musí ji ohledávat 
dalekohledem. - a - 

* 

Na stanici lokální dráhy 
na podzim: »Co že neje- 
dete dál ?» 

»I oni si pan mašinfir 
s panem konduktorem pe- 
čou v lokomotivé bram- 
bory.* -<*- 

* 

Matinka vytýká synáč- 
kovi, přistihnuvši jejoátěd- 
rém dnu pochutnávajícího 
si na uzence, že nedodržel 
postu a že následkem toho 
neuvidí zlatého prasátka. 

» A proč že by se ne- 
měla jist,* táže se hošík, 
»vždyt ryba je též maso, 
a smi se jist.* 

•Ryba má ale. stude- 
nou krev!* 

•Však uzenka byla také 
studená, a ostatně neměla 
ani žádné krve.* -«*- 

☆ 



•Tatí, já vfm, proč nemá maminčina maminka vousy.* 
»Proč ?* 

• Protože 'dycky po kávě sc olizuje jazykem, a ten je, 
jak říkái, jako břitva!* A. P. 

<r 


•Jak to přijde, že tvůj jindy dosti la- 
komý manžel dává ti tak mnoho •jehel- 
ného ř« — 

•Zcela jednoduše, měním často ko- 
mornou, ale hledím, by byla k světu.* 


A.: »Co bývá podél silnice vysázeno?* 
A: » — telegrafní tyče.* -ta. 

* 


První panička: >Ráda bych od mu- 
žička nový klobouk. Jak bych to tak 
chytře nabrala?* 

Druhd: »Nabírejte!« — »y. 

■Ct 

Při představení baletu: „Koukej, an- 
gažovali nového anděla.* — »Sta- 
r,ého*čerta; kdypak ta už je tu!« 
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Selka, budí ráno muže: »Toníne, vstávej, to se zasměje!! 
Vítr nám sbořil stodolu!* 


Komisař : »Nu, vy 

také nemáte tu nejlepší 
pověst.* 

Darmošlap : »Prosím 
jich, našinec je zvyklej 
skromnosti.* 

<t 

Zákaznice'. »To vaše 
nynější uhlí pranic ne- 
hoří.* 

(Jkliř : »To můžou 
bejt ráda, pani Brožová, 
aspoň málo spálej.* 

Mišťan : »A mají tu 
oba dva kováři na vsi 
co dělat ?* 

Venkovan'. »Ba jo, 
pracují špatné, a v ta- 
kovém pádu holt vždy 
sedlák řemeslníka mě- 
ní.* 

■tz 

Plány žab. 

»Co máme dnes vy- 
vést, Erno ?« 

•Vyvést? Víš, ie pak 
nedostaneme nic k o- 
bědu.« 

•Vím, a právě proto. 
Dnes máme jen hrách.* 

* 

Učitel k holčičce : 
•Tak co, jak ti říkají, 
dceruško ?« 

Žačka u zápisu : 
•Slečinka.* 


Soudce : »Vy prý jste ukradl Aronu 
Pikovi homoli cukru ?< 

Obžalovaný'. »Poňžené prosím, já jsem 
čeť v novinách, že nemáme od Arona 
kupcovat.* y ff 

* 


•Co vám dám za tu rybu?* 

>2 zlatky.* 

•Ale co vás napadá, tak drahá ?!« 

•Hm, vědí co, jdou si tedy támhle 
ke kupci koupit herinka.* 

* 
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Za dob, kdy obecni starostové 
dávali úmrtní lístky, přišly na faru 
následující dva lístky, udávající 
zcela určitě příčinu smrti. 

Jeden zněl : 

»N. N. zemřel na zádech.* 

A druhý: 

» . . . zdich a byl pryč.* 

-a*. 

☆ 

Jak se upoutá milovník. 

Lola\ «Nevíš o nějakém sym- 
patickém prostředku, jímž se mi- 
lovník upoutá?* 

Dadla\ »To záleží na jeho po- 
vaze; na některého třeba jiti s tep- 
lými večeřemi, jinému však postačí 
už studený nářez. < x . 

Nerozhodná. 

Pod našimi okny 
v noci někdo chodil, 
otevřeným oknem 
růži do vnitř hodil. 

Který z hochů byl to, 
srdce darmo hádá — 
vezmu-li to kolem, 
mám je všecky ráda. car/. 

«• 

Po spartánsku. 

»Nač bych se ještě dýl učil. 
Dvojku z latiny mám jistou, at 
jich je tedy víc. Mám-li padnout, 
tož nechat padnu hrdinsky.* 

<1 


Otec - . »Budeš-li se pilně učit, 
dám tě na učitelství!* 

Synek: .Ale papá, já myslel, 
že se učí člověk proto, aby se mu 
jednou vedlo dobře.* 

■ft 
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Krotit smutik svůj, i zlatí — Uvit jej st nevyplatí.) Ctstujid : »Jakže, takový mi- 

zerný nocleh, a vy žádáte 10 ko- 
run í !* 

Hoteliér : »Hm, védi vážnosti, 
za to se můžou u nás zapsat do 
památní knihy. * 

•» 

Prostosrdečně. 

Děti (dědečkovi, nesouce mu 
k svátku kytici): » Dědoušku, — 
myl jsi se už dnes ?« 

Dědeček-. » A pročpak, holoubci, 
se ptáte ?* 

Děti. »Inu, víš, maminka nám 
řekla, že, nebudeš-H špinavý, nám 
něco dáš!« x. 

* 

•Sotva že nastávají delší ve- 
čery, začínáš chodit do hospody 
a domů se vracíš na mol opilý.* 
•Mlč, ženo, ono se to zlepší, 
každý začátek je těžký.* 

* 


Důvod. 

Pan Kropáček-. »Pane Kamínku, 
vy nevynecháte ani jeden balet. 
Dnes už jdete opět!* 

Pan Kamínek : »Inu když prima- 
balerína tanči tak báječné.* 

Pan Kropáček-. » Ale je hubená 
jak louč!* 

Pan Kamínek-. » Právě proto se 
nemohu na ni do sytá vyna- 
dívat.* X. 

ťr 

Na dušičky hospodář (k ženě 
jdoucí do kostela): >Tak dej na 
prosbu za nebožtíka tátu a to celé 
přátelstvo, at se svezou za ty dva 
nový všichni.* 
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(?*.-. »Ty prý už jsi, Ido, měla 
dříve známost?* 

Ona : »Méla, Oskare; já to ne- 
zapírám, ale věř mi, že jsem si 
ještě nikoho nevzala!* 

☆ 

Nápověda: »Alc pane Libovický, 
to už přestává všecko! Tisíc láteř, 
nezaplatite-li mi už konečně ten 
dluh, tak — < 

Herec: »No, no; nekřičte tolik, 
mluvte tišeji.* 

Nápověda : »To taky udělám; 
budu k vám mluvit vždy tak tiše, 
že poplavete ustavičně'* 

* 


Případný úsudek. 

Maryěka: (Maminko, prosím 

té, pojď mi trochu pomoct s tím 
německým úkolem!* 

Maminka-. (Miláčku, víš, já ne- 
umím německy.* 

Maryika : »Ó, maminko, jak 
dobré rodiče jsi ty musila mit!* 

X. 

<r 

Sekl ho. 

Pacient (zuřivě): »Ale, pane 

doktore, jak jste mi mohl přede- 
psat tak velkou dosi jodu! Víte-li, 
že vás nazval můj přítel — dobyt- 
čím lékařem ?* 

Doktor (s úsměvem): »Aj, aj, 
a vy jste si to dal líbit?* x . 

«• 

Pěkná vyhlídka. 

Inženýr jel parníčkem po Indu 
a povídá kapitánovi: (Vaše stroje 
jsou v pramizerném stavu.* 
Kapitán : »Jsou, pane.* 

Inženýr-. »A jak dlouho chcete 
ještě s nimi jezditi ?< 

Kapitán- »Až to vyletí do po- 
větří.* X. 

* 


(Krofte smutek svůj, i stati — Uvit itj se nevyplatí) 



9 . 
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Chyba tisku. 

•Dlouho tajil plukovník v sobč zášť 
pro tu smrtelnou urážku, až koneční na- 
stala chvíle, kdy se poramstil.« -«■ 

* 

To je chvály, ic primaballcrina slečna 
Hopsasa tančí celé jedno baletní číslo po 
špičkách! Pan Slonek dovede celé plesy 
protančit po špičkách — a k tomu po 
cizích. 

Učebnice! 

Pan Zupák, dlouholetý fél a cvičitel 
dobrovolníkův, užil velkých svých zkuše- 
nosti a sepsal 

Vojenskou učebnici nadávek, 
ve které každý, kdo chce nabyti ve vojště 
hodnosti nijaké, najde nejen hojný po- 
klad pro první dobu svého působeni, ale 
i snadný a přesný návod ku dalšímu 
samostatnému tvoření na roli této! 

Kniha tato neměla by v žádné vzdě- 
lané rodinč scházeti! 

V- 



Strýc K. (pozdravuje ře- 
zající dřevaře) : »Co pak vy dva 
sc o tu pilu tak dřete ? To 
nejste některý silnější, abyste 
druhého přemohl ?« Kar. 



Jak to pan Škrob narafičil, aby ho 
neobtěžovali po ulici žebráci. 


Z moudrosti otcovské. 

V karty nikdy nehřej, milý synu, 
karban zlým je hříchem v život lidský,, 
kdybys přec však po nich sáhnul, inu, 
hleď alespoň, abys vyhrál vždycky. 


Nenaříkej v své chudosti, 
o hladu že krušno být — 
mnohý dal by peněz dosti 
právě za tvůj apetýt! 


V boji s žitím netrať hlavy, 
čin by to byl nepravý: 
hlavou zeď tu neprorazíš, 
ještě méně bez hlavy. 

K. B. 

* 
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Zpět do mladosti! — ^ 



jByl čtyřicet. Náhlé tužby pal 
mu divoce hrudí šlehl 
a na hlavu řídce šedavou 
žal neodvratné mu lehl; 
on cítil, že musí domů jít, 
by zapomnél života na kal, 
by spatřil ta místa, kde vznikl, rosť, 
kde žvatlal a smál sc a plakal. 

Pár hodin, a byl tam. — Do téch míst 
již nepřišel přes dvacet roků, 
a vzpomínka tiše zářivá 
mu v ústret šla v každičkém kroku. — 
Hle, jabloň ta! Kolik tomu let, 
co pod ní si zahulákal, 
a •rážel* pak, až ho hlídač chyť. — 
Sed’ pod starou jabloň a plakal. 

A tu zase mladé osení, 
jak zelenou plachtu by natáh' — 
kdys lusky tam byly a on v nich, 
a náhle mu byli v patách — 

Jej nechytli — skočil přes plůtek 
a zmizel, neb den se již smrákal, 
jen koleno roztrh' si o plaňky. — 
Seď k plaňkám a plakal a plakal. 

A hospoda! První sklenicí 
tu u okna hasil svou žízeň, 
a za sloupem v síni okusil 
kdys doutníku první trýzeň, 
zde tančil a jásal a miloval 
a pral sc a dévčata lákal. — 

Seď v hospodě, vypil dvacet jich, 
a plakal a plakal a plakal. 
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U zápisu. 

Otec s hochem : »Co stoj! ten zápis, 
pane mistře?* 

Mistr-. »Dvě koruny * 

Otec-. »A mnoho-li by to prosím stálo, 
aby byl u nich můj hoch dobře zapsanej ř* 


Z plesu. 

Manžel o půl třetí - »Já — bych si 
rád — ještě něco — dal, co — by mi 
tak — nejvíc páslo — ženo « 

Žena: >Viš co, muži, nech si tedy — 
dát účet < 



Otec-. »Abcr, Khobi, proč pak si něco tčeh jablek neuložíš? Což je musíš 
sníst najednou?* — Khobi: »Phroč ukládat? Phonesou mi snad phcrccnta?* 


Zákazník: »To je tedy ten nový ka- 
bát ? Ale na hlavni věc mistr zapomněl.* 
Uieh: »Ba ne, já nesu účet s sebou « 


V čem se rovná přísný professor do- 
brému střelci ? 

Oba odpravuj! své oběti dvojkou. Kk. 
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U muziky. 


Ckabrusdk u soudu: »Co dhostanu 
bhejt, nebudu-li se pšiznat phane soudce?* 
Soudce: • Deset neděl « 

Ckabrusdk: »A kholik phrocent daj 
d hol li, pšiznám-li se ?« 


•Jářku, Francku, 
t y máš v lásce pfed 
jen smůlu!* 

»A!e vždyť se 
na mne všecka děv- 
čata lepí.* 

»Právě proto!* 

* 


* 


Může-liž 
bot ?« 


bosý cikán >prásknouti do 

-a- 

* 


Svátečni střelec: > Prach a broky! Před 
nosem mi ta bestie vylítne, a ne ji trefit. 
To( jako bych měl dnes mha před očima * 

Nadhánll: »No, ted už ji snad nebudou mít, 
milostpanc, když jim ten kuba tak vytřel irak 1, 


* 



Čas a peníze. 

Čas jsou jako peníze, 
pořekadlo známé. 
Poslednější z obou však 
mnohý radši máme. 
Ovšem čas i cenu má, 
ač naň neznáš kasu, i * 
avšak jako peněz jsou 
zlodějové času. f. j. 
* 

Dětský rozoumek. 

Anička: »0, tetičko, po- 
slechněte, jak krásně tihle 
muzikanti hrají.* 

Teta: »Arci, arci, je to 
naše vojenská kapela.* 
Anička : » Ale, tetičko, 
řekněte mi, k čemu jsou 
ti ostatní vojáci, kteří 
muziku nedělají?* x. 
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Ballada o svátečním střelci 


Na krásný se chystal výlet, 
lajíce prý půjde střílet: 
pif, pal, pufl 


Nemá štěstí, špatně cílí. 
Pánu Bohu v okna střílí: 
pif, paf, puf! 


S prázdnou domů měl se vracet, 
na zlost vypil aspofi dvacet 
piv, paf, puf! 



— »Ba - 


ne, to - s a • mou 


*To se tak třesete s obavy před operací?, 
nedoc - kavos - 


Zima. 

.Slečno smím vám nabídnouti s' 
ráme ?« 

•Děkuji, je mi zima.. 
rukiSfc d ° V0 ‘ te ’ 3bych Vám sraéI nés 

K. V. 

V 


Pan farář: 
se opíjí, a zatím 
Žena: .Jo, to 
jen slabá ženská 


•Na muže nadáváte, že 
pijete sama taky!. 

je nčco jiného, já jsem 


Pozdě bycha honit. 

K„i i ’ P ?. Sl °, UChej ' stará ' kdybychom si tak 
Wik ' k 3 * vob °dna místo hubiček 
šestáky, to bychom měli dnes nejen šest 
děti, ale i hezký kapitálek .... ' K y 


mne o prázdninách často pamatoval? Ku 

poíkázki , ned ° StaIa anÍ jednU P ° Stovní 
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•Ale mama, vidyf má ten baron ní pleš — « 

»T(m lépe, moje drahá, alespoň nemusíš více ony nepříjemné a trapné chvíle 
prožit, v nichž zena pozoruje, ze manžel vlasy ztrácí « Ž, 


Otec: »Ař jdeš ze školy rovně domů, 
to ti povidámí* 

Sy nátek: »Jak mohu jít ze školy rovně, 
když zůstáváme za rohem.* 


Soudce: »Obžalovaný, proč jste hodil 
sklenici po žalobci ř« 

Obžalovaný ; »Když nebylo, milost- 
pane, nic šikovnějšího při ruce!* 

k . K 
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Proftssor : » Vdechujeme kyslík » dusík a vydychujcme kyselinu 
uhličitou. — Co ti tam povídá, Holube, Dvorsky?* — Žát: »Von po- 
vídal, když dostal dvojku, že to bude schválně dejchat vobráceně.* 


pani KUpetdčkovd. 
•Co dělá ten malíř, 
co je u vás na bytě ?« 

Pani Zvonickorn. 

» Blázni ! Jednou říká, 
že ho nikdo nechce 
z nouze vytrhnout, a 
když k němu vejde 
někdo do atelieru, 
hubuje zas, že ho 
pořád lidé vytrhují.* 
— ni 

* 

Baron Blumen- 
tweig: »Ó, sphanilá 
Lauro, oblažthe mne 
jen jhediným shlo- 
víčkhem a bhudu 
thuze šťastným I* 1 

Zpěvačka: »Toho 
se vám můžc'dostat : 
Táhněte!* 

* 

Velký skutek. 

Starii panna : »Je 
to ku podivu, oprav- 
du, co vy paničky 
nevidíte na svých 
mužích krásných 
vlastností ! Pověz mi. 
Mářo, upřímně, ja- 
kou vynikající před- 
nost nalézáš při svém 
muži. 3 * 

Panička: »Má mi- 
lá, tu, ic si mne 
vzal.* x. 


* 


Moudrost života. 


K aždý si jinak život spřádá, 
prý každý má ten recept pravý: 
rád někdo stále krčí záda, 
rád jiný pyšné čelo staví. 

Někdo je samá láska, druhý 
bez lásky žije, bez ni vadne, 
někdo tu správně platí dluhy, 
jinému ani nenapadne. 

Ten z domu nevytáhne paty, 
a druhý doma není chvíli, 


ten jeden žije jako svátý, 
ten za rozkoší jenom pílí. 

Ten vždy a ve všem vidí zlořád, 
ten všecinko si v světě chválí, 
ten strašnou žizcfi má tu pořád, 
druhý se piva netkne z dáli. 
Někdo je vdbec samý spolek, 
jiný jen samotu má svoji, 
ten věčné se tu chytá holek, 
onen jak čerta se jich boji. 
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Ten chce být lokajem, ten pánem, 
ten proti lidem, onen pro ně, 
jeden je vegetariánem, 
a druhý sněd by třebas koně. 

Ten lakomec je až až běda. 
a druhý outrata až item, 
ten ke kartám si jenom sedá, 
na fagot jiný hraje s citem. 

Ten povětrné stavi zámky, 
ten velké činžáky má radši, 
ten poštovní si sbírá známky, 
ten sbírá klepy, to mu stačí. 

Jest jeden mrzout, druhý čtverák, 
ten nemluva a tamten brepta, 
ten jeden stále ,proč' a .kterak', 
druhý se jakživ na nic neptá. 

Ten jeden pilná včeliéka je, 
a druhý ten je čmelák pravý, 
ten jeden v kuželky rád hraje, 
ten druhý kuželky rád stavi. 


Ten jeden život prosni v touze, 
zisk toho láká, toho sláva, 
ten jeden pije vodu pouze, 
ten šampaňskému přednost dává. 
Ten do všeho zvědavý nos dá. 1 
a druhý nezná hrůzy větší, 
ten poslední svůj kabát rozdá, 
a s druhým vůbec neni řeči. 

Někdo si písni život zdobí,' 
jinému nikdy pisců nezní, 
ten před polemikou má mdloby, 
ten vůbec žít by nemoh’ bez ni. 
Ten projde žitím v tanci mnohém, 
ten chce jen suchou kůrku chleba, 
tomu je tenor polobohem, 
a druhému je oslem třeba. 

Ten rozkoše čiš ke dnu pázdhí, 
a ten je rád, jen když se nají — 
jsou všichni dohromady blázni 
a vlastně všichni pravdu mají. 

n. K 



U soudu. 

Soudce: > Jakou záminku 
vzal si váš muž, když vás 
bil ?« 

Žalobkyně : »Prosím, zá- 
minku žádnou: on vzal 
tlustou hůl * k. K 

* 

Proč to? 

•Co to je, že vždy v tento 
čas lidé nejvíce mrou?* 

• Prosím tě, v zimě neni 
co dělat!* A". K 

V 

Obletovaný: »A von mi 
zase, slavný soude, řek’, 
že jsem »anarrhista«. 

Soudce: » Děláte aten- 

táty ?« 

Obžalovaný: »Prosim, já 
dělám teď bačkory; ale 
takto jsem vyučenci zed- 
ník.* k. v. 

* 

ran PiviStl (Skytne): »To je - vod - - - nich - - - móóc 

• - p • - - atny - - - žc • • • tni a-- - uje . . .« 

Metal: »Dou, - - dou pane miitr, roni mají až — dost 
.eletriky' ! !* 
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Pravda. 

Každý pekař je největší chlebodárce. 

Br. 

•Ct 

Dobrá rada. 

Manžel-. »Můj klobouk už má všecky 
možné formy, jenom ne tu pravou !« 

Žena: »Tak si jej hleď dnes v kavárně 
šikovně vyměnit!* Br. 

■Ct 


! I Nekašli ! ! 

Nejlepši prostředek proti kašli. ^ 

NejlepM a bei odporu úéinkujíci pro- 
středek proti kašli jsou: 

svatební ohláškyl 

V kostele při kázáni vleekno talie, 
při ohláikáck — hroboví ticho. 



Turista: .Sousede, je u vás ve vsi něco k vidění?* 

Venkovan: »To jste měl přijít, cliasníku, před tejdnem — 
to sde vodili medvěda s vopicí.* J. //. 


» Karličku! Co pak 
mu nadélilsv. Mikuláš? 
Byl také s nim čert?* 

•Jak pak ne. Byla 
s nim babička.* 

D- 

Ze školy. 

Katecheta : »Pověi 
mně, Konopásku, co 
musíme učiniti, aby- 
chom přišli do nebe?* 

Konopásek : »Umřit.« 

K. V. 


■Ct 

V koncerte. 

On : *Oh, slečno, 
není nad Smetanu, 
viďte ?« 

Ona : »Ovšem, a 
zvlášť v létě, za úpalného 
vedra !« K v 


* 


Dřivé než prý Adam zhřešil, 
už mu Pán Bůh Evu dal, 
proto tvrdím, dřív než zhřešil, 
Pán Bůh jej už potrestal. 

■h 


Stará láska nerezaví, 
skromnost má to uznává, 
zvlášť když byla od mladosti 
moje Tóny zrzavá. 

* 


Digitized by Google 


93 


Ve spolku domácích pánů. 

Předseda: »Tak, pánové, výbor je 
skoro celý ustaven. Teď ale nastává 
nám ta ncjtčžší volba. Pokladníka máme. 
účetního máme, předsedu a jednatele též, 
ale pánové, kdo z nás se tak sníží a bude 
správcem domu?* —ný. 

«■ 


Po viné se brzo zavírají oči. Proto, 
chce-li podřízený, aby představený nékde 
zamhouřil oko, dá mu pár lahví vína. 

—Hý. 

<r 

»Jak se jmenuje tvůj otec, Doupku ?« 
•Prosím, Doupek a spolek.* k. v 


Natřený Fricinek: 



3 
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(Natřený Fricinek. 



8 * 


Synáček : »Tatínku, čím je strejček ř« 

Otec : »Partafirem.« 

Synáček : »A bude už brzy parta- 
telbeblem?. ^ j, 

-tt 

Studentík-. » Byla ujištěna, Mařenko, že 
na ni budu doma myslet ve dne v nod. 
Ale co se tak červeni ?« 

Žačka >Inu když on fiká, že na mne 
bude myslet i v noci « 


U zvěnnáře. 

Dáma (prohlížejíc zajíce, který již po- 
řádně zavání): .Vraimcnt, byl již nejvyšší 
čas, aby byl tento zajic zastřelen. x . 

-tt 

Mezi dámami. 

>Máte pravdu, že nynější služky za 
nic nestojí. Můj m iž chodí už 14 dni 
v kabátě, na němž scházejí 4 knofl.ky. a 
ona si toho moje Mary ani neviimne.< 


Z vojenské školy. 

Šikovat el: »Co byste si počal, kdyby 
se najednou objevil před Vámi nepřítel, 
Čihá ku ?. 

Záloinik (amateurlotograt): >To bych 
z něho uďál na rvchlo momentku.' 

i ' 

<r 

Moudrá rada. 

»Eiho, miluji vás šilcn£!< 

• Proč ? Milujte moudře a vemte si mě.« 


•t* 


Při jednom >Matinée< žebronila slečna 
Klárinka všechny pány: »aby jí něco 
napsali na véjiř.« 

Mladý advokát jeden vzrušeně 
tedy napsal: 

JUDr. Miroslav Štika, 

Rybní náměstí čis. 8. 

v » Akváriu*, I. patro. 


(K mluveni od 8-5 hod.) 

* 


Orfdnv. 
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Nedorozumění. 

Strýček : »Tak povéz 
mi, Amálko, to své 
přáni; to víš, že ti je 
vyplním. Co ti tedy 
mám koupit?* 
tfet\ »Tedy poslou- 
chej, strýčku Já ti to 
budu povídat po část- 
kách. Předné : Rám — « 
Strýček pro sebe: 
(•Jisté k vyšívání.*) 

Net : » Dráty — « 
Strýček pro sebe: 
(»Na pletení.*) 

Neť\ >Olejničku — « 
Strýček : »Na mazání 
šicího stroje. Dost, hod- 
né díté; já vím, že 
chceš jen samé potřeby 
k ručním pracím.* 

Neť\ »Ba ne, strejčku. 
Já chci velocipéd!* 

7 5 . 




I Ojiň : iFanc regimcnttarct, mně zů- 
stala ležet roináž v žaludku.* 



Ta čeština! 


• Vonásková — vy ai-: podruhy vdaná?!* »Prosfm. jem- 
nostpanc soude!* — iKolikVám ipořlo* dětí z prvního man- 
želství?* — « Prosím — dvé, na ntitovice, jemnostpane !! . .« 


Lékař-. iSnad nechtěj’, aby jim tam 
stála ,habtachť?< 


•Jen se ožeň, příteli, ani 
nevíš, jak je to dobré, když 
serozstůnéš, má té kdo— « 
• Zadrž, nešťastnice! Ne- 
moc a ješté k tomu ženu, 
to bych nevydržel !« 


(Chybička tisku v reíe- 
ráté uměleckém.) >Zvlášté 
obraz krajiny, plný lehce 
zahozených barev, budil 
všeobecnou pozornost.* 

Jni *. 

☆ 
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Oblan t Vinohrad'. .Pamatujete se, že buršům v couleuro- 
vých odinacfch učiněn byl příkaz, íe smějí chodili nejvýše po 
třech 

Oblan t Prahy. .Nu ano, ano, pamatuji se . . . 

Oblan s Vinohrad'. »A vidíte, jako by zákazu nebylo, ne- 
dávno viděl jsem jednoho jiti domů z kneipy — po čtyřech!* 


Tovaryi : .To se mi 
nelibí, mistře, nejen že 
mi dáváte malý plat, 
ještě taky tu nej mizer- 
nější práci mi přidělu- 
jete.* 

Mistr-. .Nu, můj ty 
božínku, jaká práce, 
taká mzda.* 

* 

Rada-. .Na pěkný ze- 
vnějšek hledímj ve- 
lice — * 

Diumista : .Tož se, 
pane rado, snad přece 
dočkám zvýšení 1 gáže, 
bych se mohl lépe šatit. * 

☆ 

Podřekl se. 

Policajt k syčákovi : 
•Chcete-li vyváděti ne- 
ustále takově výtrž- 
nosti, tak pojďte se 
mnou!« p jr 


* 


Poeta : .Divím se, 

pane nakladateli, že ne- 
chcete vydat svým ná- 
kladem moje básně; 
vždyť jsou mezi nimi 
pravé perly.* 

Nakladatel: .To vím, 
ale bohužel dosud ve 
vodě!* 


Ve schůzi sousedů. 

.Sousedi, já navrhuju za představen ýho 
tuhle souseda Máku k volbě, ten se 
k tomu hodí nejlépe. Má největší seknici 
ve vsi a je dobrým na nohy — to k vůli 
běhání na hejtmanství.* 


U lékaře. 

>Co vám schází ?« 

• Mám silné bolení hlavy a špatně 
v žaludku. • 

• Užíval jste už něco proti tomuí* 

• Ano, slanečka a litřik piva.* ž. 
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(K vedlejšímu obrázku.) 

,Já je/díni vždycky jen hlavní třídou!" 

,, Ale viilyf jc tam taková fre- 

kvcnce!“ 

„Od těch dob, co j á tam jezdím 
— není ! !“ 


<r 

Dlužník ke krejčímu: »Dnes vám 
zaplatit nemohu, mám platit Snži* 
»Alc tohle mi říkáte stále. 

»No, vždyť já jsem ji taky stále 
dlužen. < -i. /'. 


Z mužských klepu. 

Mnohá z našich , hvězd' 
bez odporu jest 
jako panna dřevěná: 
bez citu a bez věna. 


■ťr 

Babička : .Nezapomeň, Ji- 
řičku, že jen mně to máš co 
děkovat, že tu a tam vyvázneš 
trestu.* 


Vnouče: .Ovšem, ale neza- 
pomeň, babičko, že jen mně 
máš co děkovat, že tě zo- 
vou babičkou, beze mne 
by ti ten titul nepatřil." 




Rozumování při probírání se národními písněmi. 


.V zahrádce se vodívali, kviti trhali — ■ 
No, to jc jisté zahradník neviděl! 

• 

.Přišel na ni Pepíček, rozšlapal ji ko- 
šíček — • Ten Pepiček byl jistě básníkem, 
že si vylil zlost na košíku! 

* 

.Holka modrooká, nesedávej u po- 
toka — • To sc asi mysli Botič, kde 
není radno ani se zastavit, nadtož si 
tam sednout! 

* 

.Zemský ráj to na pohled — • Jistě 
chyba, a má být na pohlednici! 


.Na Bílé Hoře sedláček oře — * No. 
však už tam dlouho orat nebude, jen co 
se splní sen dra. Podlipného o Velké Praze ! 

• 

.Když požár zhltil statek jeho a jmčni 
vše mu ztroskotal, tu želel lid kol ne- 
šťastného, leč muž ten přece neplakal — * 
Inu, byl holt výhodně asekurován! 

* 

.Bratrů mám, co jaro kvétů — * Aha, 
to si zpívá Milánův Sáša! 

v 

.Já se sucha nic nebojím — * No. 
tuhle si jistě žádný deštníkář nezazpívá! 

7 


A 
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Jí se to netýkalo. 

Kde slovo boží hlásal řadu let, 
pan farář dneska stojí naposled, 
a s kazatelny s ovečkami svými 
se pastýř louči slovy dojemnými. 

(Za jinou vyraéní tu faru zdejši, 
kdes v kraji dostal místo výnosnéjši.) 
Však tady byl už od dávného mládí 
a mnohé pokřtil, mnohé oddal spolu, 
jej z osadníků všichni mčli rádi — 
teď všichni se tu rozplakali v bolu. 
Vzlyk na všech stranách, v kostele tom 

celém 

vše rozplakalo se i s kazatelem, 
pro pláč v své řeči ustál pastýř sám. 
pláč trhá srdce jeho ovečkám, 
jednoho oka suchého tu neni, 
všem slzy tekou při tom rozloučeni, 
zchvátila všechny lítost veliká. 

Plakali všichni, starý jako mladý — 
ne, přec dvé suchých očí bylo tady, 
babička jedna pouze nevzlyká. 

Sám knéz, v tu stranu upoutaný čímsi, 
sám oči plné slzy maje, vším’ si, 
jak pouze žena ta má suché oči. 

Jest po mši, rozplakané docela 
se všechno rázem hrne z kostela. 

Pan farář venku babičku tu zočí, 
po jeho ruce s jinými se hnala. 

>Babičko milá,< zeptal se jí knéz, 

>když všichni jsme si zaplakali dnes, 
vy jediná jste ze všech neplakala. 

Proč, povězte?* — Klid stejný ve tváři, 
babička déla panu faráři: 

»Já nejsem zdejší,* z úst ji tiše plyne, 
»já, prosím, já jsem z kolátury jiné.* 


<r 

Obchodnice'. »Slevit vám nemohu nic, 
opravdu ne, my máme pevné ceny.* 

Selka : »Ale nehovořte, vždyt je máte 
jen přišpendleny * 


Lajtnant k rekrutovi, jemuž chybí knoflík 
u kabátu: „Sie, dumr kérl, sejtra pudou k raportl 
vědí? (Odcházeje): Sátracenej 'láp — pšijft 
sém — pólonachcj a clit/t taky firukovat na 
paráda! !“ 


* 

Útěcha. 

„K vůli holce je vám lito, že vás 
vzali? Ale pomyslete si, pro jednu pannu 
klobouk na stranu.*^ 

Odvedený : .Jo, ale já*mám lásky dvě.* 


Digitized by Google 


— 99 — 



Z pensionu. 


Pražák stoje před budkou 
na špačky: »Clovék by skoro 
ani nevěřil, že dovedou udělati 
ptáčkové z prkének tak pevný 
domeček.* p. y 

řk 


Kuchařka: »Milostslečinko, 
mám do toho ragoflt dát pa- 
priky na špičku nože r* 
Slečna (je týden doma 
zpensiónul: »Víš, Bětko, u nás 
se nemusí tolik spořit, jen 
tam dej vrchovatou lžici.* 

X. 

☆ 


Hlásící se žák při země- 
pise Čech: »Pane učiteli, to 

mne nejvíce mrzí, žc naše 
hlavni řeka teče do Němec.* 
u. 

* 


Nóbl. 

Pan rada : »Pane hostinský, tedy va- 
jíčka; předpokládám, žc jsou úplně čer- 
stvá!* 

Hostinský : »Vašnosti, načisto čerstvá 
a zvlášť pro vašnost snesená.* x. 


* 

Věrohodná výmluva. 

Tonda Trkalův zval na posvícení 
přátele a ke konci pak dodal: •Nehně- 
vejte se, že jsem to psaní tak namazal, 
ale on to psal můj mladší bratr.* 

p. y 


Sluiia upustí mísu. 

Pán se durdí : „Ty hňupe, to hych také 

dovedl. 11 

Služka : „To věřím, když to už viděli, 
jak se to dělá. 11 

ťr 

Ze soudní síně. 


ix 

Nej lepší přirovnání. 

Matka , posílajíc dcerušku ke kupci : 
■ Zde máš, Albinko, čtyři krejcary a přines 
mi od Cibulků dva archy červeného 
papíru.* 

Dcernlka: »Bledéčerveného?Či tmavě- 
červeného ?* 

Matka: »Nu asi takové barvy, jako je 
nos pana Cibulky.* p y 


Zloděj : »J1 se odvolávám na svou 

nevinu.* 

Soudce: »Co pak vás to, člověče, na- 
padá! Vždyť vás přece tuhle pan Řehák 
dobře poznal při oné noční návštěvě ; 
právě jste měl nakradené věci již připra- 
veny a chtěl jste je odnésti. Když však 
jste jej spatřil, nechal jste vše a dal jste 
se na útěk.* 

Zloděj : »A to právě dokazuje mou 
nevinu. Neboť kdybych byl vinen, hyl 
bych to vzal s sebou.* a. 7 
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DIVADLLMÍ RtPLWOK 


!/\ CVEJE/Vj 


FRE1DR 


HUMPERDINCK' 
PERNÍKCWÁ CHALOUPKA 


KOVASCMC - 
CESTA CKNtL.n 


ŠTOLBA 
KŘlVL CESTY 


KUNĚTICKÁ: -53ÉRATELKA 
STAROŽITNOSTÍ. 


PINKÁŠ' , 
NLROVNl /vwžusrvi. 


štolba vodní družstvo 


5UBEPT: 

PROBUZENO 




Digitlzed 


dbyC 

■■ 


joogle 

J 




Kdo cf>ce se zásobiti 
na celý roK poutavou 
a Vybranou četbou, 
předplať jen 8 zt. (z= 

16 T( or ) oa 8 svazku 
ročně 

Vili robovy 
. u ^r)\])oVdy 

Knihovna tato přinese /.a tuto subskripčnf cenu více 
než půl třetího tisíce stran výborné četby elegantní 
knižní úpravy V krámské ceně přes Í2 zl. (= 
24 K), takže subskribenti obdrží tčehto 8 svazku 

o čtvrtinu, levněji . 


Předplatné 8 zl. (= 16 K) lze složiti též ve splátkách 
po 4 zl. (= 8 K) neb po 2 zl. (= 4 K) arci se závaz- 
kem odebráni celého ročníku 


I.etos přinese VILÍMKOVA KNIHOVNA tyto romány : 


Svazek I. — III. 

ANTAL STAŠEK: 

Z TMAVÝCH VÍRŮ. 

Původní novinko I 
Dotud nikde netliténo. 


Svazek IV. 

LECOMTE l)E NOŮV: 

LÁSKA JEST 
HŘÍCHEM MÝM . . . 


Svazek V. 

K TETMAYER: 

ANDĚL SMRTI. 


Svazek VI. 

. FRANT. HERITES: 

NÁLADY A ZÁTIŠÍ. 


Sv. VIL— VIII. 


EMIL ZOLA: 

PRÁCE. ■■ 


y Odebrat! bude lze též v sešitech po 15 kr. (30 hal ) 

» VILÍMKOVA KNIHOVN A* vychází od října do května každého /. dne 
v měsíci a bude pp. předplatitelům ihned po vyjití franko beze všech dalších 
výloh expedována. 

Změnu pořadí i proyramu nakladatelství si vyhrazuje. 

Oilebírati lze prostřednictvím kteréhokoli knihkupectví neb přímo v 

Nakladatelství Jos. R. Vilímka v praže. 
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Odebírejte a čtěte poutavý román 

JULIA VERNEA 

o ŽIVOT® 

ROMÁN ČÍNSKÉHO NABOBA. 
Autorisovaný překlad V. PATEJDLA. S četnými původ- 
ními illlustraccmi L. BENETTA. 






Přátelům Vemeových .Do 
brodružných cest*, v kte- 
réžto sbírce vycházejí nej- 
proslulejši romány tohoto 
předního spisovatele fran- 
couzského, předkládáme 
jedno z nejielnějSích jeho 
dél, a to v překladů jediné 
autorizovaném, a zveme ku 
hojnému jeho odbíráni. 

Déj přítomného románu ode- 
hrává se v Činů, v oné pa- 
mátné zemi, kde tisíciletá 
vzdůlanost v podivuhod- 
ném sdruženi snoubí se s 
nejčirejšim barbarstvím. 
Pozornost dnešních dnu u- 
poutána na tuto zemi, jejíž 
poměry, lid, styky jeho atd. 
liči Verne v této své knize 
s obratnosti a názornosti 
jen jemu vlastni, a děj ro- 
mánu jest jeden z nejorigi- 
nelnějšich, jaké kdy vyšly 
z péra Vemcova. 
r O ŽIVOT“ poskytuje vý- 
bornou četbu jak dospě- 
lým čtenářům tak i mlá- 
deži, na což zvláště upo- 
zorňujeme, podotýkajíce, že 
četba Vemeových románů 
vážnými hlasy paedagogi- 
ckýnii byla doporučena. 

Žádejte 1. seš. na ukázku. 

Vychází v sešitech po 30 hal. 

Na sbirku Vemeových ro- 
mánů .Dobrodružné cesty* 
předplácí se s výhodou: 

Na to seš. K y — 
na 20 seš. K 5 ' 5 ° 
na 40 seš. K. IO* — 

Odebírali lze prostřed- 
nictvím kteréhokoli knih- 
kupectví, nebo přímo v 

Nakladatelství 

Jos. R. Vilímka v praže. 









« Rodičům a přářeíůnr) mládeže! * 



Nejlepším darem dětem jest kniha. ~~ 

Levnou, každému přístupnou četbu podává 


1LIMK0VA KNIHOVNA 
0 MALÉHO ČTENÁŘE 



(rediguje Fr. S. Procházka) 
její/, letošní ročník přinese 
mimo jiné také tyto vy- 
brané 

illustrované povídky: 

Divotvorný zámek - - 

Napsal H. Noussanne. S pfl- 
vodními illustracemi. 

Čumil a Chytrouš • - 

Povídka od T. K Tisovského. 
S illuitracemi J. Loukoty. 

Braniboři v Čechách 

Historická povídka. Napsal C. 
Tonder. $ illustr. V. Černého 

Z Podskalí 

Obraz ze života Naps. Karla 
Semerádová. 

Poslední Táborita - - 

Historická povídka K. Her! Ae 
atd atd. 

VILÍMKOVA KNIHOVNA 
MALÉHO ČTENÁŘE 

vychází v sešitech o 16 stran, 
po 10 haléřích a to dx*ti se- 
Hty týdní'. Knihovnu lze odé- 
birati jednotlivé u všech knih- 
kupců. Přijímá se však také na 
ni přeitplatm 1 a to na 
10 sešitů bez pošt. zátylky K I 
s pošt. zásylkou . . . K I -.0 
20 sešitů bez p išt. zásylky k 1 tM» 
i pošt. zásylkou . . . k 2 110 
30 sešitů bez po*». zásylky K 2 70 
s pošt zásylkou . . . K IMt » 
40 sešitů bez pošt zásylky k .'Váti 
s pošt. zisylkou . . k 4 20 
60 sešitů bez pošt. zásylky k 4 
a pošt. zásylkou . . . K ;V 

Žádejte 1. sešity na ukázku 
v každém knihkupectví, jakož i v 

Nakladatelství 

Jos. R. VilimKa v praže. 


Ukázka vyobrazeni z povídky »Divotvorný sámek** 
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VlVNOSTSnSKÁ BANKA 

M - - pro Cedjy a A\oravu v Praze. 
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F IUAlky : v Brně, Plzni, Jihlavě, Českých Budějovicích, 
Pardubicích, Táboře a Moravské Ostravě; 

od 1. srpna 1898 ve Vidní I., Panská ulice č. 12. 

Akciový kapitál 20,000.000 korun 

Reservni a pojistné fondy gí.-s 8,000.000 korun 

CENTRÁLKA a SMĚNÁRNA v PRAZE, Příkopy, 
ve vlastním paláci. 

obstarává zakázky bursovni jakož i koupi a prodej cenných 
papírů za podmínek nejvýhodnčjáích, 

přijímá vklady peněžní 

na pokladniční poukázky, běžný a chekový účet; pak 

vklady na knížky, 

a zúrokuje je ode dne vkladu do dne výplaty. — Eskontuje 
směnky, poskytuje osobni a stavební úvěry a sprostředkuje 
konversi , . , , , , , 

hypotekarmch pujeek. 

obstarává výplaty na české osadníky v Americe, vydává akreditivy 
zejména pro turisty a přijímá k uschováni a do správy cenné 
papíry a jiné vici. 

Oddělení pro zboží 

obstarává koupi i prodej zboži a výrobků (zejména cukru 
pohotového neb na lhůty na burse Pražské i na bursách cizozem- 
ských) za podmínek nejmirnějíích. 

K Obchod s uhlím ve velkém v Ústí n. L. 

Nájemné skřínky (Safe-Depot) 

■ pod vlastni závírou nájemníků v pancéřovém 

.• sklepení, bezpečném proti ohni a vloupáni. 


Ředitelství. 


mm 




K ukládání kapitálů se doporučuji: S; j 

obligace zemské banky království Českého, 
c ií- *°lo a 6% zástavní listy hypot. banky král. Českého, 
a 5% zástavní listy hypot- banky markrabslvi Moravského, 
zástavní listy haličské zemské banky, 

, propinačnf obligace haličské, v i«» ■ v al 

% rást. listy zemské hypot. banky Chorvatsko -Slavonské. 

m . ;; 
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NA OBYČEJNÝ ROK 



o igoi 

líělř^iť 



Uspořádal 

Fr. S. Procházka. RoČÍIÍK XVIII. 


Vydává 

Jos. R. Vilímek. 


V PRAZE. 

NAKLADATELSTVÍ * JOS. R. VILÍMEK * KNIHKUPECTVÍ 
Spálená ulice t. 13. 
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přispěvatelům! 


Do Humor. Kalendáře muže přispívat! každý. 1 ’ošle-lj 
věci nové, nikde nctištěné a vtipné, budou mu uveřejněny 
a velmi dobře honorovány. Je žádoucno, aby se příspěvky- 
psaly pérem, hezky čitelně a pouze po jedné straně papíru. 
Kdo má dobry- nápad, nebo slyšel dobrý vtip, neostýchej se 
poslati proto, že nejsi, jak se říká, .honěn v péřc*. Redakce 
vše vhodné upraví pro tisk sama. Zbytečno je však zdržovat! 
nás opisováním starých anekdot a pod. Zvláštními dopisy 
o přijetí neb nepřijeti něčeho odpovídati nemožno. Přispě- 
vatelů jsou sta, a do poslední chvíle se stále mění dle různých 
okolností obsah kalendáře. Kalendář sám je nejlepši odpo- 
vědi k dotazům, co přijato. Příspěvky vyprošujeme si nejpo- 
zději do to. prosince. Jednotlivé vtipy možno však i potom 
zaslati, neboť podařeným hledíme vždy zjednati místa. 

Přispévkv zaslány budtež redakci Vilímková Humor. 
Kalendáře v Pra»e, Spálená ulice č. 13, n. 

Rukopisy se nevracejí, aniž zpět poštou zasílají. 


Vydavatelstvo 

„Vilímkova Humor. Kalendáře 44 . 


Tiskem (.'c*ké grnlické «po|cčno>ti Unie* v 1‘riuc. 
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Verše Úvodní. 



1 ok přijde, přejde, za ním nový, 
jak určeno to nebesy, 
zas Ainor lidské duse loví, 

* ty, jež na mušku vezme si. 


Za město cli od i 11a výlety 
u pod kvetoucí jabloni 
za zády ostražité tety 
dvě hlavy k sobě náklon*. 


Xa kíerá srdéčka si polík\ 
z nich málokteré prchne mu, 
z nich udělá vždy párků tolik, 
co měl jich ve svém programu. 


Jde v pyšné město, chudou visku, 
jde parkem, lesem, tu i tam, 
a koncem slunečníku v pisku 
milcučin vrývá monogram. 


Rok celý se tu s lidmi baví, 
od roku k roku, řady let 
vždy stejně lidem plete hlavy, 
neumí chvilku zahálet. 


Jde promenádou, tichem poli, 
jde, vodotrysk kde za šplouchá, 
v Benátkách sedne do gondoly 
a serenády poslouchá . . . 


Vždy bez oddechu, s novou chutí 
se mezi lidi výběre, 
a stále kdesi cosi kutí, 
zde onde ťuká na dvéře. 

Jde na led, kde se bruslí cíle, 
jde na ples, dá se do tance, 
a hocha pod okénkem milé, 
naučí skládat romance. 


A mráz když květy v okna kresli, 
dbá, ku přástkám se pí i míse, 
by pohádky se tichem nesly 
a ruce potnié našly se , . , 

Je ovšem v světě cháska různá, 
i mrzouti a morousi, 
a na takově — sám to uzná — 
své šípy marně nabrousí. 


I mládenci jsou ovšem staří 
a s těmi dost má nesnází — 
leč, nechať ve všem se mu zdaří 
a všude zdar jej provází ! 
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23 Neděle Edeltrudy 3 

24 pondělí Jana Krt. 


2o Ulerv 

26 Středa 

27 Čtvrtek 

28 Pátek 
23 Sobota 


Ivana 

Jana a Pavla 
Ladislava 
Lva II. p. t 
Petr a Paví. 


3. Edeltr. 
Jana Křt 
Prospera 
Jana B. 
Ladislava 
Lva 

Petr. a Pav. 


3 62 8 11 11 S3 
3 62 8 11 11 65 
3 53 8 11 ráno 
3 53 8 11 0 li) 

3 54 8 11 0 45 

3 54 8 11 l 17 
3 55 8 11 1 54 


.1 33 i- 
.1 65 * 

ráno A 
0 19 <*c 

0 45 '-ti 

1 17 ^ 
1 54 * 


5. nedťlť po sv. Duchu, O sprawdhtosti fariaejské. Mat. 5. 

90. Neděle Pavla pant. , 4. Pavla p. 3 56 8 11 2 88 
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Kalendář 


Slunce 


Měsíce 


1 Pondělí 

2 | Utery 
3 , Středa 

4 Čtvrtek 

5 Pátek 

6 Sobota 


katolický 

Theodoricha 

Kamila 

Meliodora 

Prokopa 

Cyr a Met. f 

Izaiáše 


evangelický 

Děpolta 

Kamila 

Heliodora 

Prokopa 

Filomeny 

Izaiáše 


vých. záp. v. z. b*h 

hu m- h. m. h. _m. v zn 

!'Š 66 j 8 11 i> v. v. I <X 
3 5G,8 11 8 15 «z 

3 57 8 11 8 49 £ 

3 57 8 10 9 18 

3 58 8 10 9 45 ** 

3 59 8 9 10 10 X 


ó. nciiťic po Duchu. Jehii nasytil 4000 lidi. Mac. íV. 
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Árfyi celý šttii »r publtÍMui 
a rýldhtie tm litui byty, 
nus, jaký </ir, i Amor hbitý 
rdd x yjedc pt do Ida ni, 


\ V!' ** fe*l ^ \ 

rtn j ftosor dává 

dfm neurone, iofcrk utilý," 
dokaruid Hcřifikricav mprtiťn, 
ic ti a ti ti; BaBímuhitt ■ '. . 
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RPEN ... 


Kalendář 


Slunce 


Měaice 



Dm a týdny 

| katolický 

evangelický 

vých. 

h. ni. 

záp. 
h. m. 

. T - *' 
h. m. 

béh 

vin. 

1 

Čtvrtek Petra v ok. 

Menandra 

4 29" 

7 42 

7 48 

A 

2 

Pátek Alfonsa + 

Gustava 

4 31 

7 40 

8 14 


3 

Sobota Štěpána nal. 

Augusta 

4 32 



7 39 

8 41 

SZ 


io. neděle po sv. Duchu 

O farizeu a publikán 

i. Luk 

Id. 


4 

Neděle Dominika 

9. Domin. 

4 33 

7 38 

9 7 


5 

Pondělí Marie Sněž. 

Afrv 

4 34 

7 36 

9 36 

ne 

6 

Úterý Pr. Krista P. 

Oldřišky 

4 36 

7 51 

10 9 


7 

Středa Kajetána ( 

Oldřicha 

4 38 

7 32 

10 47 


8 

Čtvrte^, Cyriaka 

Cyriaka 

4 39 

7 30 

11 33 

tl 

9 

Pátek Donáta f 

larosiava 

4 41 

7 29 

ráno 

14 

10 

Sobota Vavřince 

Vavřince 

4 42 

7 28 

0 27 

ti 


li. neděle po sx*. Duchu, ydsii uzdravil hluchoněmého. Mar. J. 


11 

Nedele Zuzany 

10. Zuzany 

4 43 

7 26 

1 30 

HI6 

12 

Pondělí Kláry p. 

Kláry 

4 45 

7 24 

2 37 

-•= 

13 

Úterý Hipolyta 

Hipolyta 

4 46 

7 22 

3 49 


14 

Středa Eusebia © 

Smila 

4 48 

7 20 

Z. v. 


15 

Čtvrtek Nvzt. P M. 

Na n. vz. M. 

4 50 

7 18 

7 18 


16 

Pátek Rocha t 

Hroze 

4 51 

7 17 

7 41 


17 

Sobota Liberáta 

Liberáta 

4 62 

7 15 

8 4 IA 


12. neděle po «». Duchu. O milosrdném Samaritánu. Luk. to. 


18 

Neděle 

Heleny 

11. Jeleny 

4 54 

7 18 

8 27 

ih 

19 

Pondělí 

Ludvíka T. 

Sebalda 

4 55 

7 11 

8 52 

p i 

20 

úterý 

Bernarda 

Bernarda 

4 67 

7 9 

9 20 


21 

Středa 

Anastasie 

Hartvika 

4 59 

7 7 

9 51 


22 

Čtvrtek 

Timotea 3 

Žibřida 

5 0 

7 5 

10 20 

* 

23 

Pátek 

Filipa b. + 

Zdeňka 

5 1 

7 3 

11 13 


24 

Sobota 

Bartolom. ap. 

Bartolom. 

5 8 

7 1 

ráno : 

* 


Ij. neděle po sv. Duchu, ydii uzdravil lo malomocných. 

Luk. IJ. 

25 

Neděle 

Ludvíka kr. 

12. Ludvíka 

5 4 

6 59 

0 6 

<x 


Pondělí Zefyrina 


26 

27 

28 

29 

30 Pátek 
81 Sobota 


Utery 

Středa 


Josefa Kal. 
Augustina 


Čtvrtek Jana stětí 
Rosy p. 
Raitnunda 


Adriána 

Jaromíra 

Augustina 

Niceáše 

Přibíka 

Raimunda 


6 6 56 
5 8 6 54 
5 9 6 53 
5 10 6 51 
5 12 6 48 v. v. 
5 13 6 46 7 10 


1 6 

2 13 

3 24 

4 38 


*4 

ň 
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14 - nedČle po »v. Duchu . Nikdo nemuie dvěma pánům slouiiti. Mat. ó. 

Andělu Str. 13. Jiljího 

Štěpána Arnošta 


Neděle 

Pondělí 

Úterý 

Středa 

Čtvrtek 

Pátek 

Sobota 


Mansveta Mansveta 

Rozálie Rozálie 

Viktorina C Viktorina 

Zachariáše f Boleslava 

Reginy Reginy 


5 15 6 44 7 39 

5 17 6 42 8 11 

5 18 6 40 8 48 

5 19 6 38 9 33 

5 21 6 36 10 24 

5 22 6 33 11 24 | 

6 24 6 31 ráno 


1$. neděle po sv. Duchu. O mládenci v Naimu. Luk. 7 . 


8 

Nodele 

Nar. P M. 

14. Nar. M. 

5 26 

6 29 ; 0 29 

9 

Pondělí 

Gorgona 

Brunona 

5 27 

6 27 1 27 

10 

Úterý 

Mikuláše T. 

Mikuláše 

5 28 

6 25 2 40 

11 

Středa 

Pafnuce 

Prota 

5 30 

6 23 3 55 

12 

Čtvrtek 

Kvidona © 

Kvidona 

5 31 

6 20 5 3 

13 

Pátek 

Tobiáše 

Miloně 

5 33 

6 18 z. v. 

14 

Sobota 

Pov. sv. kříže 

Kornela 

5 35 

6 16 6 30 

.1 


10. neděle po sv. Duchu, yeiii uzdravil vodnatelného. Luk. 14 

15. Marian. 


15 Neděle Jměna P. M. 


16 Rondělí Ludmily 

17 Úterý Lainberta 

18 Středa 

19 Čtvrtek 

20 Pátek 
Sobota 


Ludmily 

Lamberta 

Tom. V. dp. Ti ta 
Januara b. Januara 

Eustachadp. Šlacha 

Mt. ev. sdp. 3 Matouše 


5 36 6 14 6 

5 37 6 11 7 

5 39 6 9 7 

l! 5 40 6 7 8 

5 42 6 5 9 

B 44 6 3 9 
5 45 6 1 10 


56 
‘22 

s? 

9 

57 
52 


/;. ne déle po sv. Duchu. O uejvětiim přikázáni. Mat. 22, 

16. Morice 5 46 

Tekly 5 48 

Jermáře 5 60 

Kleofáše 5 51 

Pravomily 5 53 

Kos. a Dam. 5 55 


Nedále 

Pondělí 

Úterý 

Středa 

Čtvrtek 

Pátek 


Mnurice 
Tekly p. 
Gertíarda 
Kleofáše 
Cvpriana 
Kos. a Dam. t 


58 11 54 
66 ráno 
1 2 

2 14 

3 28 

4 46 


5 

5 50 5 64 
5 51 5 51 
5 53 5 49 
5 55 5 47 
5 56 5 45 6 6 


28 Sobota Věci. v. é. *i) Václava 

IS. ncíiřlc po sv. Ducha, yeiii uadravit šlakem porobeného. Mat. O 

29 • Michaela 17. Michala 

30 Pondělí Jeronýma Jarolíma 


5 57 5 43 
5 59 5 41 


v. v. 
6 45 
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Um veliký mu nastol Mými. 
kdys km oddavkám pospíchá 
a před trhlina a pum tchyni 

* neuč sto t$ staví ienicha. 

On, který lidské duie loví, 

* úsmivrm véno pontri, 
ptán vydařil se .1 morami — 
fcttjA* to liika podlitá i 
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Kale 

n d á ř 

l! 

Slunce 

Měniče 

i a týdny 

katolický 

evangelický 

| vých. *áp. 
|t h. m. h. m. 

v. 2. 
h. m. 

! bch 

\ zn. 

Úterý 

Středa 

Remigia 

Remigia 

6 

0 j 5 88 

7 29 


Leodegara 

Kandida 

Leodegara 

6 

2 5 30 

8 20 

ti 

Čtvrtek 

Ludomíra 

6 

4 5 35 

9 18 

f-f 

Pátek 

Frant. S. t 

Frant. S. 

1 6 

5 5 32 

10 22 


Sobota 

Placida 

Placida 

6 

G 5 80 11 30 

i - - - 



iq. neděle po sv. Duchu . O rouie svatebním. Mat. 23 . 



6 Neděle |l Slav. ruž. 

7 Pondělí Justiny p. 

8 Úterý Brigity 

9 Středa Dionysia 

10 Čtvrtek Františka B. 

11 Pátek Emiliána t 

12 Sobota Maximil. © 


18. Břeňka C 8.5 28 ráno rV 
Libuše 6 10 5 25 0 39 

Bryty i 6 11 5 23 1 47 •*» 

Diviše G 18 5 21 2 55 

Frida 6 14 5 19 4 1 

Emiliána 6 16 5 17 5 6 ^ 

Maximil. 6 18 5 15 6 10 ^ 


20. neděle po ar. Duchu. O uzdraveni syna králova. Jan 4. 


13 

Neděle 

Kolomana 

Burkharta 

19. Kolom. 

6 19 

i 5 

13 

7 14 


14 

Pondělí 

Burkharta 

6 21 

5 11 

8 16 


15 

Úterý 

Terezie 

Terezie 

G 22 

5 

9 

z. v. 


16 

Středa 

Havla 

Havla 

6 24 

5 

7 

7 6 

t? 

17 

Čtvrtek 

Hedviky 

Hedviky 

6 2G 

5 

6 

7 62 

# 

18 

Pátek 

Lukáše ev. 

f Lukáše 

G 27 

5 

8 

8 44 

e 

19 

Sobota 

Petra Alk. 

Ferdinanda 

G 29 

5 

1 

9 42 

a 


31 . 

neděle po sv. 

Duchu. O kladeni účtu. Mat. 

18. 




20 

Neděle 

Posv clir. 3 

20. Vendel. 

6 30 

4 59 

10 45 

a 

21 

Pondělí 

Voršily 

Voršily 

G 32 

4 57 

11 52 

A 

22 

Úterý 

Středa 

Korduly 

Korduly 

6 34 

4 55 

ráno 


23 

Severina 

Šebíře 

G 86 

4 53 

1 3 

'**■ 

24 

Čtvrtek 

Rafaela a. 

Rafaela 

6 37 

4 51 

2 18 


25 

Pátek 

Kryšpína t 

Vilemíny 

6 39 

4 50 

3 36 

re 

26 

Sobota 

Evarista 

Evarista 

6 40 

4 48 

4 56 te 


32. neděle po sv. Duchu. Sluii-li daň dávati. 

Mat. 32 . 


27 

Neděle 

Sabiny 

21. Sabiny 

6 42 

4 46 

6 18 

re 

28 

Pondělí 

Šim. a Judy 

Šim. a Jud 

6 43 

4 44 

V. V. 

re 

29 

Úterý 

Narcisa 

Narcisa 

G 45 

4 42 

G 8 

ít 

80 

Středa 

.Marcela 

Hvězdoně 

6 47 

4 40 

7 5 

w 

81 

Čtvrtek 

Volfganga 

Slav. ret 

6 49 

4 39 

8 9 
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I jinam opět kroky 
kdyh jinde Í latině dat pěl k dli, 
a roztaň řile ohledne se 
i po lovecké kratochvíli . 

I' fotu rozmaru kam kroky 
* 6 běda, běil a paroh dl i f 
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K a 

1 e n d á f 

Slunce 

Méaice 

Dni a týdny 

katolický 

1 evangelický 

vyel.. 
n. m. 

! z ^p- 
h. m. 

v. s. 
h. m. 

t Wh 

i v*n. 

1 Pátek 

Všech Sv. 

Všech Sv. 

6 50 

4 37 

9518 

•« 

2 Sobota 

Památ. dus. 

. 

, t Památ. dui. 

6 52 

4 35 

10 29 

** 


jj. neděle po ar. Duchu. O usdrareni dcery knížete. Mat. Q. 


i 


3! 

Neděle 

Huberta p 

22. Huberta 

6 54 

4 33 

11 40 


4 1 

Pondělí Karla Bor. 

Otona 

6 56 

4 31 

ráno 

rt 

5 

Utery 

Emericha 

Blandiny 

G 58 

4 29 

0 47 

*• 

6 

Středa 

Linharta 

Linharta 

6 59 

4 28 

1 53 

i- 

7 

Čtvrtek 

Engelberta 

Engelberta 

7 0 

4 27 

2 58 

rh 

8 

Pátek 

Bohumíra | 

Bohumíra 

7 2 

4 25 

4 2 

A 

9 

Sobota 

Theodora 

Bohdana 

7 4 

4 23 

5 6 

íh 


24. 

neděle po ar. Duchu. O dobrém aemeni. 

Mat. 13. 


To 

Nedele 

Př. sv. Ludm. 

23. Pravosl. 

|7 6 

4 22 

6 9 


ii 

Pondělí 

Martina b. © 

Martina 

|7 8 

4 20 

1 7 9 


12 

Úterý 

Středa 

Martina p. 

Jonáše 

7 9 

4 19 

! Za V. 

* 

13 

Stanislava 

Diega 

7 10 

4 18 

5 48 


14 

Čtvrtek 

Serapiona 

Levina 

7 12 

4 16 

6 38 

t 

15 

Pátek 

Leopolda t 

Lipolta 

7 14 

4 15 

7 34 

a 

16 

Sobota 

Otmara 

Otomara 

7 16 

4 13 

8 35 

a 


25 

neděle po ar. Duchu. O urnu hořčičném. 

Mat. 13. 


17 

! Neděle 

Řehoře D. 

24. Bertold. 

7 17 

4 12 

9 89 

A 

18 

, Pondělí Odona 

Hildy 

7 19 

4 11 

10 47 

A 

19 

Úterý 

Alžběty 0 

Elišky 

7 20 

4 10 11 58 

A 

20 

Středa 

Felixe V. 

Edmunda 

7 22 

4 9 ráno 


21 

Čtvrtek 

Občt. P. M. 

Smicha 

7 24 

4 8 

1 11 

♦ 

22 

Pátek 

Cecilie t 

Vojislava 

7 25 

4 7 

2 27 

* 

23 

Sobota 

Klementa p. 

Klimenta 

7 27 

4 6 

3 46 

M 


2ó. neděle po ar. Duchu. O oharnosti spuštěni. Mat. 24. 


24 Nedále Chrysogona 

25 pondělí Kateřiny 

26 Utery Konráda 

27 Středa Acháce 

28 Čtvrtek Rufa 

29 Pátek Saturnia 

80 Sobota Ondřeje ap. 


25. Protase 7 29 4 

Kateřiny 7 90 4 

) Delfíny 7 31 4 

Liboústa 7 38 4 

Vintíře .7 34 4 

f Demetra 7 36 4 

Ondřeje 7 37 4 


5 6 7 mř 

4 6 26 t* 

8 v. v. H 
2 5 48 í ♦ 

1 6 58 

1 8 10 
0 9 23 
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J I kde sc smály, tu se vsály 
při pravý slavné návštěvy: 
princ útlaky a vládce malý 
se v cele slávě objeví. 

„Vo pří pravy éy Amor patli, t 

co stane sc tn aa krátko. 
a aby, neb se sejdou hosti, . 1 

s*íni něčím přispěl ke slavnosti, t 
ekypáb skvostnou saopatfi > 
pro vábené to priruátho . . . 
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katolický 


evangelický 


/. neděle adventní, li udán srna tučni. Luk. Jí. 


7 39 3 59 10 34 «f 
7 4> 3 59 11 42 *- 
7 41 3 59 ráno 
7 42 3 58 0 49 * 

7 43 3 58 1 54 fa 

7 44 3 57 2 57 r*i 

7 40 3 57 4 0 vte 


1 Neděle Eligia Dluhoše 

2 Pondělí Bihiány r~ Bibiány 

3 Utery Františka X. Kasiana 

4 Středa Barbory f Barbory 

5 Čtvrtek Judity Sabaše 

0 Pátek Mikuláše ř Isidora 

7 Sobota Ambrože f ! Ambrože 


J. neděle adventní, yan ve věšeni. Mat. //. 




5 2 


6 0 

e 

6 56 e 

7 48 


z. v. 

<x 

6 27 

a 

7 31 

A 

1 /. 

8 38 

A 

9 40 


10 57 


ráno 

1 ^ 

0 9 


1 23 


2 40 


J- 

3 58 

•Pf* 

5 13 

14 

0 24 

14 

7 25 


v. v. 

*•£ 

6 67 


8 12 

*e 




31 Utery Sylvcstra Sylvestra ,8 1 4 ti 11 40 
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Zas *vlao\ ni §* chystá sirům 
so tvičifknutl, andílky r 
,Z+Jdě1 +lninf, trn jť vy smi v. tom, 
^.V* -přijde duba u rul lifty t- 
tu jfrolt Vvnpeni chystá rád 
■ i trm, kdo modlili se k ttcfn, 
stt malý dárek, častokrát 
dá víc, tt i*Í bylo sn/mtřihi . ... 


im 
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Seznam jmen staročeských a slovanských 


Aleš, 17. července 
Anežka, 2. břez. 

Bedřich, 5. břez. 
Bčlena, 9. pros. 
Běluše, 16. pros. 
Blahomlr, 13. Hj. 
Blahoslav, 21. břez. 
Blažej, 3. února 
Blažena, I. října 
Bohaboj, 24. ledna, 
15. dubna 
Bohachval, 16. čce. 
Bohdan, 11. ledna, 

19. bř., 6. červcc, 

9. listop. 

Bohdík, 3. list. 
Bohodar, 4. led. 
Bohumil 18. března, 

10. června, 2. list., 

20. pros. 

Bohumír, 8. list. 
Bohuslav, 24. pros. 
Bohuš, 24. ún. 
Bohuvéra, 31. břez. 
Bojislav, 9. března 
Boleslav, 18. srp. 
Bořivoj, 22. břez., 

30. čce, 6. pros. 
Božena, 14. břez., 29. 

červcc., 22. pros. 
Boietčch, 26. ún. 
Branislav, 19. ledna, 
1. kvét. 

Brvta, 8. října 
Břenék, 6. října 
Břetislav, 22 . června 
Budislav, 1. března 
Bušek, 5. dubna 

Ctibor, 9. září 
Ctislav 12. led., 14. 
dubna 

Čestmír, 9. ledna, 

5. kvčt., 20. listop. 
Dalibor, 23. listop. 
Dčpolt, 1. července 
Dčtmar, 6. záři 


Détřich, 6. kvčt. 
Diviš, 8. dubna 
Dluhoš, 15. března 
Dobrodéj, 14. kvčma 
Dobromil, JO. října 
Dobroslav, 10. ledna 

17. led., 14. červcc. 
Dobroslava, 2. září 
Duchoslav, 14. pros. 
Dušan, 27. července 

Hála, 5. února 
Hostimil, 24. června 
Hostislav, 4. dubna 
Hrož, 16. srpna 
Hvězdoli, 30. října 
Hynek, 31. července 

Chranibor, 13. kv. 

Ivan, 25. června, 25. 
července, 25. listo- 
padu, 27. prosince 

Jarmila, I. záři 
Jaroboj, li. března 
Jarolim, 30. záři 
Jaromír, II. dubna, 

18. kv., 17. list. 
Jaropluk, 18. ledna 
Jaroslav, 21. ledna, 

27. dul)., 3. října 
Jermář, 24. září 
Jindřich, 15. červcc 
Jindřiše, 16. března 
Jiří, 24. dubna 
Jitka, 10. prosince 
Jošt, 17. května 

Kazimír, 4. března 
Kuneš, 29. května 
Kunhuta, 3. března 

Ladislav, 27. června 
Lech, 7. června 
Lev, 28. června 
Liboslav, 18. února, 
12. dubna 
I.iboůst, 27. listop. 
T.ibuše, 7. října 
Lipolt, 15. listopadu 


Lubomír, 6. dubna, 
5. prosince 
Ludevit, 25. srpna 
Ludmila. 9. května, 
lů. září, 

Lumír, 25. února 

Mččislav 2 . ledna 
Milada, 29. prosince 
Milan, 19. května 
Milohost, 8. března 
Miloh, 13. září 
Miloslav, 6. ledna, 2. 
února, 3. července, 
22. záři 

Miloš, 19. června, 30. 
prosince 

Milota, 18. června 
Miroslav, 7. března, 
18. červce, 3. srp. 
Mstiboj, 8. ledna 
Mstislav, 29. března 

Nezamysl, 8. srpna 

Oldřich, 7. srpna 
Oldřiška, 6. srpna 
Olga, 23. července 

Pravoniil, 26. záři 
Pravoslav, 15. února, 
14. dub., iď. če'v., 
JO. listopadu 
Pfibik, 30. srpna 

Radim, I. června 
Radomír, 25. dubna 
Radoslav, 23. června 
Kadosta, 11. února 
Rastislav, 12. pros. 
Ratiboř, 9. srpna 
Růžena, 13. března 

Skonka, 10. února 
Slavoboj, li j. prosin. 
Slavomil, 9. října 
Slavomír, 22. ledna, 
12. srpna 

Soběslav, 15. srpna 
Smích, 21. listopadu 
Spitihnčv, 31. ledna 


Stanislav, 7. května, 
13. listopadu 
Svatoboj, 27. března 
Svatomir, 6. března, 
28. července 
Svatopluk, 27. února, 
13. srpna 

Svatoslav, 13. ledna 

&ebíř, 23. října 

Valeš, 14. února 
Yanda, 6. února 
Vavřinec, 10. srpna 
Veleslav, 2. dubna, 
7. července 
Vinliř, 28. listopadu 
Vit, 15. června 
Vladimír. 16. ledna, 
20. dub, 20. červ., 
24. červce, 23. záři 
Vladislav, 27 června 
Yladivoj, 7. dubna 
Vlaslav, 17. října 
Vlastibor, 5. ledna 
Ylastimi', 28. srpna 
Vlasta, 23. pros. 

Vlk (Vuk) 31. října 
Yojislav, 22. list. 
Yojmír, 25. říj. 
Yojslav, 2. října 
Vojtěch, 23. dubna 
Vratislav, 23. led., 22. 
února, 5. října, 5. 
listopadu 

Vševlad, 12. května 

Zbihněv, 23. května 
Zbislav, 21. února, 24. 
března 

Zbožný, 12 července 
Zdeněk, 6. června, 23. 

srpna, 7. listopadu 
Zdislav, 29. ledna 

Ždan, 23. května 
Želimir, 21. května 
Žibřid, 22. srpna 
Žitomir, 20. února 
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oricek byl jediným synem sta- 
rého Bajtlera. Táta mél krá- 
mek u nás na vsi, malý ob- 
chůdek, ale, chvála pánu Bohu, živý 
a výnosný. Také kořalka se tam na 
lévala, a starý Bajtler od rána do 
noci otáčel se, jen prošlapané jeho 
trepky po zemi šustily a mlaskaly. 
Bylo by se mu ještě lépe vedlo, 
kdyby byl mél zdárnější pomocnici, 
ale jeho paní, tlustá a modrooká Sára. 
nijak se k obchodu nehodila. Ta- 
ková dobračka to byla, srdce by 
s každým rozdělila; vážila zboží úzkost- 
livě, aby nikoho neošidila, kupoval-li 
chudák nějaký, slevila mu, na dluh 
lidem dávala, připočítat na ničem si 
nedovedla, ani falešný šesták někomu 
podstrčit neuměla. Žebrákům-leno- 


chům ustavičně almužnu rozdávala, 
pro všechny vesnické děti bonbony 
schovávala — pán Bůh ví, na mizinu 
skorém ubohého Bajtlera přivedla. A 
Moricek byl celý po matce. Také ta- 
kový modrooký dobráček. kouska ob- 
chodního ducha neměl. Co si dal otec 
záležet, aby z něho něco vycepoval, 
ale marná práce ! 

Moricek se ani řádně počítat nena- 
učil, vždycky raději kupujícímu na- 
početl za zboží o desetník méně nežli 

0 krejcar více, a tento zlozvyk ne- 
mohl z něho táta ani rákoskou vyhnat. 
Poslal Moricka k příbuzným v naději, 
že tam se obrousí, ale než minulo půl 
roku, vrátili mu synáčka s upřímným 
vysvědčením, že z něho nic nebude. 

Což divu, že starý Bajtler seše- 
divěl jako mléko ř Sára odešla na 
věčnost, a zůstal mu jen nešťastný mo- 
drooký Moricek, kterého k ničemu ne- 
mohl potřebovat. 

>Oh! ty mne do hrobu přivedeš, 
nezdárníčel* říkával ve zlé předtuše 
lomě rukama, když Moricek opět od 
nějakého naříkajícího chudáka dal se 
ošidit. Ale synáček jako by neslyšel, 
nadarmo jej starý zaklínal hebrejsky 

1 česky. 

Jednou sedlák Bláha u Bajtlerů po- 
píjel. Prodal v městě krávu s teletem. 
Krávu už propil, čert vezmi i tele! 


' 
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Táhlo se za sedlákem plno pijanů 
i karbaníků, a Bláha rozhazoval peníze 
plnýma rukama. Byl to u Bajtlcrů di- 
voký večer, a Moricek se celý třásl. 
Vždycky mu bývalo úzko při takovém 
bouřlivém hýření, kdy řinčela okna 
šíleným výskáním, kdy skleničky se 
tříštily, chraptivé hlasy zpívaly senti- 
mentální písničky, a do tátova stolku 
kutálel se zlatník za zlatníkem. Bylo 
už po půlnoci, když Bláha probil po- 
slední peníze, a Moricek viděl, jak 
objal starého Bajtlera a s pláčem že • 
bronil, jak odešli oba do pokojíka za 
krámem, jak starý Bláhovi vedl ruku, 
když směnečný blanket podpisoval, a 
jak potom sedlák utřel s čela pot a 
zastrčil do kapsy několik smačkaných 
desítek. A zase na novo cinkaly skle- 
nice, lupaly karty na stole a chraptivé 
hlasy zpívaly stále zoufaleji a zoufaleji. 

Ráno přiběhla Bláhová, chudinka 
jako věchýtek, ustaraná, prosila, ruce 


spínala. Sedlák, když 
vystřízlivěl, přiznal se 



jí, že si vypůjčil na směnku, a žena, 
která už znala ďábelskou moc tako- 
vého papírku, honem celá udéšena 
sebrala, kde co měla, a donesla Bajt- 
lerovi. 

Starý dlouho jakoby neviděl a ne- 
slyšel, na konec zavrtěl hlavou a s mrzu- 
tým pohledem řekl: »MiIá paní- 

mámo, to nestačí, co jste přinesla, 
směnka , zní na šest sef!* Moricek ze- 
sinal. Dobře viděl, mnoholi tatík 
Bláhovi půjčil. Zatáhl starého za rukáv 
a pošeptal mu: »Tatfnku, vždyť vy 

se matete, to byly jenom desítky a 
ne stovky !* 

Ale starý jen zasyčel, odplivl třikrát 
a vyhnal Moricka z krámu Dobráček 
naslouchal u dveří, jak Bláhová na- 
říkala, pro Boha prosila a konečné 
bez pořízení s nářkem od Bajtlera se 
odplížila. Pak bylo krásně ticho, slyšel 
jen tátovy trepky po podlaze šustit a 
mlaskat. * Moricku!* zavolal jej ko- 
nečné starý, » půjdeš do města, do- 
neseš doktorovi Šalamounovi tuhle 
směnku, on už bude vědět, co s ní. 
Ale dej pozor, neztrať ji a nikomu ji 
neokazuj!* Moricek vzal poslušně 
směnku, — byl na ní Bláhův podpis, — 
a zamyšlen kráčel k městu. Najednou, 
kde se vzala, tu se vzala, Bláhová jde 
mu naproti celá uplakaná. »Kam jdete, 
Moricku?* zeptala se vzlykajíc. Mo- 
ricek nedovedl lhát, řekl : »Do města, 
k doktorovi Šalamounovi.* 

»Že tam nesete Bláhovu směnku?* 
hádala »Moricku, Moricku, pro Boha 
vás prosím, vraťte mi ji! Tady máte 
šest desítek, více Bláha si nevypůjčil, 
Moricku! zlatý Moricku!* Moricek 
věděl, že to bylo jen šest desítek, ta- 
tínek se opravdu musil zmýlit. Vzal 
peníze a vydal Bláhové směnku. 

• Proč se vracíš?* zahřměl naň 
starý, když vešel přes práh. Klidně 
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odpověděl Mori- 
cek: »Nesu vám 
peníze, tatínku, 

Bláhová zaplatila 
směnku jsem jí 
vrátil,* a na stůl 
vypočítal šest de- 
sítek. » Vždyť byla 
směnka na šest 
set!« za vyl starý 
zoufale a chytil se 
za hlavu. «Ne, ta- 
tínku, jenom šede- 
sát zlatých jste 
půjčil Bláhovi, já 
jsem se dobře dí- 
val!* dušoval se 
Moricek s nevin- 
ným úsměvem. 

Starému jako když 
do prsou nůž vrazí, 
chtěl něco říci, 
ale slova uvázla 
mu v hrdle, za- 
chvěl se, nohy pod 
ním klesly, celé 
tělo najednou ja- 
koby se shroutilo. 

Sotva se odplížil 
do své komůrky, 
dva dni nejedl, 
nepil, třetí den 
odešel k Abra- 
hámu. 

Moricek na světě osamotnčl. Vedl 
obchod dále, pořád stejné úzkostlivě 
vážil, aby nikoho ani o zrnko kávy 
neošidil, a jestli někdy některý odbě- 
ratel za zboží o krejcar více zaplatil, 
nežli patřilo, donesl mu sám ten krej- 
car zpět třeba až na druhý konec vsi. 

Obchod sice při tom málo vy- 
nášel, ano klesal, zlí lidé těžili z Mo- 
rickovy dobroty, jak mohli, ale on 
sám byl spokojen, jeho svědomí bylo 
čisté. 


A sousedé jízlivě se usmívali a šep- 
tali si po straně: »Ten je pálený! 
Ten ještě starého předělá!* 

Jednoho večera, když v krámě ne- 
bylo cizích lidí, vešel panský šafář 
s plným pytlem na rameni. Hodil pytel 
na zem a s chytrým úsměvem pravil: 

• Nesu vám trochu ovsa, Moricku, 
co za to dáte?* 

Moricek vyskočil: 

• Ne, nechci nic, nekupuju takové 
věci!* a nervosně zatřepetal rukama. 

3 * 
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>S nebožtíkem vašim pantátou, dej 
mu pán Báb nebe, vždycky jsme dobře 
vyšli — oh, já mu nanosil ovsa a ji- 
ného!* hovořil šafář. »Teď po žních je 
nejlépe, panská sýpka je plná, nikdo 
nic nepozná. Ať se taky chudý pták 
nazobá! No, řekněte, Moricftu, co za 
to dáte? Nebožtík mi dával tři zlaté 
za pytel, je tam věru korec pěkného 
ovsa ! < 

>Nic nechci, nic!* křičel Moricek. 

>Ale Moricku,* konejšil jej šafář, 
»jen řekněte, co za to dáte? Slevím 
vám — tedy dva zlaté a půl!* 

• Ne, já nechci!* rozhodně odříkal 
Moricek. 

»Za dva zlaté?* opáčil šafář a pře- 
stal se usmívat. 

• Nechci! nechci!* 

• Aspoň půldruhého — Ale vy jste 
mi pěkný ptáček, Moricku!* hučel 
šafář a oči udivením vyvalil, »ani půl- 
druhé . zlatky nedáte? Vzal vás čert! 
Dejte tedy zlatku!* 

• Ne, ne, ne! takové zboží neku- 
puju! Nechte mne, vezměte si to zpět!* 

Šafářovy oči vyvalovaly se víc a více, 
a tváře se prodlužovaly. 

• Poslouchejte, Moricku, váš táta byl 
šelma, ale vy — vy — Takhle chudého 
člověka okrádat! Fuj! Vy víte, že ten 
oves neponesu nazpátek, že vám ho 
musím nechat, zač chcete, a proto mne 
takhle utiskujete? Nestydíte se? Co, 
osmdesát krejcarů dáte? Ne? Padesát? 
Čtyřicet? Aspoň dvacet? Aby do 
vás — tedy skleničku jalovcové a 
nechte si oves!* 

• Nechci, nechci!* sténal Moricek, 
• prosím vás, vezměte si to zpět!* 

Šafář stál jako zkamenělý, jenom 
brada se mu klepala. 

• Ani skleničku mi nedáte? A tohle 
je! Poslouchejte, Moricku, nechte si 


ten pytel tedy zadarmo, ale pán Bůh 
vás musí trestat! Takového zloděje 
jsem ještě neviděl!* 

Odešel a dvéře za sebou přirazil, 
až omítka se zdí padala. Pytel zůstal 
v krámě. Moricek zalomil rukama a 
pln úzkosti vyběhl za šafářem. 

• Pane šafáři! pane šafáři!* křičel 
úpěnlivé, »vezměte si ten oves! Já ho 
nechci! vezměte si ten oves!* 

Šafář celý ulekaný rychle přiběhl 
zpátky. 

• Mlčte, Moricku, prosím vás, mlčte* 
Podruhé uděláme lepší obchod, jen, 
prosím vás, mlčte, vždyť vzbouříte 
celou ves!* šeptem mu domlouval a 
násilné jej vstrčil zpátky do krámu 

Moricek se otřásal hrůzou a oškli- 
vostí, obešel pytel, který ležel na po- 
dlaze, aby o něj ani nezavadil. Bylo 
to kradené zboží, ruce si nechtěl po- 
špinit. Celou tu noc nezamhouřil oka, 
teprve k ránu se upokojil. On přece 
neměl žádné viny. Ovsa neukradl, ne- 
koupil ho, nechtěl si ho nechat. Ne- 
může za to, že zůstal v jeho krámě. 
Teď musí hledět, jak nejrychleji se 
ho zbavit. To se mu brzo podařilo, 
utržil za oves čtyři zlaté a byl spo.- 
kojen, neboť to byl poctivý výdělek. 

Ale tu máš! Za několik dní byl tu 
šafář opět. Nepřinesl ovsa, jen se ji- 
dášsky usmíval. 

• No tak, Moricku, dnes bychom 
mohli udělat lepší obchůdek nežli 
tuhle — « 

Moricek se zachmuřil. Nalil šafářovi 
skleničku jalovcové; vzpomněl si, že 
mu je přece povinnován něčím z či- 
stého výtěžku, kterého na ovse do- 
cílil, ale šafář myslil, že je to závda- 
vek na obchod budoucí. Proto otřel 
vousy a důvěrně se otázal: 

• Nechtěl byste, Moricku, koupit 
deset pytlů pšenice ?i 
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• Proč nc,« odpovčdčl Moricck, »rád 
koupím, jen když je to poctivý ob- 
chod!* dodal s důrazem. 

Šafář se ušklíbl. Smluvili cenu a 
podali si ruce. 

•Tedy pojďme,* řekl šafář, -není 
to daleko, několik kroků odtud, po- 
můžete mi pytle odnést.* 

Venku byla již černá noc, ale šafář 
byl celé dni v panské práci, pro sou- 
kromé obchody zbývaly mu jen ve- 
černí hodiny. Šli. 

Šafář brzy se zastavil. 

• Tady jsme,* zašeptal, »počkejte na 
mne, Moricku, hned to bude!* 

Nežli se mohl jeho soudruh ozvat, zmizel 
ve tmě. Moricek se rozhlížel, poznal, že 
stojí pod panskou sýpkou. Bylo mu, jakoby 
se o něj zimnice pokoušela. Nebyl žádným 
hrdinou, nýbrž spíše velice měkké povahy, 
nebylo mu příliš volno v té černé, tiché noci. 

Náhle žuch! dopadlo cosi na zem. Shýbl 
se — u nohou mu ležel plný pytel. Žuch ! 
druhý odkudsi sletěl, za ním třetí, čtvrtý — 
deset jich napočítal Moricek. A již opět po 
boku se mu objevil šafář. » Všechno je v po- 
řádku!* šeptal mu do ucha. »Teď odneseme 
pytle k vám!* Poučil Moricka, jak se má 
pytle chopit a společně odnášeli pytel za 
pytlem do krámu. Nebylo to daleko, ale 
Moricek po čertech se zapotil. Když se 
vraceli pro šestý pytel, zaslechli v panském 
dvoře křik a viděli světlo se mihat. » Zloději ! 
zloději'!* křičel někdo. 

• To je ponocný, hlupák! musí mít všude 
uši? Však mu za né vytahám! Ještě tam 
zůstalo pět pytlů, škoda je jich!* zahučel 
šafář, »musímc je tam nechat! Běžte domů, 
Moricku!* 


jak byl, padl na postel a peřinami za- 
kryl hlavu, aby neslyšel a neviděl. 
Ráno mu bylo špatně. Pět pytlů pše- 
nice stálo ještě v krámě, neměl dosud 
času je odklidit. Vlastnoručně zapíral 
cosi vonným mýdlem. 

Najednou otevrou se dvéře a vstou- 
pil pan správce ze dvora, zarudlý, na- 
fouklý, mžoural kočičíma očima přes 
okuláry a vybíral pomalu doutník. 

Moricek opravdu nevěděl, proč mu 
po zádech jezdí mráz. Nějak se třásl 
před velmožným pánem a skromně 
klopil oči. 


A sám rozběhl se k panskému dvoru, křiče 
ze vší síly: »Zlodčji! Zloději! Chyťte je!* 
Pod Morickem klesaly nohy, závrať se 
oň pokoušela. Oběma rukama uchopil své 
spodky a skákal po tmě střemhlav k do- 
movu. Vřítil se do krámu, zavřel dvéře a 
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» Víte-li pak,« zeptal se najednou 
správce, zapaluje doutník, »že byli ve 
dvoře zloději? Z panské sýpky pšenici 
kradli. « 

Morickovi se zdálo, že bude musit 
dnes ještě jednou prát. 

»A kdo — kdo to byl, vašnosti?* ze- 
ptal se, ale při tom zuby mu zachře- 
stily. 

»Ponocný — šafář ho chytil a na- 
tloukl mu,« lhostejně řekl správce. 

Moricek si oddechl. Bál se již, aby 
nějaké nekalé podezření taky na něj 
nepadlo. 

Pan správce odfukoval kotoučky 
modravého dýmu a pořád očima mžou- 
ral. Nechtělo se mu jaksi odejít, pře- 
cházel sem i tam a najednou zastaví 
se v koutě, kde stály šafářovy pytle. 
Morickovy útroby se kormoutily. Správ- 
ce otevřel pytel, prohlížeje pšenici. 

»Vy také obchodujete s obilím, Mo- 
ricku?* zeptal se. 

Moricck v duchu si povídal: 

»Ba že už musím dnes ještě jed- 
nou prát!* ale z úst nevypravil slova, 
jenom zuby mu jektaly. 

»Mél bych pro vás něco — « mluvil 
správce jakoby nic, — »ale musilo by 
to být v tajnosti, rozumíte, Moricku, 
v tajnosti mezi náma! Měl bych asi 
padesát nebo šedesát centů ječmena, 
víte, co se vyvážilo — hm, no vždyť 
rozumíte. Můžete udělat dobrý obchod, 
ale jak pravím: hezky v tajnosti, ne- 
musí o tom nikdo vědět. Vy jste po- 
ctivý muž, Moricku, znám vás, proto 
na vás spoléhám. Co dáte za cent?* 

Moricek ozdravěl, zimnice jej opu- 
stila. A hned rozvaha se mu vrátila. 
Nechtělo se mu do takového obchodu. 
Nemohl prostě odříci velmožnému 
pánu, ale za ječmen nabídl tak nízkou, 
tak hanebné nízkou cenu, aby ji pan 


správce ani přijmouti nemohl. Čekal, 
co odpoví. 

Chvilku bylo ticho. Pan správce 
zrudl do fialova, odplivl a mžouraje 
po Morickovi, řekl hlasem, který se 
třásl dušeným vztekem: 

• Poslouchejte, Moricku, vy jste — 
vy to umíte využitkovat! — Čert vás 
vezmi i s ječmenem! Odvezte si ho, 
jenom, jak pravím, opatrně!* 

Moricek užasl, nenadál se ani ve 
snu, že by za tu cenu pan správce 
ječmen prodal. Ale slovo své už zpátky 
nemohl vzít; obchod byl uzavřen, a 
když velmožný pán vzal závdavek, za- 
chechtal se, křečovitě pohrozil masi- 
tým prstem Morickovi a řekl: 

• Moricku, věřte, takového zloděje, 
jako jste vy, jsem ještě neviděl!* 

Moricck skromně sklopil oči a za- 
červenal se jako děvčátko, které se 
teprve ve zpěváckém spolku učí flir- 
tovat. 

Pomalu po celém okrese šířila se 
chvalná pověst o Morickovi, a lidé 
z daleka přicházeli s důvěrou k němu, 
hledajíce radu v nejrůznéjšich záleži- 
tostech. Ať se to týkalo dědictví, soudu 
o mezník nebo zamyšlené nějaké par- 
tyky, vždycky jeho rada byla hledána. 
Až se tomu Moricek ve své vrozené 
skromnosti sám divil. Ale dobré srdce 
jeho nedalo mu, aby někomu odřekl, 
poradil každému, jak nejlépe uměl. 

Přišel sedlák Bláha, který byl již 
tak zadlužen, že mu nikdo ani krej - 
caru nechtěl půjčit. Prosil Moricka 
pro Boha, potřeboval několik set. 
Moricek zaplakal nad ním soustrastí. 
Bláha sliboval vysoké úroky a Moric- 
kovi pěknou odměnu. 

Za několik dní stavovala se u Mo- 
ricka výměnkářka Bártova ze sousední 
vesnice. Měla v záložně pár set, šla 
si pro né, neboť kdo by teď zálož- 
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nám véřil, každou chvíli některá pras- 
kne. Raději peníze ukryje doma do 
truhly. Moricek jako dobrý obchodník 
vymluvil stařence, aby peníze ne- 
schovávala. V záložně je to ovšem ne- 
jisté, ale může peníze půjčit na hypo- 
téku, dá se to do knih, to je nej- 
jistější. Uznala to stařenka, peníze 
půjčila Bláhovi, ten jí je dal vtělit 
do knih. Tak Moricek pomohl na 
dvou stranách a spokojen vzal svoji 
zaslouženou odměnu. Do roka přišel 
Bláhův statek na buben, stařenčiny 
peníze byly v knihách, ale až někde 
na deskách, o všechno přišla. Plakala 
chudáček, a Moricek zvednuv oči k ne- 
besům, z hluboká vzdychl: 

»Kdo by si pomyslil, že jsou lidé 
na světě tak špatní! Nic nemá a ještě 
si vypůjčuje!* 

Od té doby stařenka Bártová ne- 
návidí sedláky. A tak mnohým a mno- 
hým po celém okrese Moricek poradil 
a pomohl. Svůj obchod zveleboval 
poznenáhlu vlastním přičiněním, jeho 
malý krámek sotva mu stačil, ale ne- 
mohl se nijak odhodlat přestavět svoji 
rodnou starou chaloupku. 

Jednou — venku zuřila bouře, a krá- 
mek byl prázdný — k Morickovi vešli 
dva páni. Kdyby je byl někde v polích 
potkal, jistě by se jim byl uctivě vy- 
hnul. Popíjeli skleničku za skleničkou, 
usmívali se nějak významně a časem 
jeden do druhého strčil loktem. 

• Moricku,* řekl jeden z nich po- 
šoupnuv omšelý klobouk k levému 
uchu a přimhouřil oči pod sivým obo- 
čím, »Moricku, divím se vám, že ještě 
zůstáváte v takové červotočivé cha- 
lupě. Už dávno jste měl mít moderní 
domek — « 

Moricek mlčel, nebude přece poví- 
dat lidem, kteří toho nemohou chápat, 
co jej víže k těm starým zdem rod- 
ného hnízdečka! 


• Kdybyste chtěl,* řekl druhý pán, 
a škrábal se pod neholenou bradou, 

• pomohli bychom vám rádi a lacino 
k novému domu. Můžete ,tíás spoleh- 
nout, pracujeme docela solidně.* 

Moricek trochu se podivil, nechápal. 
Dali se mu do smíchu. 

•Jste hodně vysoko pojištěn, Mo- 
ricku?* ptali se. 

Moricek byl pojištěn, jak jen nej- 
nutněji třeba. 

»Oh, to je chyba,* litovali páni, 

• nejdříve hodné vysoko pojistit a pak 
už spolehněte na nás, firma Čam- 
bula a Vohryzck vyhoví úplně vašemu 
přáni! Jen pro nás vzkažte, my už 
přijdeme, ta červotočina bude hořet 
jako louč!* 

Moricek se celý třásl, když pochopil. 

• Ne, ne, nic nepotřebuji!* hájil se, 

• starý dům je ještě dosti pěkný.* 

• Ale nový bude lepší a pohodlnější!* 
smáli se mu. »Jcn hodné vysoko po- 
jisťte svoji boudu a pak s důvěrou se 
obraťte na nás! Firma Cambula a 
Vohryzek.* Uklonili se s ďábelským 
úsměškem a zmizeli. 

Moricek byl velmi znepokojen. Ni- 
kdy ještě nevzpomněl, jak snadno 
mohla by se jeho červotočivá cha- 
loupka stát obětí zhoubného požáru. 
Ale teď stihaly ho strašlivé sny. Kdyby 
tak — pan Bůh nedej! Pospíšil do 
města a zvýšil honem svoji pojistku. 

Zase byl bouřlivý večer; najednou 
před Morickem zjeví se pán v omše- 
ném klobouku. 

• Znáte mne?* ušklebí se důvěrně. 

• Pan Čambula?* hádal Moricek, a 
husí kůže nabíhala mu po těle. 

•Ne, já jsem Vohryzek!* řekl pán. 

• Jak jste se rozhodl, Moricku? Zvýšil 
jste pojistku?* 

• Zvýšil,* zašeptal Moricek. 
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»To je dobře, to je dobře. Tedy 
kdy to uděláme?* zeptal se Vohryzek. 
»Víte, na kolegu Čambulu nebudeme 
čekat. On není rcelní v té véci. A pak 
neví co žádat. Já vám mohu posloužit 
za nejnižší cenu. Víte co, Moricku, 
padesátku mi dáte!« A podával Moric- 
kovi svoji poctivou pravici. 

• Nebojte se, * pokračoval, když se 
nedočkal odpovědi, » zaplatíte mi te- 
prve, až vám pojišťovna zaplatí, ne- 
myslete, že mluvíte s nějakým zlodě- 
jem. Tedy ujednáno ! Ale Moricku, 
Moricku, vy se třesete? Snad se ne- 
bojíte? Vždyť je to tak jednoduché, 
osvědčená methoda! Ve stodole na 
slámu postaví se koš dnem vzhůru. 


Pod koš dá se hořící svíčka — 
máme už vyzkoušeno, jak dlou- 
ho která svíčka hoří, a mohu 
s úplnou jistotou napřed určit 
v kolik hodin požár vypukne.. 
Je to úplně bezpečné. Pod ko- 
šem není hořící svíčku vidět, 
průvan ji nezhasí, svíčka klidné 
dohoří až ke slámě a je ho- 
tovo! Jen se zeptejte ve vů- 
kolí, už jsme mnohým lidem 
pomohli. Úplně bezpečná me- 
thoda, i pro velké podniky se 
doporučuje. Budete spokojen, 
jenom mi důvěřujte, a tu pa- 
desátku připravte! Dnes je 
příhodná doba, punkto ve dva- 
náct o půlnoci bude u vás 
hořet. Spolehněte na mne ! 
S pánem Bohem !« A nežli ustr- 
nulý obchodník se vzpamato- 
val, příšerný host zmizel. Ne- 
šťastný Moricek rozvažoval, co 
počít. Něco ďábelského hledělo 
z očí hrozného onoho člověka, 
což kdyby — pane Bože! — 
kdyby tak opravdu učinil, jak 
povídal! Moricek zalomil ru- 
kama a úzkostlivé pobíhaje 
odnášel cennější véci na bezpečné 
místo. Pak ulehl, ale nespal, nemohl, 
srdce mu horečně bilo. Punkto o dva- 
nácté v půlnoci zaplála obloha rudou 
září požáru 

Celý dům vyhořel až do. základů, 
Moricka omdlelého musili z plamenů 
vynésti. 

Ubožák chodil jako bezhlavý pro- 
vázen soustrastí svých spoluobčanů. 

Brzy po požáru přišel zástupce po- 
jišťovací společnosti, velmi šarmantní 
pán. Sám radil nezkušenému pohoře- 
lému jak a co, a jeho pomocí Moricek 
dostal náhradu i za to, co neshořelo, 
více, nežli celá škoda činila. Dva 
domy by za to postavil. 
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• Mři bych mu nějakou stovku vě- 
novat!* uvažoval Moricek vděčností 
naplněn, ale jeho útlocit mu bránil. 
Vždyť by mohl být pan zástupce uražen, 
kdyby mu nabídl peníze! Proto jen 
vřele poděkoval a se slzami v očích 
stiskl mu obě ruce. A velice se po- 
divil, když Šarmantní pán stal se 
velice nezdvořilým a Morickovi řekl 
ošklivé slovo:, špí — Ale ne, Moricek 
nechce vzpomínat, je příliš zvyklý ne- 
šetrnosti lidské. S povzdechem shrábl 
peníze, padesátku přichystal stranou 
pro Vohryzka. 

Druhého dne zjevila se před Moric- 
kem kostrbatá hlava, jaksi mu byla 
povědomá. 

» Já jsem Cambula!* šklebil se vzácný 
host, přimhuřuje oči. »Já vím, jak jste 
to provedli. Darebák Vohryzek dělá 
obchody na svou pěst. Je to ně- 
jaké solidní jednání, takhle řemeslo 
kazit? 

Vždyť my máme koncessi dohro- 
mady! 

Však já mu budu šlapat na paty! 
Moricku, až přijde, nic mu nedejte! 
Řekněte darebákovi, že jej udáte, a že 
já dokážu, jak zapaloval v Nové vsi 
a v Oseku!* 

Moricek se zamyslil. Čambulovi nalil 
skleničku jalovcové, padesátku pro Vo- 
hryzka přichystanou schoval do kapsy. 

Za několik dní přišel Vohryzek, mnul 
si vesele ruce, čekal smluvenou od- 
měnu. Ale Moricek rozhodil ruce, zvedl 
oči a pravil s povzdechem: 

• Měl jsem, pane Vohryzku, pro vás 
padesátku připravenou, ale váš pan 
kolega pravil, abych vám nic nedával. 
Pravil, abych vás udal, že vám dokáže, 
jak jste zapaloval v Nové vsi a v Oseku! * 

Ještě nedomluvil, a Vohryzek vzal 
do zaječích, jen se mu paty kmitaly. 
Nadával. 


Moricek vystavěl si nový, pěkný dům 
na místě staré červotočiny. A štěstí 
mu na světě kvetlo, jeho úvěr vzrůstal, 
dobří lidé s důvěrou svěřovali mu své 
zboží i peníze. Pán Bůh mu požehnal. 

Brzo našel si milou družku na další 
cestu životem a měl svoji Rachelku 
tolik rád, že veškeré své jmění, celý 
obchod jí z lásky věnoval. Tehdy ro- 
diče a všechno příbuzenstvo Rachel- 
čino hlasité chválilo Morickovu dobrotu 
a předpovídalo, že Bůh takovou lásku 
nenechá bez odplaty. A nenechal! Za 
nějaký čas několik nedočkavých vě- 
řitelů nalehlo na Moricka, už si brou- 
sili lačné zobáky, ale jak se ti havrani 
zklamali, když bylo zjištěno, že Moricek 
nemá ani »což jeho jest*, že všechno 
patří milované Rachelce! 

Pak se obchod vedl na jméno Rá- 
chelčino. Ale když sc jim narodil sy- 
náček Icíčck, za nějaký čas dali všechno 
své jmění přepsat zase na synáčkovo 
jméno. A zase přišli lační věřitelé 
a zase zklamáni odešli. Tak se Moric- 
kovi podařilo ještě dvakráte šťastné 
zachránit svůj obchůdek před nena- 
sytnými nepřáteli, jenom naposled 
musil pro zotavení odejít na 14 dní 
do lázní. 

Za to když se z lázní vrátil, koupil 
panský dvůr, týž, kde před lety se 
šafářem klidil pšenici. Vždy skromný 
Moricek v tichosti přestěhoval se s Rá- 
chelkou a Icíčkem do starého šlechti- 
ckého zámku, nepřál si žádných oká- 
zalostí. Ale vlastenečtí spolkové místní, 
uvažujíce jeho veliké zásluhy na 
poli národohospodářském, uspořádali 
pod večer Morickovi pochodňový 
průvod. 

Na zámeckém balkoně před celou 
rodinou Morickovou a jeho příbuzen- 
stvem deputace předních občanů sklá- 
dala své poklony. Proneseny byly velmi 
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vlastenecké řeči. nakonec Moncek sám 


všem poděkoval 
bije se do pr- 
sou, několikrát 
opakoval : »Já 
jsem také vla- 
stenec, pá- 


se slzami v očích, 


nové!* Ale kdybyste se podívali do 
jeho dobráckých modrých očí, mohli 
byste tam čisti 
plaché vyznání: 
*Já za to ne- 
mohu, oni mne 
tak zkazili !« 


t 


l^odclo kotilclo . . . 


Koulelo se, koulelo 
něco dolů s vršku, 
v týle malou opičku, 
hleďte na tu mršku! 

Nebyla to opička, 
je to bytOBt živá : 
po dvacáté sklenici 
to už to tak bývá. 

Dnes pan mistr trochu pil, 
má svůj kvartál v pití: 
nikdy piva netkne se, 
jen když ho to chytí. 


I 

I 

<$) 

I 

i 

i 


A teď kráčí pomalu, 
pomaloučku domů, 
ach, to pivo, pivečko, 
nohy popletlo mu. 

Dnes pan mistr těžko jen 
stojí na svých nohou, 
andělíček strážný dnes 
má sním práci mnohou 

Andělíček vede ho 
přes bláto i louže, 
jedna noha na právo, 
druhá v levo klouže. 


Dneska ho to chytilo, 
pilné hleděl ke dnu, 
dvacekrát, než domů šel, 
dal si ještě jednu. 


Potmě jedna přes druhou 
noha se mu pletla — 
ne nadarmo Goethe už 
chtěl mít »více světla*! 


Pan mistr je ferina, 
dobře si to polík'! 
měsíčků mu na cestu 
svítí bůh ví kolik . . . 




0Sf 


Carfiolt. 
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Doklad 


Praktikus. 


Sousedka: >Jakou pak jim délá službu 
to jejich modři nádobí, mladá pani?« 

Panička: »Modré nádobí? Vždyf žádné 
nemám. x 


Sousedka: >Od čeho má tedy jejich pan 
manžel ty modři fleky na hlaví ?« 

Zak. 


* 


Venkovan: »Za č dostanu zde oběd?* 
ClSnik: »Za dvě koruny, strejčku. < 
Venkovan: »A zač večeři?* 

ČiSnlt: »Za korunu.* 

Venkovan : »Tak mi přineste hned 

večeři.* zok. 

* 
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Sensačnf zpráva budoucnosti. 

Dví klepny tak se zabraly do hovoru 
o Sylvestru r. 1900, že, než se rozešly, 
překvapilo je — dvacaté století! 

* 

A : »Přiteli, zastřelím se!« 

H : »Ty? Vždyť nemáš ani na revolver!* 
A.: >Právě proto se zastřelím...* 


Spletl se. 

Katecheta: .Luňáčku, jmenuj mi sedmý 
hlavní hřích.* 

I.uňdlek : -‘Stav manželský.* ^ 

* 

Smetana společnosti zřídka kdy bývá 
sebrána a ztlučena. jutk. 

* 



Mul: >Hí, panenko, níco bychom rádi na zub!* 

Sklepnice: »Prosím, prosim, je tam smažená husička — zaječí běh . . . . 
nebo pěkným zadečkem mohu posloužit.* 

Zena (jedovatě): »Dosf, uic, pojď jinam. To je necudná osoba.* Orf. 


Domácí : >Copak je to, pane Kmír.ku, 
dnes jsem tu u vás už po čtvrté k vfili 
činži?!* 

A 'ájemník: »To já chci jen vašemu 

zdraví prospíti, když vám lékař nařídil, 
byste se hodně pohyboval!* 

* 


Také argument. 

Kuchařka: »Jakže, milostpaní, jsem tu 
teprve tři neděle a za čtrnáct dnů mám 
už zase jít?! Copak si myslej, že můžu od 
mého frajtra žádat, aby si zvykal každou 
chvíli na jinou kuchyň?* 

* 
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Ze školy. 

Německé slovo »erschrocken« čte žák 
svčdomité »eršrocken«. 

Učitel: »No, jak že se čte cé ká?« 

Žák: (Císařský královský.* Teka. 

* 

Mecenáš. 

Literaturu že podporuje, 
dí, a knihovnu mi ukazuje; 
to ho může vskutku těšit, 
vSech děl má tam — prvý sešit. 


Svátečni rybolove). 

A: »Berou?» Ji'. (Neberou.* L 'etnik: (Máte 
lístky?* A a fí: (Nemáme.* Celník: (Tak 
pojďte se mnou!* *. . . Hm . . . pak že ne- 
berou.* Janko. 

# 


Klepy jsou jako kuřata, 
k nimž se žádná kvočna nehlásí. 

— ta. 

* 

Uražený ovčák. 

Ovčák dostal se se svým stádem blízko 
kostela. Poručiv ovce ochraně věrného psa, 
veSel dovnitř, když právě kněz citoval Písmo: 
■Špatný pastýř, který opouští stádo své!* 
Ovčák se obrátiv vyšel hned z chrámu a po- 
kynul psovi: (Tak požeň dál — tady špič- 
kujou.* Tfka. 

* 

U doktora krobiána. 

Pacient: *Mně, pane doktore, tuze stoupá 
krev do hlavy.* 

Doktor: (Postavte se na hlavu, ona vám 
bude stoupat do nohou.* reka 

* 

t 

Falba žalují všickni kritikové hudební 
i literární pro urážku na cti, poněvadž prý 
ty nejhorší dni nazývá (kritickými*. j amko 

* 



1* Čerstvých k!oh ás ho Ji chtiví 
vynalezli pravé divý. 
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2. Žlabem vzhůru na pochoutku 
Šplhá klobás za minoutku. 



Lidový 

dokument. 

Brafkovi by- 
lo dnes hej! U- 
tržil trochu pe- 
něz. -Tož 8c 
dobré pome 
jom,« povídá a 
jde ke kupci 
Dajte toho 
kulafunkeho a 
sladunkeho,* 
povídá. Chtěl 
hrozinky. Užje 
tu kolikrát ku- 
poval. 

•Tady jsou,* 
povídá kupec a 
dává kornout. 
Šelma dal — 
pepř. »Čo tako- 
vý kornúte- 
ček«, diví se 
drccka, to 
spolknem ako 
nic* a už to 
vsypal do úst. 
Široké zdravé 
zuby zahryzly. 
Kupec honem 
naléval jalov- 
covou na schla- 
zeni a udobře- 
ní, ale dobrák 
drotar otužilý 
povídá : 

»E, dobré 
bolo, ale při- 
sám bohu, celá 
dědina vyhoří, 
ako hubu otev- 
řeni .« —trt— 




3. *Je-li moiná, lidí milí ! 

To ty koiky, co v nim byly!. 
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ed slavný -Čepek v hradí do zástolf, 
ve tváři rudé usmívavý ples, 
a rychle čiší ke rtům sprahlým nes’ 
a zvolal: »Nuže, hochu, rychle dolij !« 


A panošík hned spíchá k strmé římse 
a podá těžkou vina konvici — 
v tom Čepek vstává, úzkost na líci, 
a kácí se pak: »Vzduch, sic udusím se !* 


Co v hradě shonu! Čeleď se sem řítí 
a omdlelého pána nese ven, 
on stěží dýše, a teď se mu sten 
zhluboka prsou vydral. Hlesl: »Píti 1* 

Hned panoš je tu s pohárem a ke rtu 
jej klade pánu, ten jen kapku vssál 
a škubl sebou, zrak mu hněvem zplál, 
pak zachroptěl: »Ty's dal mi vody, 
k čertu !♦ 
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A za okamžik na to mrtev leii — 

Za celý život jednu kapku pil 

jen vody a tu draze zaplatil, 

neb půlnoc když zni s hradních věži, 


Proč vodu? Vodu!* — Slovo to se vlní 
půlnoční tiší, vše se zachvěje, 
a on tu číši chvatně vyleje, 
leč ta se vodou opět znova plní. 



A panoš, hrůzu 
v tváči uplakané, 
na dvoře klečí, 

hlavou bije v zem 
a stená: »To se 
stalo omylem, 
tu kapku vody 
odpusť mi, 
ó pane!* 

Alfred. 


pan Čepek kráčí 
příšera jak sivá 
po hradních zdech, 
ve pravé vody číš. 
a volá temně: 

• Panoši, zda 
spíš ? 

Proč nedal jsi mi 
jako Jindy vina ■ 


Rozoumek. 

Mařenka 'divíc se, že nově narozený 
bratříček nemá žádného jména): »A jak- 
pak tedy mohou vědět, že patři nám?* 


Štěstí v lásce. 

Před svatbou už skoro jesti, 
a on měl ji tuze rád. 

Měl ten člověk z pekla štěstí: 
přebral mu ji kamarád. 

Kamarád byl ztrestán ale, 
stala se věc divná, ach, 
jeř z té čarodějky malé 
čarodějnice až strach Carfinli. 

* 


Nová valašská. 

Bude zima, bude mráz, 
kam se ptáčku, kam schováš? 
Schovám já se do papuči, 
tam mi zima nenafuči. -Zdi- 

* 

Z klubu. 

A\ »No, už po líbánkách?* 

B (nedávno ženatý): »Úplně. Včera 

jsem prodal náš tandem . . .« 


Bůh ví, vše se v světě mění, 
politika, čas i móda, 
mně však tabák stále voní, 
a nechce mi chutnat voda. 

F. .v. 

* 
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Šetrnost. 

Professor : »Je pan 

doktor doma?* 

P Hospodyní smutně: 
»Oh, pan doktor již 
odpočívá týden pod 
drnem.* 

Professor-. »Tak, 
tak, odpustte, no to 
ho nebudu vytrho- 
vat.* p. 


Ulité!-. >Krok měl tedy tři dcery. Kazi 
znala léčivou moc bylin. Teta učila lid, jak 
má ctíti bohy — znala tedy bohoslužbu — 
a co znala Libuše, Tománková?* 

Žáky •ni: »Libuše znali — Přemysla.* 


Hlavní véc. 


Starosta obce: »Ty hmoždýře připravte.* 
Hrobař: »I jó« — St.: »Tu dirku pron- 

dejte, aby to chytlo.* Hr.: »I jó« — St.: 
»A kde budete střílet, kam ty hmoždýře 
dáte?* Hr.: »Já myslím, někam na zem.* 
St.: »To bude dobře. — A poslouchejte, až 
začnou hrát muzikanti, dejte tři šusy.* Hr : 
»I jó* — St.: >Potom musíte zas znova 
nabít prachem, rozumíte ?« Hr.: »I jó* — 
St.: »Áž přijedou s tou novou stříkačkou 
na ves a sborové ji obstoupí — já začnu 
slavnostní řeč, to dáte zas tři šusy.* Hr.: 
*1 jó* — St.: »A potom musíte zase na- 
bít prachem a počkáte, až bude po cvi- 
čení, to pak dáte naposled tři šusy roz- 
umíte!* Hr. : »I jó* — St.: > Jestli pak 
vystačíte s tím prachem na devět ran? 
Co?« Hr : >Bude-li ho dost, to já vysta- 
čím.* St.: >Tak jc dobře, můžete jít.* Hr.: 
»S pánem bohem.* St. (pro sebe — pře- 
hazuje listiny): >To je s tím starost!.* 

(Za dveřmi se ozvou znova dřeváky, ve- 
'de hrobař.) St.: »Tak co pak zas?* Hr.: 
>A jako, kam mám mířit, aby to bylo 
slavnější ?« j„„ko. 

* 


Ta dekoletáž. 

Lékař: »No, milostivá, nic vám nepo- 
může leda křenová placka na žaludek?* 

iVemocná: »Ale pane doktore, zítra jdu 
do plesu, vždyř mi po ní kůže zčervená, 
nemohla bych si ji jinam přiložit?* p 

* 

Pani: >Doufám, že sem do nového 

bytu voják za tebou již nebude chodit, 
Marie.* 

Služka : »Myshm taky, milostpaní, že 

použije vždycky tramwaye.* 

■3ř 

Ctitel: »Smím se, pane Hlavničko, po- 
zeptat, co Růženka provdá-li se za mne, 
dostane ?< 

Otec: »To moc kloudného ne.« 

* 
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Zpraktlčněnl. 

Když jsem chodil za svou pannou, 
leckdy jsem jl růži planou 
přinášíval ze přírody. — 

Tetf jsem ctitel jiné mody: 

noslmř žené z polních táčků 

radéj — Šípky na omáčku. y H sk. 

* 


Věřitel'. »Abyste viděl, že vás dnes 
naposledy upomínám.* 

Dlužník-. »A budete drfet slovo?* 


Největší >zásluha« ničemova. 

Ať žije pan N. za to, že umřel! 

y*n. 


* 



• Dvě sportky pro tatínka.' 

• Vždyť tatínek před týdnem zemřel « 

• On si na ni dal, než umřel.* y. h. 


Na komisař- 
ství. 


Úředník: 

• Proč pak 
jste se nevy- 
hnul, když prů- 
vodčí elektri- 
cké dráhy zvo- 
nil jako po- 
sedlý !« 

Koli\ 

• Vidí, mi- 
lostpane, — ji 
mám zlou ženu 
a jsem na cin- 
kání moc zvyk- 
lý, ono mnou 
nehne 

/. Kmf. 


* 


Z morálky našich čítanek. 

Po přečtení článku .Vojín na stráži* 
vykládá učitel, kterak opovržliví jednají 
ti. kdož přijímají peníze jako úplatek. Po- 
ukazuje na správné jednání statečného 
čítankového vojína a ptá se posléze: .Co 
bys učinil ty. Vonásku, kdyby nikdo k tobě 
přišel a nabízeje ti hrst peníz mil by ti 
k tomu, abys vykonal nijaký Spatný sku- 
tek. Vzal bys ty peníze?* Vonásek na to 
odpovídá zcela klidní: »Já bych ty peníze 
nevzal.* — »A co bys tedy dělal?* — »Já 
bych si je nechal vstrčit do kapsy.* ^ 

* 


Pravdivý protiklad. 

Nic nemůže mladou dívku veselej 
naladiti, než muž s vážnými úmysly. 

* 

Pan domácí: »človiče, jste slepý?! Ne- 
vidíte tuhle štítek: » Přispívá na místní 
chudé?* 

Plavajznik: >Ale, prosímich, já jsem ze 
sousedního místečka.* x. 

* 
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Také zachránce života. 

A: »Tamhle tomu ílověku 
jsem v loni zachránil život. < 

B: »Při jaké příležitosti ?« 

A: »Inu, při jednom honu 
jsem mu prostřelil čepici; 
kdybych byl jen o 3 centi- 
metry níže trefil, byl bych 
mu roztříitil lebku. « x . 

* 


l. 


A: »Jak jdou obchody, pa- 
ne staviteli?* 

B: »Spatně, příteli, velmi 
špatné! A k tomu ještě mu- 
síme nyní lepšího materiálu 
užírat, protože trvá několik 
let, než se domu zbavím « 

X . 

* 




2 . 


LufCák: »Kdy máte u vás 
pěknou hodinku?* 

Selské dlvle (stydlivé): »To 
je — to je, když mě přijde Je- 
ník navštívit a z&stane u mne 
hodně dlouho.* 

* 
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Profesor (který 
ve sporu se svojí 
manželkou prohrál): 
»No, to bych přece 
rád věděl, proč vlast- 
ně už po 21 let před- 
náším o právu man- 
želském?* X 

* 

Je to zvláštní, že 
mnohý muž slíbí že- 
ně, že ji bude na 
rukou nosit a pak 
pro ni vydržuje 
koně a ekypáže. 

/. A'*p- 

* 



(Chyba tisku v zaty- 
kači.) »Stíhaný zlo* 
činec má pohled ná- 
padně štěkavý*. 

jHlk. 

* 

Šikovatel: »Co 

ten flek na límci? 
A to jste chtěl udě- 
lat šarži?* 

Prostý: »Posluš 
ně prosím, ten by 
akorát hvězdička 
přikryla!* Afí 

* 
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»Jelen« nevísta má, 

»tukaj< moje paní tchyné « jank» 

* 

Z knihovny. 

Knihovník: >Je mi lito, že vám nemohu 
vyhovit, milostivá pani; ale »Pan markýz< 
s »Panl fabrikantovou< se dosud nevrátili. < 

P. 


Husy. 

Pod mými okny trh je na husy, 
blah, kdo se na to dívat nemusí. 

Me srdce pro tebe jal krutý bol, 
ó ptáku, který’s bránil Kapitol. 

Tecf, historický ptáku, uráčí 
se lidem tebe péci v pekáči. 

Té každý tady stokrát ohmatá, 
kluk Špinavý i dáma bohatá. 

! kominnik — kdo sečte muka má! — 
tam obraci té svýma rukama 
A když té zkritisuje, teprve 

0 tebe smlouvá se až do krve. 

Pfrc koupil, s husou domů uhání, 
ó kominníku, dobré chutnání! 

A kuchafinek tady sta a sta, 
jich zástup každou chvíli přirůstá. 

Co divčinky ty mají na duši, 
tím jedna druhou jisté přehluší. 

1 z paniček tu, hlava u hlavy, 
horlivé cosi každá vypráví. 

Paničku jednu přes dvé hodiny 
tam baví jakýs klípek nevinný. 

Stát bude tam snad do příštího dne — 
ne, že si při tom aspoň nesedne! 

Pod mými okny trh je na husy. 
blah, kdo tak blízko bydlet nemusí 
Mné náhle zdá se, jak to hlučí kol, 
že zas je v nebezpečí — Kapitol . . . 

Carfiofi. 

* 

Čtverák. 

Soudce: »Podle zákona jste od- 
souzen na šest mésíců do vězení. « 

Delikvent: » Prosím, slavnej sou- 
de, nemohli by to trochu zkrátit, 
aby žena neméla takovou radost. « 

F. M. 

* 

Otázka: Jaký rozdíl je mezi hodi- 
nami a pijákem ř 

Odpověď: Pijáka nemusí nikdo na- 

tahuvat, on se >natáhne< sám. F v 

* 
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Pravda čistší rosy- 

Jen pro čtenáře silných nekvó. 


Zábaila iivota, nad nii hlavou vrtl Vticlav Šteíh. 


červenci roku 1890 dostal jsem 
v Slaném z bytu výpověď. Vý- 
pověď oslazenou všemi možnými po- 
klonami a zdvořilými výklady, jichž já- 
dro vězelo v tom, že můj pan domácí 
nasytil se velké práce, která je spojena 
s výrobou malých housek, a že živ- 
nost přepustil nejstaršímu tovaryši. 
Složí zástěru a půjde na pensi. Aby 
jí užil do sytosti, nastěhuje se v ho- 
řejšek, kde jsem zažil nejpohnutéjší 
část svého života. 

Změna stane se skutkem 1. ledna. 
Bezdětný pan domácí může se do 
února nějak uskrovniti v malém po- 
kojíku u schodů, a proto mi nedává 
výpověď čtvrtletní. Na půl roku mi 
jznamuje napřed, co mne čeká, abych 
měl dost času najiti si byt vhodný 
a pohodlný. 


Byl to dobrý domácí pán. Brali jsme 
spolu Národní Listy, byli jsme téhož 
náhledu o politice vnitřní i zahra- 
niční — pouze o situaci v Americe 
rozcházeli jsme se poněkud v mínění. 
Za to záležitosti obecní správy dělily 
nás nadobro. On — věrný příslušník 
ostrostřeleckého sboru, byl členem 
strany, které jsem já nedávno před 
tím pomohl k pádu — já patřil k opo- 
sici, která zvítězila pod hrdým heslem : 
• Světlo neseme na radnici — pravdu 
a právo !« — ale která brzy se pře- 
svědčila, že obecni polévka dostává 
na ohništích české samosprávy vždy 
tutéž trpkou pachuť, pokud se topí 
dřívím z českých močálů, v nichž ro- 
stou všecky naše strany vůbec. 

V Slaném se tenkráte těžce hledaly 
byty. Štěstí bylo, že mne osud již 
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druhého dne svedl s přítelem z dětství, 
který před nedávném ujal se obchodu 
po zesnulém otci. Tomu se těmito udá- 
lostmi uprázdnil hořejšek domu — ma- 
lebně divokým vínem porostlého — 
domu tonoucího téměř v samém stro- 
moví. V předu aleje staletých lip ve- 
doucích ke klášteru, za domem veliké 
zahrady soukromé, obrovská zahrada 
klášterní se starým hřbitovem, který 
hýřil touto dobou všemi vděky rošt 
linné abundancie. V několika minutách 
dohodli jsme se o nájemném — plácli 
jsme si, a já spěchal hrdě domů, oznámit 
svým milým a drahým, že nás nečeká 
nejnepříjemnější stěhování až v úno- 
rovém období, nýbrž že můžeme za- 
ujmouti nové sídliště hned po Du- 
šičkách. 

Také panu domácímu ohlásil jsem, 
že mu uděláme místo mnohem dříve, 
než čekal. A pochlubil jsem se mu, 
jak příjemný byt se mi naskytl. 

Pan domácí se poněkud zasmušil. 
Podepřel si levicí bok — vztáhl na 
okamžik obočí a po krátké pause řekl 
mi polohlasné, vrtě při tom hlavou : 
• Kakraholte — pane učitel — tam 
straší !« 

Vypukl jsem v upřímný smích, po- 
jímaje poznámku dobromyslného pana 
mistra jako žert. Ale ón vztyčil ukazo- 
váček nad hlavou a vážně mi odpo 
věděl: »Na mou duši — tam straší! 
Pane učitel — já nejsem žádné dítě — 
já hned tak něčemu nevěřím — ale 
dají si říci: tam straší! Za nic bych 
tam nebydlel. U hřbitova ! Na ten má 
člověk času dost až po smrti!* 

A když jsem výklad pana domácího 
opět kvitoval žertovnými poznámkami, 
usmál se poněkud nahořkle a ťukaje 
mi na rameno dodal: »No tak si vzpo- 
menou na mne, že jsem jim to řekl. 
Nebožka teta chtěla na to vzít utrejch, 


že tam v noci běhá černý pes. Já bych 
se ho nebál — oni také ne — ale 
aby věděli, do čeho lezou. Jinak je 
to byt velmi hezký!* 

Nic nás nezvrátilo v úmyslu, že se 
odstěhujeme ke klášteru. A když mi 
-po Dušičkách poslal nastávající do 
máčí pán klíče k novému bytu, usta- 
novili jsme, že tam hned zítra počneme 
nosit své movitosti. 

Stěhování zahájila ráno drahá choť 
podle starého zvyku tím, že do no- 
vého bytu především vnesla křížek, 
aby dal Pán Bůh štěstí — několik i 
krejcarů, aby se držely peníze v domě — 
a skývu chleba, aby bylo vždy co jíst 
Naše Pepi přinesla nůši křehkého zboží 
porculánového 'a skleněného. A nyni 
se tato pouť za dopoledne několikráte 
opakovala. Tak jsme chtěli přestěhovati 
nejchoulostivčjší části inventáře ; po 
zejtří přijede Speditér, a jeho čtyřkolý 
koráb přepraví ostatní na ráz. 

Půdorys domu, který na nás u klá- 
štera čekal jak se na nájemníky celého 
patra sluší, dá se naznačiti obdélníkem. 
Mimo malý pokojík, který pro naše 
vypravování nemá důležitosti, vyplňo 
válo obdélník řečený šest prostorů 
Do ulice hleděly tři pokoje dveřmi 
spojené, do zahrady pokoj, před ním 
kuchyně a před tou chodba se scho- 
dištěm. Kdo se dostal po schodech 
na chodbu, mohl jen do dvou dveří 
bytu : do krajního pokoje ze zrnině 
ných tří nebo do kuchyně, z níž vedly 
jedny dvéře do osamoceného rohového, 
druhé do prostředního ze tří již uve- 
dených. Okna do zahrady jakož i okna, 
která nebyla z ulice náležitě dozírná, 
byla opatřena mřížemi. Dole u schodů 
byly laťové dvéře s padacím zámkem — 
bez klíče je z věnčí nemohl otevřití 
nikdo. Dvůr oddělovala od ulice vy- ■ 
soká zeď s těžkými dubovými dveřmi. 
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od nichž běžely dráty až do 
patra k elektrickému zvo- 
nítku na chodbě nade 
dveřmi do kuchyně. 

K tomuto vedeni při 
pojoval se též drát od 
knoflíku u dveří laťo 
vých. Mohl tedy zazvo- 
niti předně ten, kdo nalezl 
zamčeny dvéře na dvoře, 
i ten, kdo neměl klíče ke dveřím 
u schodů. Ťuknutím na knoflíček 
jeden či druhý rozezvučel se tedy zvo- 
neček nad vstupem do kuchyně. 

Také z druhé strany těchto dveří — 
tedy v kuchyni samé a to opět nad 
vchodem — byl elektrický zvoneček. 
Dráty k tomuto přístroji vedly z roho- 
vého pokoje směrem ke klášteru, do 
něhož nebyl vstup než z prostřední 
světnice, která přiléhala ke kuchyni. 
V temto rohovém pokoji se zamřížo- 
vaným jedním oknem ke klášteru a se 
dvěma volnými okny do ulice míval 
můj předchůdce ložnici. My jej také za 
ložnici předem určili. 

O polednách opustila moje žena se 
služkou nový byt. Zamkla pokoj, do 
něhož vedly z chodby dvéře, na klíč 
a to uvnitř. Otočila dvakráte v zámku 
klíč, který v něm pak nechala trčeti. 
Prošla prostředním pokojem do ku- 
chyně, kterou za sebou zamkla na dva 
západy, a vzala klíč s sebou. Dole za- 
bouchla a mimo to i klíčem zamkla 
laťové dvéře a nastoupila s pomocnicí 
svojí cestu k domovu. 


se- 
dě- 

ti staršího 
muže, ve 

kterém služka 

poznala skladníka, jenž patřil drahná 
léta již k personálu obchodního domu 
mého nového domácího pána. 

• Pro Krista Pána — pane Trajbiš — 
kde se tu vzali?* vyhrkla Pepi, úžasem 
z místa se nehýbajíc. 

• No tak vidéj!« odpovídal skladník, 
vstávaje se stupňů, na nichž si hověl 
opřen jsa <o zeď. « Zavřeli mne tu, 
když jsem byl na půdě, kam jsem 
ukládal do komory čaj. Když zvonili 
poledne, slezl jsem s půdy, ale katr 
jsem našel na klič zamčený. Nezbylo 
než že jsem si tady udělal takovouhle 
komod. A hlad mám, že bych se, Pe- 
pičko, zakousl do nich — kdybych se 
tuhle před milostpaní nežinýroval. Li- 
běji tedy odpustit. Ruku líbám! V krámě 
bude beztoho po mně již shon.« A s tím 
odešel. 


Když bylo u nás po obědě umyto 
nádobí, a já odešel za svým povoláním, 
zahájila drahá choť novou sérii cest 
k novému sídlišti. Služka s nůší krámů 
šla s ní. 

Když obě tyto osoby v domě u klá- 
štera odemkly laťové dvéře na schody 
vedoucí, spatřily za nimi na stupních 


Obě ženské byly rády, že se věc 
tak lehce vysvětlila. Proto vesele na- 
stoupily cestu po schodech. Moje dobrá 
polovice vsunula klíč do zámku u dveří 
kuchyňských, otočila dvakráte — avšak 
když stiskla kliku u dveří — tyto ne- 
povolily. Jakoby je uvnitř byl někdo 
hřebem přitloukl, ani se nepohnuly. 
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Udiveně obrátí se moje choť na Pepi. 
Ta porozumí posuňku, postaví opatrně 
nůši na výstupek zábradlí a přispěchá 
ke dveřím kuchyně, v nichž zatím byla 
velitelka její opět otočila klíčem dva- 
kráte tam a dvakráte nazpět, jež však 
ani po nových manipulacích s klikou 
se nehnuly. 

Klíče se chopila nyní Pepi. Ale její 
pokusy zůstaly také bezvýsledný. Ja 
koby v kuchyni byla zastrčena zá- 
vora — tak houževnatě lpělo křídlo 
dveří na veřejích. 

Záhadná historie ! Těmito dveřmi 
o polednách vyšly — tam v těch u po- 
koje trčí klíč z nitra pokoje do zámku 


vsunutý — pohled do klíčové dirky a 
následující revise potvrzuje to nade 
vši pochybu. Je li zastrčena závora, 
musí býti někdo uvnitř, neprchl-li snad 
již oknem. To ovšem musilo pak zfl- 
stati otevřeno. V několika vteřinách 
vykonaná obhlídka domu z ulice i ze 
dvora zjistila však, že jsou nejenom 
vnější, ale i vnitřní křídla oken ubed- 
néna, jako byla dopoledne. Ke klášteru 
a do zahrady jsou mříže — je-li někdo 
uvnitř, mohl se tam dostati jediné 
dveřmi kuchyně, od nichž klíč však 
byl v nepřetržitém a nepochybném 
držení mé ženy. Použil snad někdo 
paklíče ř 

Záhadu dle zdání mé kurážné man- 
želky mohl nejrychleji rozluštiti zá- 
mečník. Pepi ho přivedla z blízké dílny 
za několik okamžiků, zatím co paní 
její obzírala ze dvora i z ulice dům, 
aby neuklouzl ptáček, je-li tam jaký. 

Pan mistr přinesl instrumentů náruč. 
Prohlédl dvéře do kuchyně a vynesl 
soud, že je závora jejich uvnitř za- 
strčena. Připojil pak náhled, že »asi 
milostpaní zapomněla, že odešla po- 
kojem a ne kuchyní, ♦ Toto pohrdlivě 
podezření pamětí obou ženských by- 
tostí ale za vteřinku odvolal, když 
seznal, že ze zámku zbývajících dveří 
hledí naň klíč z nitra vpravený. 

♦ Tisíc šperháků ! tam někdo 
musí být — neutekl li oknem, « 
zahořel mistr. 

♦Neutekl !e vítězoslavné 
odmítla nápad moje choť, 

♦ okna jsou všecka zavřena 
venkovská i vnitřní. « 

♦ Tož ho chytnem!« roz- 
hodl se zámečník, a po 
některých důkladných o- 
peracích — na jichž lí- 
čení ani čefní ani inkou- 
stem plýtvati nebudeme — 
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rozevřel konečné zamčené dvéře do 
pokoje. 

S kladivem v pravici — s úžasným 
pilníkem v ruce levé vstoupil mistr 
do prázdného bytu — vešel opatrné 
do prostředního pokoje, nahlédl do 
rohového, a když nikde nebylo ani 
stopy po živoucím néjakém tvoru, 
vešel — provázen statečnými Vlastami 
mé domácnosti — do kuchyné. A zde 
ukázal vítězoslavné prstem na zámek : 
v železném oku vězela závéra zámku 
jako vyplazený jazyk nezpůsobného 
výrostka. 

Kdo tu závoru zastrčil ? Kdo se k ní 
vůbec mohl přiblížiti, když oboje dvéře 
byly z nitra zamčeny? 

Snad temno objasní pokojík za ku- 
chyní ? 

Ale i ten byl prázdný jako míst- 
nosti ostatní. 

Mistr zámečník podrobil prohlídce 
všecko Zotvíral oba výklenky, které 
v různých částech bytu na uschování 
drobností pořídil před dávnými časy 
budovatel starobylého stavení, pronikl 
kamna, okna, mříže, ba i troubu a mě- 
děnec chladného sporáku očima i ru- 
kama — ale nenašel ničeho — ani 
stopy po nikom — tím méně odpověď 
k otázce, kterak mohl kdo vniknouti 
do zamčeného bytu, aby tu zasunul 
závoru — — — — — — — — 

* * 

• 

Když jsem přišel po Čtvrté hodinč 
ze školy, uvítala mne zpráva o tom, 
co se přihodilo v novém bytč. Paní 
srdce mého vyprávěla vše s jakousi 
rozmarností — ale Pepi stydla slova 
na rtech, když bylo třeba, aby ově- 
řila některou podrobnost. 

Já jsem odbyl rozklady veškeré 
kacířskou zrovna pochybností. A přímo 


jsem dokonce řekl, že obě avantgardy 
našeho stěhování zapomněly nejspíš, 
kudy v poledne z bytu vyšly. Ale tu 
byl korunním svědkem mistr zámeč- 
ník — jehož autorita — předpoklady 
mé rázem zvrátila v písek. 

Místo nových theorii odpověděl jsem, 
že se do milého bytu ihned sám po- 
dívám Komise na místě odjakživa je 
nejlepším prostředkem. Žena a Pepi 
půjdou se mnou. Aby pak obě pohlaví 
byla rovným počtem výpravy účastna, 
vzal jsem šestiletého synka s sebou 
Na cestě se k nám přihlásil dobro- 
volník: primánek ze spřátelené rodiny. 

0 takové suitě mohli jsme čelili i stra- 
šidlům, která se za výkladu manžel- 
činých několikráte mihla naší Pepi 
v náhledech. 

Všecko nám bylo demonstrováno. 

1 o skladníku Trajbiši, nalezeném za 
laťovými dveřmi, bylo nám referováno 
Znal jsem ho a beze všeho průtahu 
jsem potvrdil, že tento zřízenec při 
vší své dovednosti nemohl se klíčovou 
dírou dpstati do kuchyně, aby tam 
zastrčil závoru a vrátil se pak, kudy 
přišel. 

Prohlédl jsem všechno s minuciés- 
ností vyšetřujícího soudce. Poněvadž 
pak zatím se už dosti bylo setmělo, 
rozžal jsem svíčku a posvítil si na 
všechno, co jsem pokládal za důležito. 
Nejpodezřelejší byl mi rohový pokoj — 
minulá i nastávající ložnice — z niž 
zamřížené okno vedlo ke klášteru a 
dvě neomřfžená do ulice. Tato dvě 
okna u přítomnosti všech členů vý- 
pravy jsem podrobil důkladnému ohle- 
dání a přesvédčil se, že přiléhají i že 
jsou právě tak zavřena jako ostatní 
Také za kamna jsem si posvítil, do 
nich dokonce nahlédl, a když vše zů- 
stalo bez výsledku, pokrčil jsem ra- 
meny, a vážné — abych si jako hlava 
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Studentlček provázen mým všeteč- 
ným kloučkem sletěl se schodů jako 
vítr — ale již ozývá se jeho hlas od 
laťových dveří: »Prosím — tady nikdo 
není !* 

• Aha — zvoní tedy z ulice, « po- 
vídám si a kva- 
pím v prostřed- 
ním pokoji 
k oknu, 
abych 
na- 


hlédl, zda někdo ne- 
dobývá se do dveří, 
které jsme my ne- 
zamkli. Snad si u du- 
bové vrátné neví 
rady a v rozpacích 
se hlásí zvonítkem. 
Avšak výhled z okna 
přesvědčuje mne, že 
na ulici není u vcho- 
du živé duše. 

Vracím se tedy 
do kuchyně, abych 
seběhl se schodů a 
podíval se, nahlédl-li Jozífek laťovými 
dveřmi správně. 

V tom, když noha má octne se na 
prahu dveří z pokoje vedoucích, za- 
ječí zvoneček podruhé. Jakoby jím 
lomcoval ncrvosní nedočkavec, tak se 
rozezpívalo kovové jeho ústrojí. 

Předám rychle svíčku manželce a 
několika skoky octnu se u laťových 
dveří. Nikoho tu nenalézám. Hajdy 
tedy na dvůr! A ke vchodu, a na ulici. 


rodiny nezadal — doložil jsem: »Musí 
v tom být nějaký omyl — však se to 
časem vysvětlí ! — Teď půjdeme 
domů !« 

Dal jsem přednost ostatním a drže 
svíčku v ruce, ubíral jsem se za nimi 


prostředním pokojem k otevřeným 
dveřím do kuchyně. Dvéře z krajního 
pokoje byly již dříve před tím mnou 
zase ze vnitřku zamčeny — zbývala 
jediná cesta kuchyní. 

V tom, když se výprava naše přední 
částí svou objeví až na samém prahu 
kuchyně, ozve se náhle pronikavý hlas 
elektrického zvonečku. 

•Jozífkul* — volám na primánka, 
» někdo přišel za námi, skočte mu 
otevřití « 
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Nikde človíčka — nikde stopy po živé 
bytosti, jejíž dotyk mohl by vyvolati 
zvuk z elektrického hlasatele. 

V přízemí vedle obchodních skladišť 
byl pouze skrovný byt stařeny, která 
vypomáhala v rodině majitele domu. 
Sáhnuv na kliku, nalézám, že není 
doma. Jsme tu sami — úplné sami — 
nikdo u vrat — nikdo u schodů — 
nikdo v bytě mimo nás — a přece jen 
nám v houstnoucím přítmí listopado- 
vého večera vyvolává tajemná nějaká 
mocnost hlas z mrtvého kovu. Slyšíme 
jej všichni — není to 
přelud, není to ha- 
lucinace sluchu, není 
to zdání — zbývá 
pouhá otázka : kdo 
to káže zvonku, aby 
zněl ř 

Nahoru jsem při- 
nesl jen mlčení. Žena 
se svící čekala mne 
ve dveřích kuchyně. 

K otázce své dostala 
jen za odpověď mé 
chladné pokrčení ra- 
men. Pepi bledá jako 
stěna sotva dýchala. 

Synátor můj putoval 
očima s jednoho čle- 
na komise na dru- 
hého a držel se kře- 
čovité Jozifka, který 
se tulil ke služce. 

»Na ulici ani dole 
není nikoho,* proná- 
ším konečné, abych 
přerušil trapné ticho. 

• Musí tam někdo 
být!* odpovídá druž- 
ka moje. A předavši 
mi svíčku, kvapí sama 
ještě jednou k oknu 
prostředního pokoje, 


aby vyhlédla, kdo si to s námi hraje 
na schovávanou. 

Ale obhlídka její je bezvýsledná. 
Vrtíc hlavou, vrací se k nám. A když 
octne se na prahu kuchyně — z a v z n í 
zvoneček po třetí! 

• Pro Krista Pána!* volá Pepi a 
žehná se křížem. 

Avšak já pozvedám hlavu vzhůru. 
Překvapující novina! To nezněl zvo- 
neček, k němuž vedou dráty z ulice 
a od laťových dveří, to bouřil přístroj, 
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k němuž směruje pouze a toliko ve- 
dení z ložnice! Z té ložnice, která 
byla mistru zámečníku a i mně hned 
z počátku tak podezřelá — z té míst- 
nosti, jíž mřížové okno ke klášteru 
dodávalo tolik chladné přísností — 
z té a odnikud jinud káže někdo zvo- 
nítku nad kuchyňskými dveřmi, 
aby nás děsilo kvílivým svým hla- 
sem v temnotách, jimž chudé pa- 
prsky svíčky dodávají tolik pří- 
šernosti. 

Všichni účast- 
níci expedice pri- 


tvoru — nikde ani památky po tom. 
kdo opovažuje se odtud nutiti zvo 
neček, aby nám ječel nevysvětlitelnou 
svoji píseň! 

Tam blízko kamen bělá sc kostěný 
knoflík — jedině možný pro- 
středník, kterým může 
někdo drážditi zvonítko 
v kuchyni, aby se hlá- 
silo. 

Od něho plazí se 
isolované dráty k li- 
ště u podlahy, běží 
kolem kamen 


kyvujf, že opravdu a nepochybně ječel 
to zvoneček, jehož jediný knoflík na- 
lézá se v ložnici Nuže, i tam se skrývá 
tajemná příčina dnešních záhad. 

Ke kořenu půjdeme. Již třímám 
pravicí smeták, který za dnešní ku- 
chyně čekal na své poslání, a svíčku 
svíraje rukou levou, kráčím k ložnici, 
z níž hledí na mne mrtvá tma. 

Žena, služka, děti jdou za mnou — 
nedýchajíce téměř. 

Pozvedám zdroj světla — otáčím 
se v prostranné místnosti — za kamna 
nahlédám — nikde stopy po živém 


ke dveřím, silnými veřejemi prodí- 
rají se do pokoje prostředního a 
zde připínají se ke zdi těsně nad 
lištou a vinou se až k prahu dveří 
do kuchyně — pod prahem se ztrá- 
cejí, aby v kuchyni v ostrém úhlu 
napínaly se k zvonítku nade dveřmi. 
Pod prahem — u všech všudy 
elektrik ! pod prahem — pod prahem 

Jako střela spěchám ke kuchyňským 
dveřím, shýbám se k zemi a co na- 
lézám? Isolační obal obou drátů je tu 
častým mytím podlahy úplně odstraněn 
Nahá měď leskne se tu v družné dvo- 
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jici. Pouhé stisknutí prstu stačí, aby 
se obé pásma vzájemné dotkla. Pak 
je čarovný kruh elektrického popudu 
uzavřen, a zvoneček řičí nám nad hla- 
vou, jakoby se smál všem, kdo hledali 
jinde důvod jeho řeči než v jedno- 
duchém zákonu přírody. 

Ani prstem nikdo dráty sváděti ne- 
musí. Štačf pouhé stoupnutí na práh 
dveří. Prkno se prohne, stiskne oba 
nahé dráty, a zvoneček jásá, křičí, volá, 
sméje se — ba šklebí — — — — 

* * 

* 

Avšak, kde je vysvětlení pro záhadné 
zasunutí závory ? Kde je odpověď 
k otázce, která moc pronikla zdmi, 
mřížemi a bedněním oken i dveří, aby 
pohnula závorou kuchyňských dveří? 

Podnes tápu ve tmách. Pomáhala tu 
čtvrtá dimense — byl dokázaný jev ná- 
sledkem činnosti sil nadpřirozených — 
hrála tu námi na schovávanou kou- 
zla neb čáry? 

Nikdy jsem se pravdy nedomakal. 
Pouze jednou, když jsem v síti ha- 
maku na zahradě rozčiloval se čtením 
psychologického ja- 
kéhosi románu, zdá- 


prázdný. Jenom v krajním pokoji bylo 
staré kanapé. Pane Franz — to byly 
časy ! Jak jsem měl co dělat na půdě, 
vždycky jsem si tam šel schrupnoutW 
Oslovovaný odpověděl nesrozumi- 
telnou otázkou. 

Trajbiš neotálel s odpovědí : »To 
se rozumí, že bylo zamčeno. Ale do 
krajního pokoje dostal jsem se lehce. 
U okna na chodbě byl tenký háček, 
který vypadával. Tím jsem vytáhnul 
hoření i dolení zámyčku v křídle 
dveří a za sebou pak zamknul klí- 
čem, který trčíval z vnitřku.* 

Nová otázka Trajbišova soudruha 
»Ale kde pak?« odpovídal Traj- 
biš se smíchem. »V kuchyni jsem 
zastrčil vždycky závoru a pak za 
mnou nikdo nemohl. Na kanapé 
jsem se natáhl jako baron a po- 
spal si podle rcglamá. Zatím mne 
mohli shánět, kde chtěli. Než jsem 
odešel, závoru v kuchyni jsem zase 
odstrčil, v pokoji dvéře na chodbu 
hezky narafičil, aby zámek zapadl — 
háčkem jsem zámyčky opravil, kam 
patřily, a šel jsem 
dolů, jakobych se byl 


lo se mi, že sklad- 
ník Trajbiš dotýká 
se nějak temnoty 
naznačené v blízké 
kůlně, kde mému 
domácímu pánu ro- 
bíval na studené 
cestě z tuzem- 
ských hmot pravé 
jamaiské rumy a španěl- 
ská vína. Se smíchem 
tam k někomu ho- 
vořil : » — — ze- 
jména než se sem 
přistěhovali učite- 
lovic. ToCbyl kvar- 
týr přes *dva měsíce 



dvě hodiny dřel 
na půdě s čajem 
a kořením. Pane 
Franc — fiňáry 
mít člověk musí 
— fiňáry!* 


Jsem přesvědčen, že 
žádnému inteligentu 
tento zachycený ho- 
vor nemůže vžiti 
víru o to, že jsou 
mezi nebem a ze- 
mí věci, jimž člověk ni- 
kdy, nikdy neporozumí ! 
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Zofič P&lkopyletd: Ted už se nedivím, 
že ti soudcové vymámi přiznání na každém 
človéku. I já musila jsem, ač to na mné 
není vidět, přiznat bez přísahy jako svěd- 
kyně svých 25 let. Hrozné!* 


Romance zdvořilá. 

Hned horoucně se rádi měli, 
jen spatřili se při tanci — 
i odpusťte, že jsem tak smělý 
a skládám o tom romanci 
Ten Stihlý zjev s tou pyšnou hlavou 
kol něho jen se sálem kmit, 
hned cítil v srdci lásku žhavou, 
ba žhavou, račte dovolit. 

Nuž, račte vědět, jak to bývá, 
i s ním se stala známá věc. 

Jde, se rtů tichá prosba splývá : 

• Smím, slečno, prosit o tanec?* 

»Ó prosím * — Valčík, sladké rythmy — 
V tom, běda, šláp’ j( na nohu, 

>0 slečno, račte odpustit mi, 
já vskutku za to nemohu.* 

»0 prosím,* znovu tiše děla 
a blaženě se usmála — 
tak v srdcích obou láska vřelá 
vykvetla mžikem bezmála. 

Ó v čas, když v hadru láska bují, 
jak srdce bouřněj' zatepe, 
já tvrditi si dovoluji, 
že znáte sami nejlépe. 

A když už lásku v srdci hostí, 
jak před matinkou děvy stál, 
div, hned že samou zdvořilostí 
jak margarin tu neroztál. 

Ó požár, v jeho prsou skrytý! 

Však, jakož sami račte znát, 
i v lásce jisté formality 
jet nutno odbýt jedenkrát. 

On zbožňoval svou krásnou děvu, 
byl také pozván v jejich dům, 
i osmělil se na návštěvu 
jít slušně k pánům rodičům. 

Sel, v radosti své neskonalé 
už stanul před domem, ó žel! 

Co najednou čert nechtěl ale: 
pan tclián odkudsi právě šel 
U samých vrat se sešli tady, 
navzájem oba známi už, 
on zdvořilý byl člověk mladý, 
on zdvořilý byl starší muž. 

A náhle oba prou se, kdo má 
dřív vejit, starý pán či host. 

• Vašnosti. račte.* — >Já jsem doma, 
a vím, co káže zdvořilost.* 

Však dobrého že vychování 
se dostalo i ženichu, 
muž mladý zdvořile se brání, 
muž starý rovněž, pohříchu. 

• Vašnosti. prosím.* — •Prosím, pane!* 
»Ne, prosím Jenom račte dál,* — 
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► Mne nikdo domů nedostane, 
spíš do večera bych tu stál.* 

►Vašnosti, prosím. < Dvacetkráte 
ta komedie sehrána. 

»Ne, prosím, to mne špatní znáte, 
stát mohu tady do rána.* 

► Vašnosti!* — »Račte!» — Oba páni 
boj znovu svedli hotový. 

►Jen račte, prosím. < — «Ani zdání. « — 

► Vašnosti, račte « — »Račte vy.« 

►Jen račte prosím.* — »Prosím velmi, 


jen račte.* — Není pomoci, 
jak známý jeden povfdél mi, 
je stih’ tam ještě před nocí. 

A mnohou vlnu v dálnu odnes' 
čas událostmi bohatý — 
ti zdvofilí hle ještě podnes 
tam stojí venku před vraty. ., 

A ráčíte-li věřit tomu, 

hle, situace přetěžká: 

tak samou zdvořilo-tí domů 

se nedostali do dneška . . n. K. 


Moderní ideál. 

Růžová lička, 

jak perly očka, 

rty jako malina, 

hedvábný vlásek, 

půvabný hlásek; 

a k tomu plná — 

což se mně líbí nejvíce — 

truhlice, bože, truhlice. 


* 

► Vy, pane doktore, také 
básníte vedle své prakse?* 

►Inu ano, abych si tak za- 
bil dlouhou chvíli!* 

► Co pak vám vaši paci- 
enti na to již nestačí?* 


* 

Z kanceláře. 

Šéf: »Ale dovolte, co vás 
opravňuje najednou k tomu, 
žádat na mně zvýšení vašeho 
služného?* 

Účetní: > Ráčil jste mi 

onehdy, pane šéf, nabídnouti 
jemný doutník, čímž jste mi 
zajisté jen chtěl naznačiti, co 
se pro mne sluší a patří Při 
nynějším služném takové 
doutníky však kouřiti ne- 
mohu.* 

* 

Doplněné přísloví. 

Světská sláva — polní tráva, 
z které seno nebývává, 
leckoho přec nadýmává. y„u. 


Nedorozumění. 



1 . 

► Nádherný exemplář! Co! Takový výr ušatý 
zrovna mi scházel k doplnění 3bírky vycpaných 
ptáků pro naši školu. Donesu ho pěkně Marjánce, 
aby s ním skočila k Rorejsovi — — « 


5 
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V šatně na plesu. 

Ona: »Aj to je pěkné! 
Dnes klekáte pfede mne a 
včera jste vyznával na kole- 
nou lásku mé přítelkyni.* 

On: »0 prosím, slečno — 
to byla — pouze jencráln! 
zkouška c 


* 

Soudce: »Vy jste, Palato, 
obžalován, že jste sousedovi 
nadával.* 

Oblalovaný: »Že takovýmu 
trouboví a fulpovi všecko vé- 
řejl — já a někomu na- 
dávat!* y. //. 

* 

U optika. 

Venkovanka: »Já bych ráda 
ftáký brejle pro mýho sta- 
rýho . . .* 

Optik: » Přejete si spojky 
nebo rozptylky?* 

Venkovanka: »Jen mu to 

už fták spojejl, von to má tak 
rozptýlený, že kouká každým 
vokem jinam.* y . 

# 


n. 

•Marjánko, pro pána krále, co jr.te to provedla? 
Vždyť jsem vám nařídil donést ptáka k Rorejsovi — « 
»No jo, ale přece se musil napřed oškubat a 
vykuchat — — — « 

* 


Jen opatrně. 

Synáček : »Mami, dnes nám povídal pan 
učitel, že jsou v Karpatech mořská oka.* 
Matka: »Jen to nepovídej, Jeníčku, před 
tatínkem — on dost prohraje v obyčejném 
•oku « j. H. 

* 

Otázka. 

• Které prostředky při zužitkování 
-ovoce jsou zavržitclny ?< 

•Ohryzky,* —at. 


Ze školy. 

Učitel: »Ano, kočka má 
pazourky. Znáš, Kalino, něco 
jiného, co má pazourky ?« 

Žák: »Znám, pane ucitej.* 

Učitel: »Co pakř* 

Vát: >Cesnet«. y. // 

* 

Sazečský rarášek v referátu sněmovním. 

Řečník líčil s odvyklou dovednosti ne- 
příznivé naše poměry, a podat k vývodům 
svým řadu makových dokladů. ?•>/*. 

* 

Činnost mnohé dámy 
kulminuje v kulmováni- y m tk. 
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Z rozmluvy »učených' kuchařek. 

— »Lény, učila jsem se, že nejlépe) jest vyčkat, 
a teprve až var dostoupl 100 stupňúrCelsia, raky 
do vody hodit.* 

— »$koda paliva — já brávám k tomu te - 
plomér Reomýrflv, tu se voda vaří již při 80.* 

* 

Při zkoušce. 

Examinátor : >Jest daň ze psů dani přímou 
nebo nepřímou?* 

Právník: »Nepřimou.« 

Examinátor: »A proč tak myslíte?* 

Právník: >Protože se přímo od psů nevybírá « 


Morálka pro kibice. 

V karbanickém klubu 

palec drž — a hubu ! y»u. 

* 

Lidový dokument. 

Právě obědvali, hospodář i všechna čeládka 
pohromadě. Pacholek Jíra seděl naproti hospo- 
dářovi a plnými ústy dojidal polévku. V tom 
donesla hospodyně na stůl mísu plnou kaše, po- 
sypané perníkem. Postavila ji tak, že na straně 
hospodáře byla kaše posypaná více než u Jirky. 
Tomu sbíhali se sliny na lazyku, a mlsně poku- 
koval na perník. I ptá se hospodáře, vi li jak se 
točí svět? >Ech, dej mi s takovými hloupostmi 
pokoj! To( se ví, že nevím!* »Tedy se dívejte! 
Myslete si, že mísa je svět,* a začal názorně 
točit mísou, už ona strana, kde bylo více perníku, 
ocitla se právě u něho. Hospodář byl však také 
drbaný; pozoruje dobře, kam Jirka bije, pravil: 
• Dobře, Jirko, tak se svět točí ve dne, ale v noci 
se vrací zase na své dřívější místo,* a otočil 
mísu perníkem k sobě. >A když mne chceš poučo- 
vat, řekni mi jak bije hrom?* »Nevím,« odpo- 
věděl Jirka. >Takhle,< pravil sedlák, a dal mu 
pohlavek. — f. m. 


* 


co „sb<-iry" cbodíoá, 
o^dyc^y dobré Qebýuá, 



i. 
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(PSe, co » sh ň ry • chodívá, vidycky dobrá nebývd.J 



2 . 3 . 


— >Mami, já my- 
slil, že kůň má hří- 
bata?. 

— »Nu, ano — « 

— »Ale ty jsi vče- 

ra povídala, že tatí- 
nek přines od »čer- 
ného koni* — koč- 
ku.. j. h. 

* 

Ucho 

»Pane regiments- 
aret, pan lajtnant 
mě fal do ucha. < 

Plukovní Ukar : 

» Jich maže tit 
kamkoli, vždycky 
tne — do ,ucha‘.< 
y. H. 

* 

Na pováženou. 

Pardř: 

>Co to, že už ta- 
kovou dobu jame ne- 

mčli žádného 
pohřbu, ani svatby 
ani křtin?. 

Kostelník : 

»To mají lidé bez- 
pochyby na pana fa- 
ráře zlost.* ta. 

* 

Nebezpečná věc. 

A: — »Tohle bar- 
vení vlasů je nebez- 
pečná věc — leckdy 
jedovatina bývá při- 
míšena. . . . 

— »Ani to ne. 
ale je to vůbec vždy 
nebezpečno. Ondy 
dal 8Í obarvit můj 
strýc vousy a vlasy 
a za čtrnáct dnů byl 
— manželem vdovy 
s pěti dětmi .« 

/. Kap. 

* 
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• Připadáte mi velmi známá, milostivá slečno 

•Vy mně též, pane, — myslím, že jsme spolu byli jednou 
dokonce i zasnoubeni — « /. a»/- 
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Pani: »Pořád musíš, Baruško, tahat do kuchyní toho frajtra?< 
Kuchařka: »Pan obršt mi na zbytky od večeře chodit nebude. c 5. 


Vyzrál na něj. 

A: >Proč nenávidíte tak zuřivě pana 
Cicvárka?« 

B: .Kdysi jsme oba milovali jedno 
děvče. 11 

A. »Tak, tak! On vám ji tedy, taškář, 
odloudil?* 

B: »I to to, najednou odcestoval a tím 
její volbu rozhodl.* p. 

* 

Inu ženskál 

M uliček'. »Nedosti na tom, žes na mně 
vyloudila nové jarní šaty, ještě vyhazuješ 
peníze na trachtace!* 

ŽenuSka : »Ale mužičku, to jen k vůli 
tobě, abych tě za ty nové šaty přede všemi 
mohla chválit.* 

* 


Hrdost umělcova. 

Soudce: »Tak už je vám šedesát rokí. 
a pořád ještě kradete, nestydíte se?« 

Zlodlj: >To koukaj, vidíj, a pořád ešté 
taková vytrvalost v uměni.* s>*. 

* 

Štědrý strýček. 

A: >Dostal jste už někdy něco od 
strýčka ?« 

B: >Ne ... ale přece před dvěma roky 
jsem dostal od něho rýmu.* 

* 

Jakýž div. 

A: »Starý Brada se oběsil.* 

B: »On byl vždycky chvtlavý na krk.< 
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— »S pani baronkou nemůžete mlu- 
vit — ona je v negližé* 

— >A zdrží se tam dlouho?* 

y. H. 


Pondělní lokálka. 

Velkou výtržnost způsobilo asi dvanáct 
opilých brabcův, kteří se chtěli před za- 
početím vojenské služby ještě pobaviti a 
začali se v hospodě »u bílé žáby* rváti 
a civilisty. Přivolána vojenská hlídka, které 
se podařilo výtržníky skropiti. a. 

* 

Ze zápisek volebního agitátora. 

Okres Hlubáůský má pět kvadrát- 
nich mil, a sedm tisíc kubických oby- 
vatel. a 

* 


Idylka letní noci. 

Jun bledý — není pomoci, 
hle, nadarmo se lásce bráni 
a v touze hledí do noci. 

Na nebe hledí v pohnutí — 
ta zář, to tiché bájné noci 
mu slzy v oči vynutí. 

Svět celý usnul do kola, 
a nad nim v chvějící se záři 
tisíce světel plápolá. 

A jak v ten hleděl hvězdný třpyt, 
on kouzla této noci v touze 
se nemoh’ ani nasytit. 

I v chatě, tam, kde ona dlí, 
již zhasli. Všechno spi již. Všude 
mír hluboký se zrcadlí. 

A cítil noci perutě 

vlát kolem. Vzdychnul. Vše již dříme — 
i bledý jun šel na kutě. _ . 

1 1 Carfioll. 

: * 

Špatná prakse. 

» Proč nechcete již vašeho domácího 
lék-.ře, paní Nádherná?* 

aNebyl k potřebě Léků se mi na- 
předpisoval dost, ale cestu do lázní ani 
jednu.* p, 

* 



Proč se pan Bublina bojí vody, od 
té doby, co má v hlavě těžké plány 
na rozřešení agrární otázky, ač sádlo 
dobře plave? — Poněvadž má 
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obrácené těžiště, těžší hlavu nežli 
nohy. — r. Kyp. 


Hrdost. 

Šikovat el: »Co budete nejdříve dělat, 
Marouši, povýší-li vás na kaprála ?« — 
Prostý: »To, prosím, nechám šičku 
a namluvím si kuchařku.* 

* 

>Už mou milou od oltifo 
vedou — — * 

Takto dříve jásal ženichy 

Ted dle zkušeností denních 

s určitostí možno říci, 

že mu do duše a lící 

mnohem více vlije záře, 

když ji vedou od — notáře, jmtk. 

* 



Ze školy. 

Ulité l: »ftíkejte podstatná jména muž- 
ského rodu!* 

Franta: .Slunečnice.* 

Učitel: »M užského rodu!* 

Franta: .Slunečník!* reka. 

* 


Bohužel. 

Profes tor: »Vidíte, pánové, dle těchto, 
podrobností, jak strašlivá nemoc je mor. 
Umění lékařské zřídka ji překoná. Ve vaší 
zdejší praksi sotva se vám naskytne ta- 
kový případ ku prozkoumání, neboř, b ohu- 
žel, v této zemi zřídka kdy se mor objeví.* 

P. 

* 


Vděčnost. 


Slečna : »Zde vám 

půjčuji těch pět set 
korun.* 

Švihák: »Ach slečno, 
za vaši laskavost zů 
stanu stále vaším dluž- 
níkem.* Sva. 


U řezníka 


• Dvě libry hovězího, 
prosím; ale hodně tvr- 
dé.* 

.Ale? Proč pak tvr- 
dé?* 


•Inu, je-li maso měkké, 
pak nám ho táta všecko 
sni sám 1* P. 


* 


Písař: .Pane půlmistr, když jste mešká 

v Praze, přišel sem švec Podrážka a vynadal vám 
zlodějů, hlupáků. , . .< 

Půlmistr: »A což zde nebyl můj náměstek?* 

7- H. 
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Dcera: >Mamá, mni pořád něco šeptá, abych ai toho 
Bandu nebrala.* 

Matka: »I pleskni to přea hubu!* y. it. 


y. H. 



3 Cbrá^ů 
ter) ro^uiT) 


be^ usecř} 
fal§f duet 


i. 


Mezi modrými. 

Ona: »Arture, na- 
še dcera, naše Amalie, 
prchla s naším ko- 
řím.* 

On: »C'est fatál! 
Právě a tím nejlepšim, 
kterého jsem kdy 
měl.* p. 

* 

Uče A holič stý: 

• Pani mistrová, já 
jsem nalez’ v polívce 
fous.* 

Mistrovi : 

• UCíš se už dost 
dlouho — tak si ji 
olaziruj!* y. n. 

* 



2. 


Divná funkce. 

Obecni serbus : 

• Pane představený, 
já bych prosil o ur- 
láb . . .« 

Starosta : 

•Dnes musíte byt 
doma — budou se li- 
centýrovat bejci.* 

y. H. 

* 

Jistě. 

Ona : »Co bys tak 
dělal, Jiříku, kdybys 
mne viděl jít sjiným.* 

On: »Nejspíše — 
tuze hloupý obličej. * 

* 


3 . 
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Hlavolam. 

Čím to je, že když 
ztratí žena zuby, je 
teprve jak náleží kou- 
savá? —ta. 

* 

Nedovtipa. 

Cerber: »Holečku, 

pantáto, musíte přijít 
později, páni chodí až 
teprve o deváté do kan- 
celáře.< 

SedláCek: »Nu, však 
já žádnej pán nejsem.* 

* 

Útěcha. 

A: »Moje bilance 

smutné dopadla. Mám 
ztrátu, když mi utekl 
kasír s penězi.* 

B: >Ale také i zisk, 
vzal přece s sebou tvoji 
ženu.* 

* 

Pravda. 

Ona: »Ne, ty mne 
již nemiluješ. Už dávno 
to vidím * 

On: »Když to vidíš, 
tedy ani ty mne nemilu- 
ješ, poněvadž pravá 
láska je slepá!* 

P. 

* 

Doplněný citát. 

»Jeť život roven řece 
dravé* 

co lehké, na ní snad- 
no plave. 

% — ta. 


Kličnik : »Zde na té posteli spal Valdštejn.* 
Dáma: »Ten dnes musel brzy vstát, že už má 
peřiny větrat.* r. H. 



Pani Jeiteles (na moři): »Mhužlčku t 

majn šac, mně je thak divně — na mě jde 
mořskej nemoc!* 

Pan Jeiteles (Zlostně): »A tos to nevě- 
děla, Rebek, před tou drahou table ďhóte? 
Cho phak toho teď není věčná škoda do 
ten móře?* p. 


Mezi detektivy. 

A: »Dnes jsem udělal dobrý lov.* 

B: »Nějakého lupiče nebo penězo- 
kaza?« 

A: »To ne, ale podařilo se mu vyloviti 
zjpolévky z hostince několik nudli.* 

* 
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Ze samomluvy redakčního 
kose. 

»Co všecko do mne nahá- 
zejí! Štěstí ještí, že to nemu- 
sím strávit!* — ta. 


* 

Výjimka. 

A: »To je stará vesta. Čím 
víc kdo má, tím víc chce!* 

B: »Inu s výjimkou . . . 
Má-li kdo šest dětí, jisti jich 
už víc nechce!* p. 

* 

Z trhu. 

»Jo, jo, paní Rézi, človik 
není vždycky stejní při síle. 
Voni ku příkladu tuhle těžkou 
nůši nosej třeba celý den, ale 
sebe menší novinku nedove- 
dou u sebe nosit ani tu mi- 
nutku.* 

* 



Ženich: »Jdi od té klece, Amálko, trochu dále.* 
Nevlsto: »Máš o mne starosti? Jdi, jdi . . .! Druzi 
stojí také blízko.* 

Ženich: »Ale nejsou tak k nakousnuti, jako ty.* 

/. 



Hospodářská sentenca. 

Pro sklizeň řepy není rot 
hodnou ani kultura pozemko, 
ani hnojeni neb práškovaní, 
nýbrž vše záleží na tom, co si 
kdo nalže, mnoho-li sklidil. 

j.L. 

* 

• Sousedko, koukejte, pr' r ' 
cezna v zámku se nikdá neřeše-' 

•Krinda Pána!* 

• No nač by taky milá ko- 
mornou!* — i" 1 ' 

* 

Na námluvách. 

Dokazoval: .Tak pantáto, aby to po- 
dnes už šlo dohromady — přidejte jeáté t. 

krávu!* 

Pantáta: »Nu! kdvž ten Jeník mermo- 
mocí od krávy nechce povolit, vzal to 
neší! Bude ji mít!* 7- L - 

* 


• Čímpak děláte ty pěkné pruhy a orna- 
menty na tom svém másle?* 

•Jó, mým hřebenem. To maj rooravskej 
ornament. * 
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On: >To by ani člověk nefekl, že se tomu lékárníkovi zde 
Spatné daří* 

Ona : »Inu prosím tě, je to také nápad od něho usadit se 
dnešního dne v lázních.* 


Google 


Di 
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Ona: »Znáte .Babičku* Boženy Němcové?* 
On: .Dovolte, nechodí s takovým starým dě- 
douškem večer po Příkopech?* 7 . H. 


Bere to do slova. 

Mistr čte: »Pro Boha. 
ženo, v Alpách napadio 
na 120 střevíců sněhu* 
Zena: .A vytáhli ty stře 
více z pod tolika sněhu?* 

— tri — 

* 


Z kasáren. 

Nápis na dvoře: Nichts 
darf dem Regiment un- 
móglich sein 

.Pane kaprál, co kdyby 
celej regiment při defilírce 
dal se du zíváni!* 

.Ale jdou, to nen 
možné « 

.Tak si to támhle pře- 
čtou.* —tri— 

* 

V obci V. na Mélnicku 
měli za příčinou vypuknuti 
slintavky u hovězího do 
bytka na katastrálních hra- 
nicích vztýčeny výstražné 
tabulky: .Slintavka a kul- 
havka*. Nějaká dobrá kopt 
připsala k tomu . a d 1 u hy.< 
7 ■ B. 

* 

Na katechismu. 

Farář: .Víte-li pak, milá 
nevěsto, co před sebe bé- 
řete?« 

Nevlsta: .Někdy fěr- 
toch, někdy zástěru, ve- 
lebný pane * 7 . m 


Jazykolam. 

Vojenskou taxou povinný náhradní zá- 
ložník od zeměbrany zni v úředním titulu: 

Militártaxpflichtigerersatzreserveland- 

wehrist. 7 • A. 

* 

Co Je roztržitost? 

Když hráč prašti kartou na zem a vy- 
plivne se na stůl. 7 • A. 

* 


* 

Těžká práce. 

Venkovanka : .Velebný pane, vytáhnou 
mi z matriky našeho Matýska!* 

Farář: .Přijďte si, Kročáková, pro ten 
výtah za hodinu!* 

Venkovanka: .Velebný pane, já si přidu 
až zejtra; von je kluk darebák — s tím 
budou mít práci.* 7 . h. 

* 
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Jídelní list ze XXX. 
století. 

V pořídili: Lisovaný lesní 

ozón. nadívaná mra- 
věnčí vajíčka elektf i 
nou, smažená křidla 
vážky obecné, zmrzlá 
rosa. 

V úterý: Žabirka z ústřic 
s vodíkovou omáčkou, 
sloní zuby na měkkc 
závar z antituberkulos 
nich bacillů, tfi elek- 
trické jiskry. 

Ve středu: Sedmikráska n. 

divoko, sirovodík s kmí- 
nem, zadélávané slu- 
neční paprsky, sloni ja- 
zyk na paprice 
Ve Itvrtek: Horký sulc s ba- 
cillern lásky, žraloč! 
uzená kopýtka s frika- 
sem, dušené Roentge- 
novy paprsky 

V p.ítek (postní): Vydří pa 
zourky s cukrem, ro- 
štění švábi á la chinois, 
podebrané brambůrky 
s komářím sádlem. 

V sobotu: Rakouské patron- 

tašky se zelím, jelitka 
nadívaná kapalným ky- 
slíkem, mislčni svit se 
salátem. 

V ncdlli: Krokodýli slzy spa- 

žitkou, pampeliška v 
marjánce, pražené vo- 
jenské knoflíky se špe- 
nátem, koláč míru na- 
dívaný slovanskonime- 
ckou shodou. 

yanko. 

* 

Tak jest . 

A. : »Co bys si počal, kdy- 
bys mél takový hlad jako Da- 
niel v jámž lvové a takovou 
Žízeň jako Ismael na poušti. « 

B. : »Šel bych do hospody.* 

— ta — 

* 


Port)5ta j<2 5ladl*á. 
Pepánkův žert v šesti obrazech. 



1. Pepánek, když k tomu čas 
tahá kočku za ocas. 



2. Teta nezná legraci, 
za ucho hned oplácí. 
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Mezi kamarádkami. 


(Pomsta je sladká.) 

{Pe pánkův iert v lešti obrazech .) 



8. Pepánek vztek dusí ním, 
a plán msty se líhne v ním. 



4. Když to není jinačí, 
moucha k tomu postačí. 


>Pepinka je vskutku heil: 
děvče !« 


• To se rozumí, jen její 
plet není dosf jemná.* 

»No ten tupý nos také 
zrovna efekt nedělá!* 


»Ba, všimla sis, jaké mi 
řídké a strakaté vlasy?* 

• Máš pravdu. Rozhodci 
však má velká ústa.* 


• Zrovna jak uši.* 

• A ty komické její oči < 

• Že — taková směs žele 
ného a žlutého utrejchu. b» 
dejf, hahaha!* 

•Vždycky se nevkusní ni 
hastroší.* 

• Vůbec celý její zjev je 
jako Josefovo vidění jedné :e 
sedmi hubených krav.* 

• Ale přece jen hezké dívče 
je, to se nedá popřít! Bez 
urážky.* 

• No to se rozumí!* 

P. 

* 


Vyzná se v řemesle 

Slulka (vandrovnimu): 

• Žádný není doma — »j* 
vám nemohu nic dát.* 

Vandrovni: »Tak! Když 
žádný doma není, tu tepne 
musím něco dostat.'* 

/. A«f 

* 


Důvod nade vše. 

Stávkující: »Proč také ne 
stávkuješ?* 

Stávkokaz : >Mám k tomu 
7 důvodů.* — 

Stávkující: » Jaké pak to asi 
jsou důvody?* 

Stávkokaz : »Žena a ^ 
děti!* 
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Opravené přísloví. 

Kdo se za svůj jazyk sty- 
dl — nemusi ho ukazovat. 

— ta . — 

* 

Hezcí lidé jsou jako sté- 
hovaví ptáci: mají pravidelné 
,a hy- j„sk. 

* 

A: »A co délá vaše paní, 
sedíte-li vy celý den v ho- 
spodé. ? 

B: »Inu potom zase sedí 
druhý celý den ona — na 
mně.i 

* 

Mladí lidé brávají si před 
sebe, že půjdou za sebe; pak 
co chvíli dávají se do sebe, 
a pospíchají od sebe. 

Jmk. 

* 

Ze školy. 

Ulitel: »Kdo ti pomáhal 
vypracovat úkol. « — 

Jindřišek: »Nikdo.« — 

Učitel: » Bud pravdomluv- 
ný, Jindříšku, nepomáhal ti 
starší bratr ?« — 

Jindřišek: >Nepomáhal.« 

Učitel: »D£lal's tedy celý 
úkol sám!« — 

Jindříšek: »Ne, bratr ho 
udélal celý sám.« /. 

* 

Ženuška: »To se mi od 
ttbe, muži nelibí, že když 
nékam jdu, nepřijdeš pro mne 
nikdy.< — 

Mui: »Víš co, ženuško, 
oplat mi to stejnou m£rou.« 

* 

Sazečova zmýlená v ban- 
kovním oznámení. 

Tyto tři nosy prodávám 
na dvacet misíčních splátek. 

Teka. 


(Pomsta je sladká.) 

Pe pánkův Žert v testi obrazech . : 



5. Dá ji teté do kávy, 
jaký pokus lákavý! 



0. Kdo se smál, kdo do mdlob pad, 
z obrázku lze vypátiat. 

6 
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Prodával: »Tuto látku na svatební kostým vám, slečno, 
co nejlépe doporučili. Pčtkrát vám vydrží jako nová « 


í. Kuý. 


Digitized by Google 



lovék by neřekl.jaká událost může 
způsobiti sensaci. Ano, sensaci 
v pravém slova smyslu. Od nčkolika 
dnů točí sc se mnou svčt. Lidé dívají 
se na mne tak néjak uctivčji. Bachratý 
uhlíř, stojící celou šíří své postavy, 
člověk úctyhodné tlouštky, že než bys 
ho obešel, mohl bys vykouřili pocti- 
vou dýmku tabáku, tento muž, jindy 
bezohledné stojící ve dveřích, mi 
ochotně ustupuje. Na ulici potkávám 
lidi, kteří dívají se na mne s tváří, 
která zřejmě praví: 

»Ah, vida, ten člověk se civilisuje!* 

A slečna trafikantka, kde kryji své 
kuřácké potřeby, šeptá kamarádce, 
která k ní seskočila na chvilku do 
trafiky : 

■ Hm, ten člověk není přece tak 
nestydaté ošklivý, jak se zdál ! « 

Šeptá to, ale je známo, když prů- 
měrná prodavačka šeptá něco na Vá- 
clavském náměstí, můžeš to dobře 
slyšet na Pohořelci. Zkrátka, stává se 
obrat v názorech lidí, a jsem na nej- 
lepší cestě státi se domýšlivým, tak 


domýšlivým, že budu se naposledy 
ucházcti o cenu na výstavě krasavců, 
ač-li tato výstava někde a někdy bude 
uspořádána, a přes to, že můj nos 
trochu všetečně vybíhající z tváří mi 
v kruhu blízkých kamarádů vynesl 
názvisko »ta!mový Cyrano*! 

A víte-li pak, že tento obrat je la- 
ciný, k smíchu, k popukání laciný? 
Stojí celých patnáct korun, které jsem 
vydal za nový cylindr I Byla to chvíle 
skutečné historická, když jsem si tento 
lesklý, pečlivě vyžehlený komín po- 
sadil svou hlavu. Neboť: ach, do po- 
žitku, jaký mi poskytoval pohled na 
pěkný ten výrobek, padla hořká kapka 
historické reminiscence, když před lety 
jsem si koupil cylindr. Nutno říci, 
že jsem se odhodlal teprve po mno- 
hých letech koupiti si tuto pokrývku 
hlavy, a že přes patrně příznivý dojem, 
jakým působí na mé okolí, chvěji se 
proti své vůli a ohlížím se kolem. Ne- 
divte se. Ta forma klobouku má svou 
suggcsci a připomíná mi tvrdošíjně 
šlakovitou historii jeho předchůdce, 
krásného, šedého cylindru, čisté lon- 
dýnského tvaru. Pravá to >facon of 
gentleman*, ale měla svou historii! 

6 * 
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II. 

Je tomu půl tuctu let, kdy zůstával 
jsem v Krakovské ulici Třída čistě 
aristokratická, sídlo bankéřů, univer- 
sitních professorů. Její klid a vzdušné, 
krásné byty jsou lákadlem pro kaž- 
dého, kdo rád dobře bydlí. Bydiil jsem 
tedy v takovém tichém domě, který 
zdál se, že byl zkamenělou podobiznou 
svých obyvatelů, tichých učenců a 
professorů, vždy klidný a tichý. Jednoho 
dne bylo toto ticho přerušeno. Nahoře, 
v druhém patře, najal si pěkný, 
gan;onský byt muž, který 
ÍA měl všechny vlastnosti 

upoutati všeobecný zá- 
^ jcm. Kdykoli vystupoval 

po schodech, spočí- 
valy na něm všechny 
zraky. Vysoká, štíhlá 
postava v pravých 
anglických kostko- 
vaných šatech, a to 
oko! Jakoby s pohr- 
dáním se dívalo na 
všechno kolem, opo- 
vržlivý úsměv kol rtů, 
jenž pravil: 

• Mizerný světe, ne- 
stojíš mi za zláma- 
nou grešli!* 

A flegma, nevyrovna- 
telný klid, kterým snad 
mohli se pyšniti invalidi 
» boží na Olympu, odíval 

F celou tu postavu. Její vy- 

vrcholení pak spočívalo 
v elegantním, šedém cylindru letním ! 
Kdo byl tento muž tajemný? Nikdo 
neznal jeho minulosti, ani přítomného 
života. Vědělo se jen, že dobře žije 
a správně platí. Profcssor geografie, 
bydlící vedle mne, který vyjma severní 
a jižní točnu pobyl už na každém 
místě zeměkoule, soudil: 


• Nějaký mladý anglický podivín. 
Ti lidé jsou všude jako vrabci ! V Indii, 
Americe, na Himalaji jako na Andách, 
v Číně jako v Rakousku. Všude je 
potkáš !« 

Tento názor byl velice pravděpo- 
dobný, a autoritativní ústa professora 
geografie dodávala mu váhy naprosté 
nepochybnosti. Jediný domovník, bý- 
valý kaprál od švališerů, který znal 
způsoby » kavalírů* od vojska, roztru- 
šoval tajuplně : 

• Bude to anglický princ ineognito! 
Takoví kavalíři mívají divné nápady! 
To já znám od vojska!* 

Ale ať už to byl, kdo chtěl, jedno 
bylo pro mne hlavní. Tolik bylo jisto, 
že ten záhadný cizinec měl k zbláznění 
pěkný cylindr, který jsem mu záviděl 
od prvního spatření. Každý den pak 
ve mně budil vždy mocnější touhu 
miti také takový cylindr. Bránil jsem 
se, nic naplat! Propadl jsem nadobro 
démonu marnivosti. A s pocitem lítosti 
i opovržením díval jsem se na skromný 
svůj klobouk. Budu-li si kdy moci do- 
přáli luxu takového cylindru? 

Ale náhoda bývá někdy milosrdnější, 
než by člověk myslil. Zaklepala náhle 
na mé skromné dvéře ta velkomyslná 
náhoda, a teď nebránilo už nic na 
světě, abych vznešený svůj sen uvedl 
ve skutečnost. 

III. 

Neklňme taškářům a nezatracujme 
darebáky ! Jsou svým způsobem také 
užiteční, jako dravci, kteří snad jsou 
škodliví, ale aspoň někomu dávají 
dobrou, hřející kožešinu a svým lov- 
cům užitek. Jsem sám zavázán obrat- 
nému taškáři vděčností, a už proto 
se jich ujímám. Stalo se to tak: V době, 
kdy neznámý elegán, domnělý Angli- 
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čan, svým šedým cylindrem mi působil 
muka, která mne naučila chápati, co 
je žárlivost, stala se v Praze událost, 
která svými vlnami zalehla i do na- 
šeho tichého domu a zahladila úplné 
zájem pro jeho zajímavého cizince. 
Jistá banka na Příkopé byla napálena 
způsobem vpravdě geniálním. Jakýsi 
elegantní cizinec přišel do banky, kde 
vyžádal si, aby na účet severoameri- 
ckých států banka složila na ameri- 
ckém konsulátč sumičku dvaceti tisíc 
dolarů. Gentleman byl tak vybíravý, 
že si vyžádal, aby obnos vyplacen byl 
v bankovkách. Ranka skutečné peníze 
dodala v úředních hodinách, ale brzy 
přišla k poznání, že neznámý pán ji 
ráčil oklamati, zneuživ chvíle, kdy se 
v konsulátč neúřadovalo. Nastal po- 
plach ! Rozesláni policisté a detekti- 
vové, vypsána obvyklá cena na pola- 
pení taškáře 1 Podrobný popis jeho 
osoby dodán všem policistům, uve- 
řejněn v novinách. 

Hodil jsem se k tomu, kdy 
podvod byl prozrazen, a v té 
chvíli napadla mne zna- 
menitá myšlenka. Již 
delší dobu ucházel jsem 
se o spolupracovnictví 
v žurnále jednom a nyní 
kynula vábná příležitost, 
abych rychlým podáním 
zprávy o sensačním tom 
případu podal důkaz své 
způsobilosti a učinil při- 
jímací zkoušku. Doklady 
byly po ruce od zná- 
mého úředníka v bance 
zaměstnaného, nic leh- 
čího tedy než napsati článek, 
velkolepý, sensační článek, 
který snad zítra vynese listu 
dvojnásobný náklad a mně 
jisté otevře brány do jeho redakce. 
Tento geniální taškář může se státi 


mým spasitelem a zakladatelem mé 
existence, krátce mým dobrodincem. 
Sedl jsem tedy v blízké kavárně o třetí 
hodině a k páté již jsem stál před 
chefrcdaktorem časopisu : 

• Ale, to jste vy?« vítal mne. 

»Ano,< odvětil jsem. 

• Copak nám nesete ř« 

• Mnoho, tuze mnoho !« 

A vítězoslavným pohybem ruky 
kladu popsané proužky papíru na psací 
stůl. Redaktor dychtivě se pustil do 
čtení rukopisu Čím dále četl, tím více 
se jasnila jeho tvář, ku konci přímo 
zářila. Když dočetl však, zavrtěl hlavou 


nedůvěřivé: 



•Toť přímo ne- 
možné! Taková ra- 
finovanost !« 

• Nejen mož- 
né, ale pravdivé 
od a až do z!« 
ujistil jsem. 

• Opravdu? 
Pak vaše zprá- 
va je velko- 
lepá. Bude ji 
mít snad i 
jiný Iist?« 
tázal se. 

Pokud 
myslím, 


Digitized by Google 


- 86 — 


ne, aspoň dnes ne! Mám informace 
z první ruky!* 

Tvář chefova se vyjasnila rozkoší, 
a on přímo zařičel: 

»Tedy kapr?* 

»Ano, sólokapr!* 

•Tak jste učinil znamenitý lov! Ho- 
norář bude ráno poukázán u pokladny ! 
Ostatně doufám, že budeme ještě zítra 
spolu mluviti!* dodal významně. A sku- 
tečně druhého dne ráno, když jsem 
si dával vypláceti honorář za svůj 
první triumfální čin, byl mi sluhou 
doručen v průjezdu domu dopis tohoto 
znění : 


• Vážený pane! 

Račte mne dnes mezi čtvrtou a pátou 
hodinou poctiti svou vlídnou návště- 
vou. Bystrý Váš výkon včerejší přiměl 
mne po úřadě s vydavatelstvem časo- 
pisu k tomu, učiniti Vám nabídku, 
abyste vstoupil trvale do svazku na- 
šeho listu. Doufám, že i o ostatním se 
ústně dohodneme. 

S úctou atd.« 

To bylo slovo! Má naděje mne ne- 
zklamala, mé debut bylo dokonalé a 
vítězné. A to všechno vinou, či vlastně 
zásluhou toho taškáře. Jak jsem pravil: 
Neklňme taškářům a nezatracujme da- 
rebáky, mohou nám svým způsobem 
býti užiteční. Od těch dob dívám se 
na každého šibala s respektem. 

Nebude tuším nikdo překvapen, když 
řeknu, že objevil jsem se v redakční 
místnosti v ustanovenou hodinu s přes- 
ností, v kterou bych sám nebyl u sebe 
nikdy věřil. A večer opouštěl jsem 
budovu jako člověk se slušnou exi- 
stencí. Sto zlatých měsíčně, a tento 
obnos byl mi předem poukázán a vy- 
placen. Má radost i sebevědomí vy- 


rostlo té chvíle, když jsem vycházel 
se stovkou v kapse, až do nebes. Kolem 
kráčel právě známý vysoký hodnostář. 
Podíval jsem se na chlapíka hezky 
s patra ! Což mohlo býti znamenitěj- 
šího a šťastnějšího muže v Praze nade 
mne ? 


IV. 

Můj milý a vážený čtenáři, ty, který 
hezky v teple ostříháš svou plnou 
vertheimku, přecpanou rentami a pa 
píry vinkulovanými i nevinkulovanými, 
ty snad usmíváš se nadšení vzbuze- 
nému stovkou. Ale pomni, že ta stovka 
byla v rukou člověka třiadvacetiletého, 
který jakživ neměl ani polovici v kapse, 
a pak poznáš ten závratný dojem i ne- 
bezpečí, jež může chovati v sobě ta- 
kový papírek pro mladého muže, který 
je rád na světě a nic si neodříká 
z jeho radostí. Celé moře radostí mi 
nyní kynulo, ale nejvýše, jako králov- 
ská koruna všeho, se vznášel — šedý 
cylindr, po kterém jsem tak toužil ! 
Co může stát? Hloupý pakatel osmi, 
deseti zlatých. Můj Angličan, soused, 
který jediný v Praze měl takovou po- 
krývku hlavy, dostane soupeře ! Ale 
běda, v celé Praze nebylo lze předmět 
mých tužeb dostati Hloupí klo- 
boučníci! Nechají si ujiti výdělek. Nu, 
co plátno, objednám si ho z Vídně. Za 
dva dny bude zde! A byl! K úplné mé 
spokojenosti a k nemalé žárlivosti mých 
kamarádů. Když objevil jsem se v něm 
u svého přítele, neznámého, ale tím 
domýšlivějšího kandidáta slávy světo- 
vého tenora, zadíval se na mne s na- 
dšením. 

• Člověče, ty vypadáš jako tenorista 
pařížské velké opery!* 

Rozumí se, že pro projev svého 
úžasu a obdivu neexistovalo v jeho 
slovníku jiné porovnání. A dodal : 
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» Být tebou, dal bych se ješté ostřihat 
a oholit, byla by illuse hotová !« 

Ostříhat a oholit? Proč ne? Proč 
bych jednou nezkusil, co to je být 
tenorem velké opery? 

»To budeš báječné intresantně vy- 
padat!* uváděl dále. 

Nahlédl jsem, že by mohl mít pravdu 
a dal jsem se tedy ješté ostříhat a 
oholit Když vyšel jsem z holičské 
oficiny, oslovil mne kandidát světo- 
vého tenorství : 

»A teď bychom mohli otevřeným 
fiakrem do Stromovky. Omráčit Prahu! 
Bude tam zrovna její crčme na pro- 
menádě !« 

Ta myšlenka nebyla zlá! Jaké ge- 
niální nápady mohou někdy míti tcnoři, 
člověk by ani neřekl. Za chvíli klátil 
se už šedý cylindr v elegantním ko- 
čáře, budě všude živou pozornost, 
která ostatně byla patrna ze zbožné 
úcty, s jakou ohnul přede mnou hřbet 
kočí, otvíraje dvířka fiakru. Ve Stro- 
movce jsme sestoupili a usedli ke 
stolu pod verandou, abychom posva- 
čili. S výsledkem mohl jsem býti spo- 
kojen. Všechny zraky upíraly se na 
můj klobouk a v mnohých mohl jsem 
čisti závist. Zejména jeden muž ne- 
spouštěl se mne očí. Byl to vysoký, 
mladý člověk světlých licousů, bledé, 
hubené tváře. Na očích měl šedé brejle. 
V očích, které se na mne dívaly, četl 
jsem jakési rozčilení. A náhle, jakoby 
z klenby stromů to na mne spadlo, 
napadla mne myšlenka. Jakže to je 
v zatykači, vydaném na pachatele smě- 
lého zločinu v bance ? Vysoký, štíhlý, 
světlé licousy — hni, ku podivu se sho- 
duje — a ty nejisté oči, to zřejmé 
rozčilení — ďáble! To bude on! Abych 
ho tak dal zatknouti — cena vyhraná. 
Vír myšlenek mne zachvátil jako krupo- 
bití. A již nespouštěl jsem s očí zá- 


hadného muže, jehož chování bylo čím 
dále, tím nápadnější. Zpozoroval pa- 
trně, že ho pozoruji, i nespouštěl se 
mne očí. Jen chvílemi se díval kolem, 
jakoby se ohlížel po někom, někoho 
hledal. 

Pocítil jsem cosi jako škodolibost. 

• Věřím, chlapíku, že ti není zrovna 
volno,* myslil jsem, »a!e neujdeš mi!* 
Byl jsem už najisto přesvědčen, že 
mám stíhaného zločince, a proto ne- 
spouštěl jsem jej s očí. Svou pozor- 
nost jsem však zakrýval, tváře se, 
jakobych se nestaral o své okolí ! Po- 
jednou muž povstal a snažil se co nej- 
nenápadnéji »po anglicku* zmizeti. 
Myslil patrné, že má pozornost umdlela. 
Šeredně se, chlapíku, klameš! Sotva 
že zmizel za rohem restaurace, vyrazil 
jsem za ním. Ohlédl se a vida mne 
prchati, zrychlil též krok. Nebylo po- 
chyby už. Utíkal, věděl, kolik uhodilo. 
Ale ta zpropadená drzost! Spáše ta- 
kový zločin a klidné se tu pohybuje. 
Ale to se už také stalo. Chtěl patrně 
pomásti policii, která ho asi hledala 
za hranicemi, v přístavech. A policie 
nic neví, že je tu! Nu ovšem, mohl-li 
Mark Twainův ukradený bílý slon le- 
žeti zdechlý před nosem policistů, 
hledajících ho po celé Americe, proč 
by on nemohl klidně svačiti v Stro- 
movce, co zatím zatykač naň vydaný 
brousil celou Evropou? Chlapík prchal, 
a já za ním. 

Kde je však policie ? Nikde na ne- 
štěstí nebylo viděti strážníka! Ale tu 
jako Bankův duch objevil se strážník 
a za ním druhý. Stalo se tak právě, 
když jsem neznámého doháněl, a učinil 
poslední energický pohyb, abych jej 
chytil za límec. Oba jsme se srazili 
a — můj prchající lupič bank náhle 
k mému úžasu se obrátil k strážníkům. 
Současné pak z mých i jeho úst za- 
znělo: 
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>Jak vidíte, pá- 
nové, bude to zbo- 
ží vzácné! Pozor 
při jeho dopravě, 
aby se nepoško- 
dilo !« 

Strážníci spoči- 
nuli svými zraky 
na mné s podi- 
vem, jaký mimo- 
děk budí zname- 
nité osobnosti, 
tedy i znamenití 
darebáci. Přece 
však jeden z nich 
otázal se: 

nejde tak lehce ! 

ten současné se mnou zvolal, Máte nějaké důkazy? 

ukazuje na mne: > Důkazy ř« opáčil muž 

> ihned ho sebeřte a dopravte na se Šedivými brejlcmi. A vytáhnuv 
policejní ředitelství!* úřední listinu, zvolal: 

Zůstal jsem jak omráčen. Ale ihned » Zde popis osoby. Vysoký, huben ý — 

mne napadlo, že je to finta darebáka, nápadné elegantní zevnéjšek a — šedý 
aby sám uklouzl. Řekl jsem tedy: cylindr! Vše se shoduje. Nikdo v Praze 

»To bude omyl, ten pán je — « nenosí šedý cylindr — a pak přidejme 

Nedal mi domluviti a představil se nejisté chování! Pořád se díval na mne! 
strážníkům: Védčl, tušil asi nebezpečí!* 

• Jsem Jindřich Šibenický, tajný zří- Chtěl jsem protestovati, ale strážník 

ženec policejní. Zde moje legitimace!* už pokynul způsobem, proti kterému 
A předložil papír, který vytáhl z ná- nebylo odhodlání. Řekl jsem jen, ne- 
prsní kapsy. moha se dosud vzpamatovati z úžasu : 

Teď jsem byl z konceptu. K vědomí ‘Ale pánové, vždyť jsem poctivý 
přivedl mne hlas strážníkův, jenž se člověk!* 
tázal pana Šibenického: Strážník odsekl: 

>A proč mám toho pána zatknouti?* * se ukáže !* 

A pan Šibenický odpovídal s rozto- 'Tedy bych prosil, abychom aspoň 
milou určitostí, hrabaje se potměšilýma j e '* drožkou!* 

svýma očima až v mých vnitřnostech: Chvíli se rozmýšleli strážcové bez- 

• Nemýlím-li se, je to onen gentle- pečnosti, pak ale starší z nich prohlásil: 
man, který ráčil vzít u huby banku »Buďsi!« 

o dvacet tisíc dolarů!* Sedl jsem do vozu a se mnou stráž- 

To bylo přespříliš. Byl bych lotra nik a tajný. Když vstupovali do vozu, 
roztrhl jako slanečka, ale týž pokra- deptal konfident strážníkovi: 
čoval svým hlasem, tak příjemným, >Není-li ta tvář už darebácká ? Uči- 
jako řezání břitvou: něný lotr!* 
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Za chvíli na to kymácel se už vůz 
ku Praze, kde mne vyklopil před zná- 
mou budovou policejního ředitelství. 
Mezi jízdou měl jsem příležitost pře- 
mýšleti o tom, jak krůtě trestají ne- 
besa lidskou marnivost. A šedý cylindr, 
modla mých snů, zdál se mi býti nyní 
pekelným věncem, vypůjčeným z mu- 
čírny středověké inkvisice. Zdálo se 
mi, že váží metrický cent! 

V. 

Nedlouho po svém příjezdu byl jsem 
přiveden do oddělení pro nejtěžší zlo- 
čince. Vrchní komisař, známý zkušený 
odborník ve věcech kriminálních, se 
na mne zpytavě podíval a optal se 
konfidenta, který mne předvedl : 

• Myslíte, že je to on?« 

• Myslím, pane vrchní komisaři! Račte 
podívati se na popis osoby. Ten muž 
choval se tak nejistě, že pojal jsem 
ihned podezření. K tomu ta podobnost, 
nepřipouštějící omyl Není vysoký, hu- 
bený, světlovlasý? Nenosí bílý cylindr?* 

Komisař potřásal hlavou : 

• Ale onen měl licousy a vous pod 
nosem 1* 

Konfident byl překvapen touto ná- 
mitkou. Podíval se na mne, ale ihned 
oči jeho zazářily: 

• Ten muž jest čerstvě oholen! Ještě 
má pudr na tváři. O důkaz jen více!* 

Už jsem měl ohyzdné té hry dosti. 
Vykřikl jsem: 

»U ďábla, jak dlouho budete z pocti- 
vého člověka délati lotra zralého pro 
oprátku? Jsem — « a nyní jmenoval 
jsem jméno, stav, bydliště svoje. 

Komisař byl v rozpacích. Otázal se : 

• Čím můžete to prokázali?* 

Neměl jsem na neštěstí žádných 

důkazů. Řekl jsem, krče rameny: 


• Lituji, že nemám žádných důkazů. 
Ale pošlete do bytu, ať jde někdo 
se mnou a zjistí mou osobu!* 

Komisař byl už zviklán. Řekl dosti 
vlídné : 

•Stane se. Litoval bych velice, kdyby 
se byl přihodil omyl!* 

• Ten se už přihodil,* řekl jsem. 

V tom otevřely se dvéře, a vešel 

strážník. Přiznám se, že nemám rád 
tyto pány tuze, ale teď byl bych pří- 
chozího objal. Podával komisaři důle- 
žitou jakousi zprávu. Spatřiv mne, zdě- 
šeně na mne pohlédl, nemoha pocho- 
piti asi, co mne přivedlo do této do- 
jista zajímavé, ale málo příjemné míst- 
nosti. Komisař všiml si jeho úžasu, 
i optal se : 

• Znáte snad toho pána?* 

Strážník odvětil : 

• Jak pak bych neznal! A divím se, 
takový solidní pán!* 

Komisař byl jako vyměněn. Dodal : 

• Víte to jistě? Znáte ho určitě?* 

• Jak bych nevěděl. Bydlím vedle. 
Je to pan — * a uvedl mé jméno, stav 
a bydliště, na vlas, jak jsem udal sám 
před tím. 

Oddechl jsem si. Komisař byl za- 
rudlý. Obrátil še ke mně a řekl: 

• Račte odpustit, bylo mi to velice 
nepříjemné. Ale,* dodal žertovné, •ta- 
kové dobrodružství se může přihodit 
i nejlepším lidem!* 

Všiml jsem si konfidenta. Ten bledl, 
červenal, žloutl, zelenal, hrál krátce 
všemi barvami duhy. A zdálo se, že 
se nějak scvrkl, že je o polovici menší. 
Komisař naň houkl: 

• A vy, osle, kde máte oči? Seberete 
řádného občana!* 

Konfident zaškytal : 

•To, vašnosti, ten šedivý cylindr 
mne tak popletl! A pak, ten pán se 
tak nejistě choval — tak podezřele, 
očí se mne nespouštěl!* 
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Vysvětlil jsem nyní, proč jsem se 
na konfidenta tak podezřele díval. 
A nyní, nyní vypukli jsme všichni 
v řehot, nevyjímaje ani ubohého kon- 
fidenta! Za chvíli odcházel jsem, vy- 
provázen zdvořilou úklonou komisaře. 
Když přišel jsem do redakce a vy- 
právěl své dobrodružství, chechtali se 
všichni přímo ďábelsky. Chéf však 
řekl vážné: 

• Kolego, z toho může být pěkná 
lokálka! Napište ji ještě do ranního 
čísla !« 

• Tak, ještě se dám sám snad do 
novin?* zvolal jsem 
v úžasu. »Dát se ho- 
nit policií k vůli lo- 
kálce?* 

Chéf však dodal 
vážné : 

• I to patří k povin- 
nostem pořádného 
reportéra !« 

Nevím, jak půso- 
bila moje lokálka, 
ale můj šedý cylindr, 
tento prazdroj mého 
utrpení, letěl do 
kouta. Jeho historie, 
jak slavně začala, 
tam smutné skončila. 


VI. 

Čtenář nyní pochopí, proč, obléknuv 
po tolika letech zase cylindr, tak 
úzkostlivé se ohlížím za sebou. Bojím 
se, nejde-li zase za mnou muž s še- 
dými brejlemi. Nejde. Nosím ho už 
týden, a dosud nic se mi nepřihodilo. 
Ostatně už jsou banky opatrnější, což 
pro upokojení jejich klientů zde kon- 
statuji. 

Však co se stalo s mladým gentle- 
manem, jenž mne tak pobláznil šedým 
cylindrem ? I to dopovím. Zmizel téhož 
dne, kdy byl vydán 
zatykač. Opustil náš 
dům zcela tiše, 
v pravdě »po an- 
glicku*. A teprve 
za měsíc jsme se do- 
věděli, že ne sám. 
Vezl s sebou oněch 
dvacet tisíc dolarů. 
Konfident přece měl 
jen trochu zdravého 
čichu. Zmýlil se jen 
v cylindrech a patře. 
Já bydlil totiž v prv- 
ním a elegantní můj 
vzor v druhém pa- 
tře! 



Před volbami do obce. 

Řečník: >Vaše kandidátní listina obsa- 
huje jména mužů zvlášti zasloužilých, 
kteří zajisté splní naše nadřje a dostojí 
své povinnosti a budou nezištné zájmy 

naše chrániti*. 

I. Volič i sousedu: »Co je to nezištně ?« 

II. Volič: »To je asi tolik, že nebudou 
tak mnoho krást, jako ten starý výbor*. 

Sálo. 


Ze samomluvy MUC. Fllka. 

•Vilímkův Humoristický Kalendář vy- 
chází již osmnáctý rok, ale já nevy- 
cházím ani jedinkého měsíce!* 

* -Zdi- 

Balvánek moudrostí. 

Nechceme-li záhy k revolverům sáhat, 
nedloubejme příliš do životních záhad. 

* >/*. 
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MuziČtk : »Tak silné vystřižené šaty nemohu ani citit.« 
Ženuška (strojíc se na ples): »Ale mužičku, vždyf já to pro 
tebe nedělám. . . . « 
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Drzost. 

Pan rada přišel z úřadu 
celý bez sebe a na otázku 
choti, co se mu přihodilo 
vztekal se takto: 

• Pomysli si, jak daleko 
jsem to přived svou do- 
brotou! Dnes mi řekl diur- 
nista Špaček — pomysli — 
diurnista, do oči, že se mu 
o mně zdálo. ... je to 
drzost. « i. Kup. 


* 


Arci. 


Uliul: »Nu, Hanciiku, kdo pák tu udě- 
lal ta krásná pole a louky a ten zelený 
háj, tamhle?* 

Hantiltk: »Prosím, já ještě nevim, my 
jsme se sem nedávno přistěhovali?* 

P. 

* 

Útěcha. 

A: »Sprostý chlap, ten Jandera!* 

/?: »Proč? Udělal ti r.ěco?* 

A: »Právě mi řekl, že mám v hlavě 
švába.* 

B\ »Z toho si nic nedělej. Šftupej 
Z a ch e r 1 i n.« y. B. 

* 

Nad knihou věrnosti. 


>Co je to za hosta* 

• Ale nějaký moc šófl, tento * 

•Jak to viš?« 

»Je tuze zdvořilý a za všecko, co 

mu přinesu, se poděkuje * 

1 

* 

Práci čest. 

»Vy jste, dráteníku, ten hrnec špatně 
zdrátoval, vždyť teče!* 

»I to ceče voda a ne hrnec.* x. 


V Tvé ruce své jsem básně dal, 
však ještě páchly černí — 
tam, drahoušku, jsem opěval, 
jak jsme si stále věrni. 

Ty's hlavu zvolna sklonila, 

— ó štěstí, snad to plačky! — 
Jdu bliž — nad knihou věrnosti 
Ty’s, drahá, — tloukla špačky!! 


■K 

Pravda. 

Čet nik: »Proč pak si, chlape mizerná, 
nehledáte nějakou práci?* 

Syfrik: »Poňženě prosím, já žádnou ne- 
ztratil.* j. 


Tak jest. 

Professor-. »Aristides nemstil se Athén- 
ským, nýbrž zapomněl spáchaných křivd. 
Jakou vlastnost tím projevil, Cnmeliku?* 
Chmelit'. »Zapomnětlivost !* x. 

* 
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1 J$cdi}í rorrjaoec. 


? 


oznal dívku čarokrásnuu, 
hned byl blázen do ní, 
fantasie nejsmělejší, 
hlavou se mu honí. 


Cítil šelest bílých křídel, 
zachvěl se — a kdo ví, 
co vše v zlatém sněni létlo 
hlavou blázínkovi. 


Zdálo se mu, blázínkovi, 
dívenka ta že se 
ani země nedotýká, 
že ji perut nese. 


V srdci pocit měl tak blahý — 

leč ta radost kusá; 

poznal šelest, poznal křídla — 

byla to jen husa . . . CarfioH. 



C/iuravý muíitek : »Ale, Anuško, zas mi tohle holoubě nějak nechutná...* 
Ženuška : >A vidíš, mužičku, s takovou láskou jsem je pro tebe upra- 
vovala . . .« — Aíuiliek: >Hm, k tomu jsi měla volit mííi lásky, ale radši 
trošku vic soli a čerstvějšího másla.* p. 


První sluíka : »Ten důstojník, co se 

s tvou paní na vtoku seznámil, udělal 
tam na nf jistě velký dojem, vid?* 
Druhá sluíka: »Hm dojem ne, ale 

velký dluh.* 

* 


A: »Váš kmotr, to se mu musí nechat, 
jako co hudební skladatel napsal moc pěk- 
ného.* — 

li: »Ach ano, zvláště to poslední, — 
testament.* 

* 
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P)a bicyklu, ó n)ůj ^tatý, oe^ou^ej s<z $a dšučaty. 



Mladá zásada. 

Ulitel: » Štěstí se zakládá 
na mravnosti. Co má tedy 
býti cílem našich snach, chce- 
me-Ii býti Šťastni, Lévite?* 

Uvit: »Phrosim, phane 

učitel, phenize.* _ 

* 


V hotelu. 

• Ale muži v tom po- 
koji je jen jedna postel* — 
» — jež úplně dostačí, 
ženuško. Tys zvyklá před 
pátou ráno vstávat, a já se 
ti tu z hospod a kaváren 
domů dřív nevrátím * 


* 




Zná to. 

• Podívej se, na pani 
Lannovou, muži. Je teprve 
rok provdaná a už má 
čtvrté šaty.* — 

• Upokoj se ženuško, až 
bude provdaná 4 lita, do- 
stane za rok sotva, j e d n y.« 


Útěcha. 

První’ venkovan: •Po- 
važte si, byl jsem u jed- 
noho doktora, a on mi 
místo špatného vytrhl dob- 
rý zub.* 

Druhý venkovan: »Nu 
co, byl by se jednou taky 
zkazil, a tak to máte holt 
už odbyto napřed.* 

* 


* 

4 . 
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Zaražená prudkost. 

Statkář (k svému studentu): »Nu tak 
vida, první den jsi se do toho zrovna hnal 
pomahat ženským na poli, a dnes už se ti 
do toho nechce.* 

Máti: »Jo muži, předevčírem Jarouš 
ještě nevěděl, že jsou tak staré.* 


Odůvodněná zdrzení. 

Mamá: »Kde pak je tatínek, Berto ?« 
Berta: Zůstal pozadu, plat! tu drahou limo- 
nádu. To víš, než každý krejcar desetkrát 
obrátí, to chvíli trvá.* 

* 



To tuhle u nás pan hejt- 
man kupoval od žida koně. 
»Já fikám — « povídá pan 
hejtman, ^že je ten kůň starší 
než čtyři roky!* Žid se dopálil 
a volá na kočího: »Phócem, 
Francku, a vhotevř hned mi- 
iostpánovi drščkuí* 


Divné šaty. 

ŽmuSka: »Teď se mi ty 
moje nové šaty nelíbí. Zdají 
se mi být tak nějak tuze 
skouskované* 

Manžílek: »Nebylo by divu, 
když jsi mi je sousto po sousto 
utrhla od úst * 


Fantómů davy . . . 


Zhuštěnou mlhou — Zrak 
Můj jde v stopě za lásky 
Písní — v Akkordech jas- 
nou — přes žluté tóny — 
zamlklých zvonů — jež v cho- 
rém smutku — hranu v Tmu 
— zvoní ! . . . 


Rozpjatým žalem vířivé 
Blaho jde Mojí duší — — 
v konečné Ticho posvátných 
krajů — — — v sférické 

Světy a kouzlí Epos — 

— — v mlhavý Olymp. — 

Přeludy mizí " — — — 
ve rytmy bílé — kalné mé 

Vidmo v sledu je stíhá — 

Mrtvoly z šedých noří se hrobů, 
jích potu — — — a mně — 


Četnik: »Vy darebáku, musím s vámi jít 
tři hodiny cesty — už nohy necítím * 
Čir: »Tak nechvátají; vždyť voni nás 
nikde s večeří nečekají « j. h. 


v krůpě- Opravené přísloví pana berního. 

je lila! Dnes mně a zítra zase mně ■ ■ — ta. 


Orf. 


* 


* 
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A. : »Milá sousedko, jejich manžel prý ztratil řeč — jak jich lituju!* 

B. : *Nelitujou, nelitujou — já ho zastanu.* 


Praktikus. 

Zena: »Starei, což abysme tomu našemu 
klukovi vzali doktora?* Mui: Bláhová, co 
dáš doktorovi a lékárně — tolik tě ne- 
bude stát ani pohřeb.* J. //. 

* 

U optika. 

Občan: »To umělé oko by se mi líbilo, 
ale má jednu chybu.* 

Optik: >Chraň bůh, jaká by to byla?* 

Občan: >Moc za ně chcete.* 

* 

Káni: »Strejčku, máte půčit tátovi 

flintu; máma ho rozzlobila, on se chce 
zastřelit.* Strejček: »Tak ji tu máš; až ji 
táta rehude potřebovat, aí mi ji pošle!* 


Maži knajpiány. 

A. : »A nebojíte se že v ranní rose 
nastydnete ?< 

B. : >Ba ne, já se obuju při tom vždy 
do dobrých nepromokavých juchtovek.' 

* 

První tovary!: »Náš mistr o volbách 
jisté prorazí, uhlídáš.* 

Druhý tovary!: »Inu možná, ne-li hlasy, 
tož alespoň sklenicí hlavu svého protiv- 
níka.* 

* 

Z advokátní kanceláře. 

Pantáta: »Mně se zdá, že si ze mne 
chudáka dělá váš pán dobrý den.* 

Praktikant: »Mýlíte se, pantáto, do b rý 
den si udělá teprv pak, až zaplatíte jeho 
účet.* 

* 
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Stručné námluvy. 

• bekneš, Anno, nikdy: Ano?* 
Milý Jene, vždycky jen: »Ne!« 


Pdn: »jen ai považ, ženo. Včera 
jsme se umluvili vzhledem k tomu ztra- 
cenému náramku na tom, aby mi ku- 
hařka ukázala dnes svůj kufr — « 
Pani: »Nu, a neukázala nic?* 

Pdn: >Ano, ukázala — paty.* 

* 

Při stavbě dráhy. 

Partafir: »Kde pak máte palici ?« 
Dilnik: »Pod kloboukem. c y. y. 

* 

A: »Obecenstvo navštlvivšl výstavu 
vám bylo velmi povděčno.* 

B: »Ale vždyť jsem nic nevystavil.* 
A: »Nu, právě proto. c 

y. h. 

* 


(Jn)ělcoua porůstá. 

Bal lad a v pěti obrazech. 


• Matko, hímlkruci, kam 
to lezou? Tam není místo 
pro lidi; to je pro mě.« 

* 

Zina: »Každý nazývá 
svou domovinu krásnou, 
lepou, čarovnou, ale muži 
svoji ženu, to ne ! . . . 

Mui: »Nezapomeň, že 
nejvíce chválí a vzpomíná 
každý, když je vlasti vzdá- 
len • . .» i. Kup. 


* 

A: »A vy si to pranic 
nelibujete, pana Sluko, že 
jste se dočkal jubilea zlaté 
svatby ?« — 

B: »Vite, můj drahý, 
mlčet je zlato.* 

* 



1. Hrál a hrál jak král v pohádce 
divoce a zas přesladce, 
a že byl příliš veliký, 
bit býval příliš kritiky. 


7 
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( Umllcova pomsta). 

Ballada ' ptii obraztík. 



2. Pozval si jednou kroužek jich, 
právě těch sedm nejhorších, 
hrál a hrál jak král, co měl sil, 
k tremolu smyčec nasadil. 



3, Tremolo jak se vylilo, 

v tremolo viechno schvátilo, 
v třeseni, v chvěni, vibraci 
všechno se zvolna obrací. 


Nóbl jméno. 

Sdéluje 

J. HOUSKA-POČÁTECKÝ. 


Soused Vokoun stoji 
za dveřmi farářovy kan- 
celáře a utírá si šátkem 
nos Ještě si odkašle, po- 
dívá se na boty a přichýlí 
iedno ucho těsně ke dve- 
řím Kdyby bylo možno 
učinil by tak i s uchem 
druhým Potom teprve za- 
klepe Přejede rukou pys- 
ky, našpulí ústa a jako štika 
po kořisti žene se po ruce 
farářově. 

• Nechte líbání, Vokou- 
ne! Co pak si přejete ?< ptá 
se farář. 

•Velebný pane, já při- 
cházím na ůákou pora- 
du < 

• Rád vám, sousede, po- 
radím, bude-li možno.. 

•Je mi to skoro hanba 
vyříct — ale což plátno ! 
Dostali jsme se ženou klu- 
ka — však ho bába s kmot- 
rou Trnkovou přinesou. Já 
běžím napřed skrz tu radu.“ 

•Nu, co to bude?< 

•I rádi bysme fakanovi 
dali ňáký lepši měno, víme, 
panský — a nevíme, jak 
do toho. Tak žena mě sem 
poslala na poradu — « 

•Okřtíme hocha jmé- 
nem Ladislav — dnes je 
sv. Ladislava. « 

• Může být, že je, ale 
'menujou mi, velebný pane, 
ftáký vonačejší ’meno!< 

•Tedy se vám bude lí- 
biti snad nějaké jméno 
historické — na přiklad 
Boleslav?. 

• Chraň Pán Bůh! Kdy- 
bysme ještě dostali V;ic 
lava, von by ho muh’ po- 
zvat na posvíceni a kluka 
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zapíchnout! Já znám tu 
historii vod našeho Vincy» 
co chodí do školy. < — 

• Tedy Jaroslav, Otakar, 
Břetislav, Rudolf, Ferdi- 
nand — — « 

•Počkají chvilku, fikají 
to jako litanii! Já si z toho 
nic nepamatuju. Ale takle 
se mi ani jedno to ’meno 
nelibí* 

• Což nijaké staro- 
české ?« 

•To spfš! Já s tima 
mladejma nedržfm — to 
je samej socialist! 11 

•Tedy Diviš, Zbyněk, 
Jindřich — — « 

• Vidějí, to zrovna řek- 
nu, že by žádný takový 
měno klukovi nepaso- 
valo.* 

• Přinesu vám tedy ka- 
jendáf, vyberte si nějaké 
jméno sám !< 

• I neštraficírujou se. 
Vědí co, dáme klukovi 
říkat — po dědečkovi — 
Honza < 


■K 

Světlá stránka napříjem- 
nosti. 

Radost může míti z pleše 
jen ten, kdo se nerad češe. 

JuSk. 

* 

Slelna: »I)ovolte, pane 
professore jak můžete pro- 
nášet úsudek o manželství. 
Vy přec ani nevíte co, 
manželství je, když jsa 
40 let stár jste dosud 
mládencem* — 

Professor : »A myslíte 
slečno, že bych jím byl, 
kdybych, co je mánželství, 
dobře nevěděl?* 

* 


(Umllcova pomsta.) 

Ballada v piti obrazech. 



4. Bral a bral strašné tremolo, 
střáslo se vše už napolo, 
než se kdo něco tušit zdál, 
s kritiky v nic se rozsypal. 



i 




5. Marjánka vše pak v pořádku 
na jednu smetla hromádku': 
kritiky, slávu, umění, — 
konec byl světa trápeni. — 

Stra fintk. 

7 * 
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• Povídám ti; ten doktor Vraník ničemu nerozum;, 
včera na přiklad konstatoval u diurnisty Ohmatala pře- 
plněni žaludku. « 

* 

Dobrodinec. 

Nájemník: ■ Výpověd mi 
dávaj nynčko, když mne tak 
vysoko štajgrovali, že to vejš 
už ani nejde ?!« — 


Domácí: »Inu právé, jed- 
nou se nad nimi musí přec 
člověk ustrnout.* 


• Na 80 °/ 0 půjčovat! Člo- 
věče, vy ssajete svým ubohým 
obětem z těla krev* — 

• Gott behiite! Já jsem 
bhejt vegetarián.* — 

* 

ŽenuSka: »Ty se mračíS, 
mužičku? Ale božínku, vždyt 
je to dnes tvoje oblíbené jídlo. 
Hrách, a uzené z nžho také 
kouká * 

Muiilek: » Čerta starého, 
nová toaleta pro tebe z toho 
kouká.* 

* 


Zaměstnání. 


• Pane pro- 
fessore, pro- 
sím, tuhle 
Svoboda po- 
vídal, že má 
škrkavky.* 

Professor 
řečtiny : »Jen 
af se 8 tím 
při vyučování 
vytasí — hned 
mu to sebe 
ru.« y. h. 


A: Vy jste, tuším, nyní bez zaměstnání, 
není-liž pravda?* 

B: » Ba ne * — 

A: »Čím se tedy zabýváte?* 

B: »Chodím do parku ptáky krmit.* 

* 


Táta: >Ty jeden ludráku, to je už 

třetí hospoda, v níž za tebe musím dluh 
platit.* — 

Student: rVidíte, tatínku, jinak by vás 
nebyla ta obzvláštní pocta, s níž vás ho- 
stinští uvítali, trefila.* 


Z berního úřadu. 

Berní: »Tak jsme vám všecky ty taxy, 
srážky atd. atd. odrazili od služného — 
nu, a co jste tak vesel?* 

Učitel: »Inu mám radost, že taky na 
mně něco ještě zbylo.* _/„. 


* 

Kuchařinka: »Jak řečeno, nebudeš-li 
mne mít více v lásce, tedy tě nechci. A víš, 
Vojtěchu, co tím ztratíš?* — 

Vojáček: »Vím, Mařko, nejmíň 8 kilo na 
váze hned první měsíc.* 
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Ochranná 

známka. 


Lékárna s? Františka 

ve Vídni V £ , SGhonbrunnerstrase cis. 107, 

vyrábí a rozesílá kromé jiných hojivých a léčivých prostředků následující za nejlepši 
^ uznané domácí a lidové praeparaty : 

Šťáva prsní 

připravovaná s jitrocelové třešti s vápenatým železem. Tento nejlepši léčivý a umír- 
ňujicí prostředek při všech chorobných stavech, jež se léčí prostředky kálel utišuji- 
címí a hlen rozpouštějícími. Tato prsní šťáva utišuje kašel, rozpouští šlem, mírní drái- 
divost, a jelikož obsahuje snadno stravitelné železo a látky extraktivní, zlepšuje krev 
a působí sílivě, na druhé strané zvýšujc chuť k jídlu, a proto blahodárně působí na 

celé tělo. 

Přečetná díkůvzdání potvrzují znamenitou jakosť tohoto po mnohá desítiletí 
osvědčeného prostředku. 

Tato působivá a užitečná štáva jest ku znaku pravosti opatřena 
vedlejší zákonně deponovanou známkou ochrannou. 

Nenechme se nikdy pohnouti k tomu, abychom koupili jiné, bezcenné padělky, které 
jenom některé látky naši šťávy obsahuji a jsou mimo to ještě dražší. 

Cena původní láhve 2 K 20 h. Poštou o 40 h více za obal (bez poštovného). 

K dostání u následujících pp. lékárníků V Čechách : Broumov: Dauscha, dědicové; 
Budějovice: A. Haas, dědicové; Brod Něm.: KabcláČ; Dobruška: žilka; Duchcov: 


Hrab. Waldštejnská nemocenská lékárna; Friedland: Plumcrt; Haida: Schlegel; Hain- 
dorf u Friedlandu: Steinkovský; Hanšpach: Bayer; Hořice : Seisser ; Chomutov: J. Wolf a V. Wolf; Jablonec 
n. N.: A nderlc ; Ulrich; Jáchymov: Woraczek ; Kadaň : Hellmessen, Stanka ; Kaplice: Lukc; Karlovy Vary: 
Lipptnann; Kolín: Zachystal ; Kostelec Labský : Vétrovský; Kraslice: Friedl; Krumlov: Futschogl; Landi- 


kroun: Erxlcben; Lípa: Dr. Ohmcirr; Litomyšl: Laub; Liberec: Conrath, Rhrlich, Schmidt; Mimoň: Za- 
leisky; Most: Dausch, Schicss; Nýrsko: Zinke; Nové Město u Friedlandu: Doms; Písek: Dvořáček; Plzeň: 
Kulser; Poděbrady: Heliích; Praha: Fanta, Fragner, FursL Havelka, Kubert, Lcrch, Richter; Praha-Kar- 
lín: Ferkl; Rokytnice Dolní: Ebenhoch; Roudnice: Zinke; Stežerov u Karl. Varů: Peter; Teplá: Zetnbsch; 
Teplice: Hofmann; Trutnov: Czemy; Vejprty: Fritsch; Žižkov u Prahy : A. Le dcrcr. 

Červené mazání JL 

proti rheu matickým bolestem; výtečný prostředek k utišení bolestí a posilněni svalů; pů* 
sobí velmi blahodárně na svaly a jest proto velmi v užívání. 

Cena láhve i s návodem 2 K, poštou o 40 h více za obal a nákladní list (bez poltov-). 


Odváděči pilulky 


růžové, pocukrované, s ochrannou známkou sv. Františka, jsou neomylným prostředkem - 1 
k dosažení pravidelné stolice. Při všech nemocech zácpou podmíněných vykonávají zna- 


k dosaženi pravidelné stolice. Při všech nemocech zácpou podmíněných vykonávají zna- \ 
menitou službu. — Ceny I Krabička s 15 pilulkami stojí 30 h. Štůčka s 8 krabičkami, 
tedy 120 pilulkami, stojí 2K. Poštou na dobírku o 65 h více za obal a známky. Méně 


tedy 120 pilulkami, stojí 2 iC. Poštou na dobírku o 65 h více za obal a známky. Méně 
než jedna štůčka sc nezasílá. — Zašlou-li se peníze předem a frankované, stoji i s poštovní 
zásilkou, tedy beze všech dalších výloh pro zákazníka: 1 štůčka pilulek K 2.48, 2 štůčky 
K 4.28, 3 štůčky K 6.08, 4 iiůčky K 7.88, 5 Štůček K 9.95, 10 štůček K 18.05. 


Ochranná 

známka. 


^.T F ti n É V F y Trnkóczy-ho, odstraňuje rychle 

Daplasf na kuri oka mStíím?. aarib 

I této náplasti 1 K 20 h, pošt. 

O 65 h Více na poštovné. Jako vzorek bez ceny o 10 h více. Zásilka pouze na dobírku aneb vyplaceně 
po zasláni obnosu v penězích neb poštovních známkách. — Objednává se 5haliřovým korresponďenčním 
lístkem s přesným udáním jména, mista, poslední pošty a země. 

Adresa, pod kterou shora uvedené prostředky se objednávají, zni následovně: 

Lékárna sv. Františka ve Vídni Ví 2 , ScMrwrsinisst i 07 , 

Všecky tuto oznámené, jakož i všecky ostatní léčivé prostředky lidové, pak všecky dovolené lékafsko- 
pharmaccntické speciality rozesílají se na objednávku obratem pošty. 
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Pro ka&dý stůl ! 


Pro ka&dou kuchyni! 


1 


KU KOŘENĚNÍ 

jest to jediné, jimi lze oka- 
mžité, lacino a pohodlné upraviti 

každou polévku 

j jakož i uf i n i ti 

- Každý slabý bouillon 



Po ú travé ku podivu dobrým, silným a 

přidá ti t trávení prospěšné podporujícím. 

K dostáni vc všech obchodech zbožím lahůdkář- 
ským, osadnickým a drogami v lahvičkách od 
50 haléřů počínaje. 

Julius Maggi a spol., Bregence. 

Hlavní zastupitelští: 

JOSEF KADLEC, PBAHA-II. 

Václavské nám. č. 13 n. 


Cis. král. 


výsada . 


fíová pafei)ti)í zdraVofi)í 

Dýn?ka Jdeáí“. 

Tato se vyznamenává nade všechny dosavadní 
dýmky vlastnostmi, žc zpříjemňuje kouřeni, ne- 
zatnáčí, nepálí na jazyku a nepůsobí nijak škod- 
livé na ústroji plicni, jelikož se kouř následkem 
mé soustavy hned na prvním místě ochladí a 
škodlivého nikotýnu sprostí. 

Znečištění odlivky, jakož i zanešení troubele je 
zde vyloučeno, z čehož u všech jiných dosa- 
vadních dýmek ta největší, zdraví škodlivá ne- 
čistota povstává. 

IVechť dopřeje ti tu dis každý pru láci této 
nové a tmorné dýmky » Ideál* příjemné 
a adratté pobouřeni. 

I kus 70 kr., 3 kusy zl. 2. — zasílá po 
obdržení franko 
vyoálozco a majitel o. k. privilegia 

ZE 71 . S. IsroTrotaa^- 

9 MarSovice-Kokonín (král. České). * 


Pí^ůVzdání! 


Jsem 60 let stár, 3 roky byl jsem úplně slepý 
a všude musil mé za ruku vodili. Celý zoufalý byl 
jsem rok v Brněnské nemocnicí, odkud mě co nez- 
hojitelného propustili, na to strávil j->em celý rok 
ve Vídeňské nemocnici, odkud mě opět co zcela 
nezhojitelného propustili. V této trapné situaci 
obrátil jsem se na Dra. Johannesa v Loukách, 

f >. Březová na Moravě, který to za 6 měsíců tak da- 
eko přivedl, žc vidím a nyní pracovití mohu. Bůh 
odplat mu jeho námahu. Louky. 

František Miiller. 

Milá jsem ve všech údech strašné křeče a tlu- 
čení srdce a tak prudké bolení hlavy, migrénu, až 
jsem se obávala, žc se mné hlava rozlítne, úplnou 
nespavost a tak, že jsem ani jinak nemyslila, než 
že zahynu. Krom toho byla jsem stižena ženskými 
nemocemi a na obé oči byla jsem vzdor oční operaci 
skorém slepá, ode všeho toho zla osvobodil mé 
během půl roku Dr. .Tohannes v Loukách p. Bře- 
zová na Moravě. Polní Huřov u Letovic. 

Anna Palikro^á. 

Nemohla jsem mluvit, kromě toho neslyšela 
jsem a byla jsem stižena v nejvyšším stupni plicni 
chorobou, takže jsem již sotva chodila, za vylé- 
čeni těchto neduhů vyslovuji Dru. Johannesovi 
své vřelé diky. Dul. Smržov u Letovic. 

Cecilie Chladilova . 


Měl jsem to strašlivé neštěstí, žc jsem byl 
skoro dva roky stižen rakovinou pysku a hleděl 
jisté smrti vstříc. Veškerá pomoc byla bezvýsledná, 
neduh šířil se dále. Proto dekuji Prozřetelnosti, 
že jsem byl Dru. Johannesovi v Loukách v Bře- 
zové na Moravě doporučen, který mé od této 
^ strašlivé pohromy, která měla jistou smrt v zápětí, 
během pul roku úplné osvobodil, a jsem šťasten, 
Žc mohu tohoto lékaře všem nemocným doporu- 
čit!. Brno. JCDr. W urm. 

Můj syn mél padoucnici. V tomto neštěstí 
obrátil jsem se na Dra. Johannesa v Loukách 
J 1 u Březové. Výsledek byl tak skvělý, že jest dnes 
jC y, tak šťasten, neštésti toho úplně prost hýti. 

^ V. Šimon. 

^ Z 3 Dlouhá léta trpěla jsem chorobou žaludku, co 
dostoupilo takového stupně, žc jsem musila uleh- 
nout!, proto hledala jsem všude pomoci bez nej- 
menšiho výstrdku. Tak jsem byla špatná, že každý, 
kdo mé navštívil, domníval se více krátě živou mne 
nezastihnout!. V tomto nebezpečí života obrátila 
jsem »e na Dra. Johannesa v Loukách u Bře- 
' k zové na Moravě, který byl tak šťastným v době 
půl roku mé vyléčili, že mohu své práce opét ko- 
nali, za což mu po svůj celý život vděčna budu. 
Stangendorf. Terétta HW/rmá. 

Měl jsem souchotiny, sotva jsem chodil. Dr. 
Johannes mě vyléčí úplné. Fr. Karan. 
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Pml český c, k,pri*. ústa* ku vzájamnéaa pojištěni 

proti škodám z ohně a krupobití 

založen roku 1827 V PRAZE, založen roku 1827 

pojišťuje proti škodám z ohně: 

staven f, movitosti, zásoby sklizně; 

proti škodám z krupobití: 

polni plodiny stébelnaté a olojnaté, vino, ovoce a chmel. 

Zahospodaícnč a ústavu, t. j. jeho pp. členům náležející reservni (garanční) fondy 

obnášejí : 


a v odb. pociťovaní staveni proti ohni K 2,667.488-78 
fit v odb. pojišťování movitosti a zásob 
sklizni* proti ohni 


ť. v oboru pojišťováni polních plodin 
proti krupobití 

d) fond pro změny kunti 

ť fond pro ztráty ...... 

fj fond pro adaptace domů čís. 76 á 

1646—11 

g) fond pro výsluint úradniků a sluhů 

h) lomí cis. Františka Josefa pro udí- 

leni darů z milosti ...... 

reserva přebytků * let minulých: 
v odb. poj. staveni K 138.454 74 
* * movitosti a 188.482- 18 

» » krupobitnim * 612.872 38 = 

I >uliroinady 

a jsou následovně uloženy: 

<*■ v hodnotě domů č. p. 76 a 1646- 
dluhů prostých .... 

A) v základních úpisech zemské b* 
c) v komunálních úpisech ;■ 
d' v želeiniěnich úpisech » • 

e) v pokl. poukázkách » » 

f v jist. listech české hyp. banky 
g v 4%*ást. listech morav. hyp. banky 
A v 4','j 0 „ zást. list. zem. bky, haličské 
t‘ v 4" „ zlaté rentě dané prosté ... 
j l v 5° ? papírové rentě daně prosté . t 
k v rakouské korunové rentě . . i 

// v rakouské stříbrné rentě . . . . i 

•n v losech státních 

tu v losech soukrninVch . . . . 

°) v různých cennýcíi papírech . . . 

/- na hypotékách i 

v hotových vkladech u zem. bky. 
a spořitelen 


1,318.354-70 

1,315.486-50 

216.584-46 

108.728-50 

45.780 30 
976.94530 

83.200-— 


939.803-30 


K 7,672 377-84 


-n. 

nky 


Kromě toho měl ústav /. lednem iqoo 
ještě pohotově na zaplaceni 
Škod z ohně roku běžného . . . K 1,156 280*18 
a ve vlech třech odborech běsný 
příjem. 


Za dobu trvání svého, t. j. od r. 1828 do 
31. prosince 1899 zaplatil ústav 
náhrad s odměnami za hájeni a 
s náklady s odhadem spojenými 

1. v pojišťováni proti ohni: 

a) v odboru staveni K 39,456- 134'52 
fi) .v odb. movitosti * 8,523.480" 34 

2. v odb. pojišť. pol- 
ních plodin proti 

krupobití . . . * 10.175. 222*38 


: 430.000'— 

99.000 — 
67.550 — 

579-000 — 
140.000- — 
2,575.408-60 
77.280*— 
495,400*— 
347.040'— 
291.214- 
275-652— 
334.390-— 
54.048*— 
16880 
45.032-- 

4.000 - 

1,857.194-44 


zaplatil tedy úhrnem obnos . 


K 58.154.837-24 


poskytl od r. 1867 obcím aneb sbo- 
rům hasičským iK příspěvcích ku 
zařízeni náčiní hasicího . . . . J 

a vrátit kromě toho od roku 1874 do 
roku 1899 členům svým na pří- 
spěvcích předem zaplacených, 
avšak neupotřebených 

v odboru ohně K 1,718.548-82 
v odboru krup. * 293.924*50 

celkem . , 


113.818-98 


K 2,012.473-32 


Dohromady . . . K 7,672 377 84 

l *ty*á t e dy značnými fondy tuto vykázanými Členům svým nejen úplné jistoty, nýbrž 

osvědčenou soustavou vzájemnou taká pojištění výhodného, a možno jej tudíž všestranně co 

nejlépe doporučili. 

Správu ústavu obstarává správní rada pány členy z jich středu volená: 

Předseda' Msht- Antonín Hora, ^ rytíř železné koruny II. třídy, apoštolský protonotář, probošt vidy věrné 
v* , », , „ metropolitní kapitoly na hradč Pražském, zemský prelát atd. atd 

Mmlstfk frtdsedH JI Dr. Bedř. kniře Scheeanenbrrg, zemský a HSský poslance, předseda Ústřední ho- 
,, spodíiřskc společnosti pro království České :ud. 

c/ '-. w r, '**?• r *Ýi Benedikt Baroek, stavitel, Ad. ryt. Daubek, majitel velkostatku ; Karet Hraadnek. 
maje mrk realit a předseda kuratoria zem. jut úvérufho loudu pro malovýrolite zeměděliké; Ph. Dr Van 
BalneAv, c.k. niofeiior; )l Ur Krant. baron Ricger, majetník velkostatku a člen panské sněmovny; 
Zikmund Scklc*in/rcr, . předseda praiské bllraovnl komory; Otakar Skřivan, továrník ; Vilem Tomia, 
majetník realit; JUDr, Ed. ryt. Zahn, majetník realit a advokát v Praze. 

Karel Hrazánek , maj. realit, předseda; Hen. Jiaroch , 


Ředitelstvo: 


stavitel ; Vilém Tomsa , maj. realit. 

Úřadovny ústavu nacházejí se ve vlastním domě 6. p. II. 1646 v Praze, ve Vladislavově ul. 
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LEVNÉ CENY. - 


Nejstarši česká továrna. 

•S Založena r. 1821. 



NA HUDEBNÍ NÁSTROJE 


STRUNY A TAHACÍ HARMONIKY 

č. 1160-11. V PRAZE č. 1160-11. 

SKLADY: Václavské náměstí i. 16. 
Housle se opravuji dle tajnosti mistrů Straduaribo 
a Quarncriho. — Cennlky zdarma a franko. 
VÝHODNÉ PLACENI. 


TÉŽ NA MÍRNÉ 
SPLÁTKY. 






pianioa a íjarnjooia 


nová, různých železných soustav, od 
240 zl. až do 800 zl. r. č., obehraná 
od 40 zl. až do 300 zl., harmonia od 
50 zl. a výše chová vždy v hojném 
výbéru na skladé se 61etou zárukou 

• • R. KOTÍK • • 

V PRAZE, Celetná ulice 22., 

PROTI lM*STf P*»lil « 


- Obehrané nástroje se vidy kupují, - 

- vyměňují a půjčují. - 





Závod řemenářaký ■ sedlářský 

firmy 

JAN BEL0HRADSKY 

Smichcv, Paiackeho tf. č.797 a y Praze, Mystikova ul č. 1647, 13 a. 

Vlastni výroba a velký výběr v$cch druhů 

postrojů na koňů, 

kočárových i tažných, chomoutů anglických, chomoutů 
nejtěžšich i lehkých do tahu, viech potřeb jezdeckých, 
sedel a do koníren, potřeb cidicich, mazadel a laků 
na kůže, bičů, udidel, ostruh a třmenů. 

— Hojná ttásoba potřeb cestotmicM, — 
kufrů, braScn, jakož i peněženek a vůbec zboží ga- 
lanterního z kůže v cenách nej levné jlich. 
Čestný diplom, slátá medaile 1889. statni med. 1886, 
velká stříbrná 1886, slátá med. v Prase 1891. 



bílá a červená 


výhradní z vlastních rozsáhlých vinohradů vy- 
pěstovaná a na různých tu- i cizozemských vý- 
stavách ponejvíce prvními cenami vyznamenaná 
lze obdržeti u 

ředitelstva vinařství knížete ftrdinanda z .Lobkovic 

y Poleních peřko*icích u Mělníka. 

Cennlky na požádáni zdarma a franko. 

Následuji některé z četných dopisů o významu Beř- 
kovického vina: 

>Vina Beřkovická působí velmi příznivě na dobrou 
krve úpravu. Největšího úspěchu možno docilid při oso- 
bách tyfem, průjmy, dy»cntcrií a pod. chorobami vysíle- 
ných neb hledničkou trpících, any v krátkém čase nabu- 
dou dřívějii jarosti, neboř vina tato v značné míře pod- 
poruji zažíváni pokrmů.* (Dr. Mazanec. > 

•Vino Bcřkovické < Burgundské) osvědčilo se co krevní 
látky nahntžujici prostředek a doporučuji bílé i červené 
vino při katarrhcch žaludečních. Co piju Bcřkovické, dtirn 
sc tak svěžím, jako již dávno před požíváním VaSeho vina 
pocitu takového jsem nezažil, a můžcme-li mluviti o něja- 
kých: áLebcnsgeistcr*, které se nechají po česku vysvět- 
lit!, co prostředky organická vlákna posilujici, — tož Bcř- 
kovickým dnům taková vlastnosť se přičitati může.* 

(Dr. Filip.) 


L 
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Nej»t árií česká, na 2J výstavách prvními 
cenami vyznamenaná 

továrna na piana, pianina, 
harmonia, varhany 

AL. HUGO LHOTA 


V HRADCI KRÁLOVÉ. 

Filiální sklady: Praha, Královské Vinohrady, 
Karlova třída č. 8. — Brno: Orclská ul. č. 7. — 
Vídeň III. Salesianski ul. č. 31. 
Doporučuje českému hudebnímu obecenstvu svá 
nejlépe osvédčená piana a pianina s angl. 
repetic ní i obyč. vídenskou mechanikou, 
nového, značně 
I zdokonaleného 
provedeni, har- 
monia evropské i 
americké sou- 
siary. 

| Ceny levné ! Pro- 
dej též na splátky 
za výhodných 
podmínek. 

Záruka pětiletá. 

I Obrázkové cen- 
i niky na požádáni 
, zdarma a franko. 

Vývoz do vfech 
zemi. 



| 




I 



Založeno r. 1B59. 


Továrna 

Klientská ulice 
čis. 15 n. 

vyrábí 

veškeré druhy 


desetinných, 
stotinných 
a stolních 


spoxáds:;^, 

patent, stroje ku praženi kávy 


atd., atd. 


(ennfky na poiAiláni franko. 



známé a osvědčené to přípravky z lékárny *u Matky 
Boží« v lázeňském místě Rohnově na Morové, jsou 
pro své blahodárné výsledky léčivé již po 25 let ohlíbe- 
nými, od nemocných stále žádanými prostředky jak pro 
prsa a plíce, tak také pro žaludek, neboť mírni kašel, 
šlem rozpoužtěiice a chuť k jídlu povzbuzujíce. 

Velký balík stoji 2 koruny, poloviční 1 korunu, kra- 
bice pokroutek 1 korunu, poStou o 20 haléřů více. 

Sklady téměř ve viech lékárnách Čech, Moravy 
a Sleaska. 

Dra Horsta jedině pravá 

» voda na oči <• 

nemoce oční v krátké době hojící, k dostání pouuc 
přímo a lékárny v láaehském místě Roinově na 
Moravě. Láhev 140 hal., poitou o 20 haléřů více. 


V. Vaceís, 

majitel školek * * * 
v Pamětníku 

u Chlumce nad Cidlinou 



i 


V 


pěstuje ve velkém a nabízí ku 
podzimnímu a jarnímu sázení: 
stromy ovocné vysoké a zá- 
krsky v sortimentu osvědčených 
druhů starších, i vynikající no- 
vinky domácí i cizí — keře a by- 
liny ovocné — pláňata — sadbu 
prožívá ploty ochranné, ozdobné 
i pro pastvu včel — stromy di- 
voké pro stromořadí — stromy I 
keře ozdobné listnatéa stromky 
jehličnaté (konifery) do zahrá- 
dek a do parků — ruie u ve- 
likém výběru — sadbu lesní. 

Veliké násohy — výborné shoii 
levné ceny. 

Cenník s poučným obsahem 
zdarma na požádáni. 
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@ Brady’ho žaludeční kapky & 

dříve fiíariacelské žaludeční Kapky nazvané. 

K udrženi zdravého a silného téla v první řadé sloužící orgán jest, jak známo, žaludek, 
jenž k výživě určené pokrmy přijímá, cestou zažívání dále je zpracuje a je v podobě krve 
tělu k službě dodává K zachování zdravého žaludku náleží především silné, zdravé zažívání. 

Zdravé zažívání třeba si zachovati přiměřeným způsobem života, vystříháním se těžce 
stravitelných pokrmů, vystříháním se zachlazení žaludku vypitím velkého množství ledově 
studených nápojů, dále vyvarováním se zastuzení vůbec, rozčilení mysli a jiných na za- 
žíváni škodlivě působících závad. 

Zdravé zažíván! nadmíru se podporuje známými žaludečními kapkami lékárníka 
C. Brady’ho (Mariacelské žaludeční kapky), jež příjemným a posilujícím vlivem na žaludek 
působí. Aromaticky hořké součástky těchto žaludečních kapek vzbuzují chuť k jídlu, zabraňují 
zjevům kvašení v žaludku, povstávajícím nemírným požitím pokrmů a nápojů a objevujícím 
se v různé podobě jako těžkosti od žaludku; mimo to mirní kapky ty křeče žaludeční; 
vůbec tyto žaludeční kapky se při porušeném zažívání vždy osvědčily a od mnoha let 
náležejí k nejoblíbenějším prostředkům lidovým. 

■Avod k UPOTŘEBENI. 

Tylo žaludeční kapky působí mírné rozpouští vé, mají velmi příjemnou hořkou chuť a užívá se jich z rána 
na lačný žaludek, před jídlem a večer před spaním vidy plná kávová lžíce > dětem smí sc dáli jen třetina j a Čerstvou 
vodou neb vínem s vodou zředěným se zapíjí. 

Při užíváni těchto kapek dlužno se vystříhat! požíváni všech jídel podle vlastnili O pOZOZOPO lf A tli 
a zkušenosti Škodlivé působících neb těžko zážívných. 

0F“ K laskavému povšimnutí. *^MI 

Abych ctěné obecenstvo uvaroval před padělky těchto žaludečních 
kapek, upozorňuji na náaledujici: 

Jen ode mne vyrobené kapky jsou pravé a jen ty jsou vskutku 
ode mne vyrobeny, jež naplněny jsou v láhvích mou původní pečeti 
zapečetěných a obrazem sv." Matky Boži z Marlacell opatřených, 
a jež zabaleny jsou v červených složných krabicích, na nichž vidéti 
je vedlejší zákonné zanesenou ochrannou známku s podpisem 
C. Brady. Obaly a vignetty jsou známky registrujícím úřadem obchodní 
a průmyslové komory v Olomouci dle ohlášeni ze dne 12 května 1890 
pod položkou 155. svazek II., stránka 9. firmě C. Brady pro Rakousko- 
Uhersko obchodně Boudně chráněny. 

U každého návodu k upotřebení musí mimn to býti podotknuto, 
že tisknut byl v knihtiskárné pana Jindřicha Cuska v Kroměříží. 

Cena láhvičky 40 kr. — Dvojitá láhev 70 kr. 

Hlavní sklad »u krále uherského* Karla Brady’ho ve Vídni. 

■" ■ ■ ■ K dostání ve všech lékárnách. 



^ ' /PvomAjj’ 



Brady’ho pilulky počišfující 


Selae mi, abych ještě jednot* upozornil, že mé kapky žaludeční mnohonásobně se padělají. 
Račte proto při nákupu prohlédnout i si ochr. známku s podpisem C. Hrady a odmítněte všechny 
výrobky, jez nejsou opatřeny hořejší ochrannou známkou a podpisem C. Hrady. 

Ve viech lékár- 
nách k dostání 

v ceně daleko levnější, v účinku lepši a snesitelnější než všecky švýcarské 
a jinaké pilulky, osvědčuji se již po léta s nejlepšim výsledkem ph zácpě a tu- 
havcc. Na znamení pravosti všimněte si vedlejší ochranné známky a podpisu lékár- 
níka C. Hrady' ha ve Vídni. 

Všechny podobně znějící pilulky jsou bezcenně I 

Při obyčejné těžké stolicí neb zácpě vezmou se 
pilulek večer před cpaním 3 — 4 kousky. í'činek do- 


ftlálIflH \t linntřůhoní I obyčejné těžké stolici neb zácpě vezmou ,sc z těchto 
■TUfUU n UjJUlluUClII t pilulek večer před *paním 3 — 4 kousky. ť'činek do- 
staví se ráno zcela jisté, vydatně » rychle a mírně, bez hryzení v životě neb jiné bo- 
lesti. Je-li zácpa příliš tvrdošíjná a když po zmíněné dávce žádný účinek by sc nedo- 
stavil, tož se vezmou po snídani jeltě další 1 a 2 pilulky. 

Cena krabice 20 kr., závitek s 6 krabičkami 1 zl. 

Při zasláni obnosu předem stoji i s vyplaceným zasláním závitek zi. 1*20, 2 *. 2*20, 3 z. 3*20. 

Hlavni sklad v lékárně „o krále Uherského" Karla Brady’ho ve Vídni. 
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Českým domácnostem 

doporučujeme jako ZZ nejlepší — přísadu ke kávě zrnkové 

ryze český výrobek 

Kolínskou kávu. 


Továrny; Kolín a Prostějov. 



V, Svoboda a spol. 


m 




hnědouhelný důl »Frauenlob' u Duchcova 


a obchod uhlím ve velkém 


Pisárna: Městský sad čís. 21 II. 


V PRAZE. * * 

Telefon 1387. 



Sklady : V nádraží císaře Františka Josefa r» Praae, v nádraží západním na Smíchově, 
v nádraží c. k. st. dráhy r íVuslich, v nádr, c. k. státní dráhy na Hrabovcc v Žiškavč 
jsou vidy hojné zásobeny veškerými druhy nejlepáiho uhlí hnédého duchcovského a mosteckého 
z dolů Fraucnlob, Amalia, liumboldt, pak kamenným uhlím radnickým z dolů hrab. Šternberka, 
Buštéhradsko-kladenským a libušínskym. jakož i novinkou o oboru uhelném oseckým smolným 
lesklým uhlím z dolu ktercž jest ncjéistšhn. nejúspornéjfim a nejvydatnéjSlm j 

topivem a JedinČ r* našich skladech k dostáni . Zakázky se rychls a levné vyřizuji. 


•mm 




Telefon 1173. 


Založeno r. 1836. Telefon 1 173. ^ DopOrUÍUje S« kil ZhOtOVení 

^ všech druhů vazeb, desek 

jnc nuninruD 5 p ; a , c ‘,, d0 ° boru * oh °/p a -, 

JIIN r r Pí I r r Ti n ^ dancich od neiiednodussi 

V V/k/* 1 1 iJll 1 Ull Ho noiná^hornólíť 


továrna na zboží knibařské 

PRAHA, 

Soukennická ulice čfs. 21-11. 


do nejnádhernější úpravy. 

CPEPIAI ITA " Ůeské původní vazby 
Ol LUlfU.1 I H . dle návrhů nejpřed- 
' nčjššch českých ma- 
lířů. 

Vyroha a prodej původních českých alb na 
pohledové dopisnice. 
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viz Jai) Stoupa v Praze, 


VelKozávod - Koberců, záclon, 
a všech druhů pokrýveK. - - 

■*y*£' Zboží lůžkového. 


Václavské náměstí čís. 32 




Železný nábytek' a z ohýbaného dřeva. 



Výbavy pro nevěsty 

lllustr. cenniKy zdarma a franko. 





L. G. BONDY, 

velkoobchod železem 

v PRAZE. NA FLORENCI éislo 1060 -II., 

dodává válcované a nýtované nosiče, lité a ko- 
vané sloupy, siaré koleje k stavebním účelům 
se hodící, úplné konstrukce chlévů, okna na 
střechy, do chlévů a továren z litého a ko- 
vaného železa, hotové klešté, roury pro vodo- 
vody a záchody, jakož i veškeré do oboru sta- 
vitelského náležející železné potřeby. 

Velký *kf»i nosléé v Praze. Tcplicich- 
Waldthom a Hradci Králové. 



Ženský výrobni spolek český 

- V PRAZE, - 

Spálená ulice čís. 101, n. 35, 

doporučuje p. t. ct. obecenstvu veškeré lnéné 
l bavlnéné tkalcovské výrobky nejlepši Ja- 
kosti v hojném výbéru za ceny nejlevnéjši. 

Zároveň se tamtéž přijímají veškeré objednávky 
na prádlo, celé výbavy, spolkové prapory a stuhy. 

Zakázky z venkova vyřizují se na dobírku co nej- 
rychlcji. 

Vzorky se zašlou na požádání bezplatné. 



pa Kupeckém učilišti 

Antonína Skřivana 

(založeno r. 1856) 

v Praze, Růžová ulice č. 8 n. 

začíná denní vyučování v obou zemských jazycích 
dvakrát V roce, totiž: uprostřed mísíce záři a 
začátkem més. března; vyučováni večerní však 
jen Jednou v roce, totiž: začátkem més. října. 

Školní béh při vyučováni denním skonči se v 10 
mísících, při vyučováni večerním dle programu. 
Program a seznam školních knih posílá sc 
ochotné na požádáni. 




Jediná v kr. Českém c. k. úředné povolená 


# kancelář 


vojenských záležitostí 

PRAHA II., 

Eliščina třída 6. 1080. 

proti c. a k. místnímu velitelství. 

Majitel: c. a k. setník v z. 

Karel Jaijouškovec. 

Všechny dotazy, žádosti, podáni atd. vojen- 
ského původu se Ihned a správné majite- 
lem kanceláře vyřídí. Mírný honorát. 


prof. Thedo-a Gibule na vousy 

jest nejlepšf a nejspolehlivějšf prostředek k do- 
cíleni krásného vzrostu vousů, 

jež urychluje mírou neuvěřitelnou tak, že i lóletí mužové v nej- 
krat.ši "dobé doili plného, silného vousu, co tisícerými vysvědče- 
ními dosvědčeno bylo. 

Panu lékárníku Josefu Fiir8tovi v Praze’ Použití jen jednoho kelímku cibule na vousy překvapilo mne ne- 
tušeným výsledkem. Vyslovuji Vám tímto můj nelíčený dik a ponechávám Vám úplně na vůli tyto řádky uveřejniti. 
Videh. J. K. Slimsold, úředník jižní dráhy. 

Cena baličku 2 zl. 10 kr. — o 

K dostání ve Vídni v lékárnách: Fil. Neustein, u sv. Leopolda, I., Plankengasse. V Praze: Josef Fůrst, na 

Poříčí. V Brně: Jos. Brychta. V St. Hradci: Vine. Zctinigg, Thonethoí. V Linci: J. L. FrůhstQck, nám. 

cis. Fr. Jos. Ve Velsu: K. Richter, lék. 
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H lektricKé telegrafy, telefonická vedení, 0 

- a a ^ . k. .V a a a a a a a .\ a a a a a A a a a a a a a. a a 

hromosvody, elektrické světlo 

upravuji, jakož i veškeré potřeby elektrotechnické vyrábějí 

DECKERT & HOMOLKA, 

elektrotechnický závod 

Cenníky a rozpočty zdarma. * V PRAZE I., Malá Karlova ul. 48. 


Jediné Pesoutova zdravotní 

pérová žíněnka 

činí lůžko skutečné pohodlné, vyniká nad veškeré do- 
savadní čistotou, trvalosti, nevyrlačtiji se dolíkv jako 
v matraci drátěný odpadá každodenní přestýláni a na- 
třásáni jako při žíněnkách a slamniku. který jest i vý- 
taným útočištěm hmyzu a zdrojem prachu, jest sluš- 
nější a ješté 

hm o polovic levnější 

ne ž vše chny jinde nabízené matrace. Výrábi jediné 

J. A. Pešout, 


majitel l. uměl. závodu 

y ro prá^e kostelní v G. 

enikově. Vcled. duch. 
též na splátky, Cenníky 
zdarma a franko. 

Vknené pohovky. 


H 


ová 

oehrana 


naprosto neškodná a spolehlivá, lé- 
kařsky doporučená pro dámy i pány. 
Krab. s návodem zl. 1‘50 zasílá výhradně 

Markl v N. Páce. 



Nejdokonalejéi 

průtržní pás 

pro kýly třísel ni i pupeční, susp 
soria, dobře přiléhající pasy břišní i 
dámy, punčochy a obioadla pro ki 
žíly, přimidla a orthop. šněrovat 
pro aktiv, páteře. Umělé Části t< 
a batttiááe všeho druhu. Se žáru k< 

BOHUSLAV PECKA 

andažistn a orthopedista v 1‘rn 
yungmannova tř. č. J4 n 
■ Jediná česká dílna toho druhu. 


Továrna na kulečníky a taga 


'= Fr. Žabokrtský 


— — Praha ^ II. 


Klimentská ul. č. 9 n. — 

Zásada : Dobrý- materiál, přesná 


— a rychlá obsluha. 

- Cenníky a rozpočty zdarma a franko. = 


fjrafři piac^toué 

první a nejsiarši v roce 1830 založená továrna tiudebnicti nástrojů a strun 

v Schonkachu fi. 379 n Chebu (Cechy) 

nabízí 

veškeré hudební nástroje a struny 

nejlepší jakosti v cenách uejlevnéjších. 

Zásilky dobírkou. — Solidní a rychlá obsluha se zaručuje. — Cenníky 
zdarma a franko. 
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ASS1GURAZI0NI GENERAL! 



£> 



Akciový kapitál K. io. 500.000-— . Splacený kapitál Iv. 3,150.000- — , 

Zaručovacl fondy koncem roku 1899 K 162.608 919-18. 

V roce l8qq zaplatil ústav náhradou za škody 

K 28,174.407*04. 

Úhrnný obnos náhrad za škody od založeni společnosti až do konce roku 1899 zaplacených 
páčí se na 

K 661,663.927-90. 

Vrchní jednatelství pro Čechy 

v PRAZE, PALÁC „ASSICURAZIONI GENERALI“, 

powkyttijc pojišléni: "W 

X. proti škodám z ohně, výbuchu a udeřeni blesku 
na staveních a jich obsahu; 

2. na život lidský ve všech kombinacích s. po- 
dílem na zisku i bez něho, dále pojištěni vý- 
bavy, důchodů i starob- 
ních zaopatřeni za pod- 
mínek nejkulantnějšich ; 

3. proti . škodám vzniklým 
na zbožf a plodinách při 
dopravě pp vodě i po 
zemi, pak na cenné zá- 
silky; 

4. proti rozbiti ploch zrca- 
dlových ; 

5. proti krádeži vloupáním 
na movitosti a zboží. 


Mimo to přijímá; 

Ů rasová pojištěni jednotlivců i kol- 
lektivnf jakož i pojiitčni zákonité 
povinnou! ručeni pro I. rak. vieoh. 
proti ůnutiim pojitťujfci tpoicčnosť 
ve Vídni 

a krunobitni pojižtčni pro uher. 
krupobitni a xajtžfuvncí akciovou 
společnost v Budnpežtl. 


V TERSTU. 
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Zemská pojižfovna starobní 

(zemský pojištovaci fond císaře Františka Josefa I.) 

zabezpečuje způsobem nejjUtéjítm 

gense pro stáři 

jakož i zaopatřeni 

při předčasné nezpůsobilosti k výdělku. 
ZrlAMlni výhody: Žádné příplatky režijní, žádné 
zápisné, žádné donuceni ku pravidelným vkladům, 
Žádné kolky * kvitancí, možnost nad/epjeni dů- 
chodu tím poj H líný m , kteří předčasní stali se 
k vý dílku nezpůsobilými, ze stávajícího již fondu 
boni/tkačniho, vyloučeni exekuce na vklady a dů- 
chody Atd. 

PNJdákky přímo tt ředstel&ivi ústavu v Praze III., 
Malostranské namést! č. 6, aneb u jednatelství 
(tt správ vSecb zemských ústavů, li sl. okresních 
výborů, městských úřadů atd.). 
Prospekty a blankety přihlaiovaci zdarma 
a franko. 



Doporučuje svůj velký 

Výběr nových Vozů 

a ručí za správnou, rychlou a levnou 
obsluhu. 

Přijímá všechny zakázky a správky. 

Staré vozy 

píevezme v přiměřené ceně. 

/ _\ 


á » » » «* * * s *%. é . . * » * . 

« f 

( ZALOŽENO R. 1878. A 

HUGO CARMINE, vídeň, 

Zástuhce fírem: BUROGASSE ČÍSLO 90. 


Zástupce firem: i BURGGASSE CISLO 90. 

Kast a Khíncrr, ^tmuart, f ;j Výroba a stálý sklad strojů, přístrojů, nářadí 
K..n,g Bauer, otu-m li, s\ 5 0 knjh . a kamenotiskárny, tiskárny na plech 

A«riWn, a světlotiskárny, dílny knihařské a továrny 

' na kartonáž. 


V Praze: MAX CARMINE, Pštrosova ulice 3a. 

Mfo Kast & Ehinger, 

3 čti ttz"' a r>T továrna na černé a pestré barvy 
b I U 1 VjAK I * knihtiskařské a litografické, světo- 
' tiskové, barvy pro tisk na plech 

Výroba válcoviny, fermeže atd. atd. a pro knihaře. 

Hlavni zastupitelství: — 

HUGO CARMINE, Vídeň VII., Burggasse čís. 90. 
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Báječné levně! 


Pouze aera, 8 kor 

zasílám zlepšenou harmoniku ,Pe- 
ratha'. tremolovou ise třaslavými 
tóny), se 3 rejstříkovými knoflíky, 
včeinč trcmolového, jimi hudbu dle 
libosti na tremolo změniti lze jako 
u kolovrátků italských. 

Před napodobením chrání přistroj tento 
německý řlJUký vzorec upotřebovací. 
e-li tenro chráněný přistroj^ na- 
liizen se strany jiné, spořivá na 
švindlu. Ráz hlasu jest lehký a stejný, 
ať přistroj jest v Činnosti neb neni. „Pe- 
ratha obsahuje dvojhlasnou hudbu 
po způsobí harmonia, snadno se na 
ni hraje a vzbuzuje všeobecnou po 
zornost. Hlasy vytrvej! řadu let. Pan 
Buchuhcitner z Královce piSe o mých 
hlasech: .V srpn u roku 1S97 koupená 

harmonika hraje velmi dobře a posud 
nepotiebovala opravy*. Spirálni pera 
nczmařitelná, tři něm. ři* vzorcem 
upotřel ovacím ř. 47.463 před napodobe- 
ním chráněna Dvojité mechy s ko- 
váním jsou široko roztažitelné a dů- 
kladné. Klaviatura ltlklávesni, 40 
hlasu širokých a 2 kontrabasy vylu- 
zuji hudbu. Niklová klaviatura, ni- 
kloví kováni růžků, niklová příčka 
spojovací, niklové kování a mnoho 
jiných přadností čini nás roj tento 
dílem skvostným Přejete-li sl tuto harmoniku s velkým nezničitelným měchem, jak výše vyobrazen, 
stoji o 1 korunu 25 haléřů více Nástroj s harmonickou zvonkovou hrou doprovázeči o 40 haleru více 
Porto za jeden nástroj I koruna. Nástroje 3-, 4-, 5- a tíhlasné. 2- a 3-řadove nástroje umělecké za 
ceny posud nevídané. Cettnik zasílám zdarma Zažitá dobírkou největší Ncucnradenská továrna na trémo 

lově harmoniky 

Jindřich Suhr v Neuenrade, 1165, v Německu (Westfálsko). 



Nejlacinější nákupní pramen dobrých 



hodin s tříletou písemní zárukou. 


HANUŠ KONRÁD 

továrna hodin a vývozní dům zlatého zboží 

v Mostě (Čechy) 

doporučuje pod přísnou zárukou své již 15 roků chv&lné známé výrobky : 

hodiny, zlaté a stříbrné zboží. 

Firma jest vyznamenána c. k. říšským orlem rakouským, iest o majitelkou 
mnoha zlatých a stříbrných medailí výstavních jakož i tisíců písemních 
uznání. — Nejpřisuéjší reálnost! — Veškeré zboží jest zkoušeno c. k. mincovním 
úřadem a pančováno. — Nehodící se zboží buď vyměním neb dle přáni pemze 
vrátím, pročež veškeré risiko jest vyloučeno. 

Ceny: Pravé stříbrné remontérky zl. 5*80. Tytéž s dvojitým pláštíkem zl.7*75. 

Kotvové 8 dvojitým pláštíkem a 15ti rubíny zl. 8‘75. Dobré remontérky niklové 

*zl. 3*75, goldmové zl. 6*75, stříbrné dámské zl. 6*75, tytéž se zlatým okrajem 
zl. 7*50, s dvojitým pláštíkem zl. 8 75, se zlatým okrajem a dvojitým pláštíkem zl. 8*50. Pravé Utiksratove 
zlaté kotvové remontérky zl. 24*— . tytéž s dvojitým pláštíkem zl. 35' — . Zlaté prsteny zl. 2-26. Prsteny 
s démanty od zl. 8*— výše. — Budíčky „Baby* 18 cm. vysoké v niklovém pouzdře a kotvovém strojem 
a odstavovacim zařízením, přesné zregnlovane, zl. 195, s ciferníkem v noci 8vitícim zl. 2*20, s kalendářem 
*1. 2'80, a pohyblivými figurkami, jako: kolébajícím děvčetem, šovcem, bednářem, kovářem, řezníkem zl. 2*80. 

Pravé stříbrné řetízky pancéřové s pnneem c. k. mincovního úřadu, 
30 cm. dlouhé, 15 gramů téiké zl. 1*20, 20 gr. těžké zl. 1*50, 30 gr. 
téžké zl. 2'20, 40 gr. téžké zl. 2G0, 60 gr. těžké zl. 8*25, CO gr. téike 
zl. 3*80, 70 gr. téžké zl. 4*50, 80 gr. těžké zl. 5*20, 180 gr. téiké zl. 6*80, 
150 gr. těžké zl. 9 50. — Stříbrné návěskv, kompasy, klíčky, medalionky dle cenniku. — Pravé lltikaratové 
zlaté řetízky nejnovéjšich tvarft tile váhy. ••••••«• 

Pošt známkami všech zemi lze platit! - Zásilky ději se hoď na dobírku neb po obdrženi předem 
zaslaného obnosu. — Bohaté iiiustrované ccnníky zdarma a franco. 
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